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Safety Information

CAUTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK

DO NOT OPEN

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK DO 
NOT REMOVE COVER (OR BACK). 
NO USER-SERVICEABLE PARTS INSIDE. REFER 
SERVICING TO QUALIFIED SERVICE PERSONNEL.

Note: Follow the on screen instructions for operating the related 
features.

In extreme weather (storms, lightning) and long inactivity 
periods (going on holiday) disconnect the TV set from the 
mains.
The mains plug is used to disconnect TV set from the mains 
and therefore it must remain readily operable. If the TV set is 
not disconnected electrically from the mains, the device will 
still draw power for all situations even if the TV is in standby 
mode or switched off.

IMPORTANT - Please read these instructions 
fully before installing or operating

 WARNING: This device is intended to be used 
by persons (including children) who are 

capable / experienced of operating such a device 
unsupervised, unless they have been given 
supervision or instruction concerning the use of 
the device by a person responsible for their safety.
•	 Use this TV set at an altitude of less than 5000 metres 

above the sea level, in dry locations and in regions 
with moderate or tropical climates.

•	 The TV set is intended for household and similar 
indoor use but may also be used in public places. 

•	 For ventilation purposes, leave at least 5cm of free 
space around the TV.

•	 The ventilation should not be impeded by covering 
or blocking the ventilation openings with items, such 
as newspapers, table-cloths, curtains, etc.

•	 The power cord/plug should be easily accessible. Do 
not place the TV, furniture, etc. on the power cord. 
A damaged power cord/plug can cause fire or give 
you an electric shock. Handle the power cord by the 
plug, do not unplug the TV by pulling the power cord. 
Never touch the power cord/plug with wet hands as 
this could cause a short circuit or electric shock. 
Never make a knot in the power cord or tie it with 
other cords. When damaged it must be replaced, this 
should only be done by qualified personnel.

•	 Do not expose the TV to dripping or splashing of 
liquids and do not place objects filled with liquids, 
such as vases, cups, etc. on or over the TV (e.g. on 
shelves above the TV).

•	 Do not expose the TV to direct sunlight or do not 
place open flames such as lit candles on the top of 
or near the TV.

•	 Do not place any heat sources such as electric 
heaters, radiators, etc. near the TV set.

•	 Do not place the TV on the floor or inclined surfaces.

•	 To avoid danger of suffocation, keep plastic bags 
out of the reach of babies, children and domestic 
animals.

•	 Carefully attach the stand to the TV. If the stand is 
provided with screws, tighten the screws firmly to 
prevent the TV from tilting. Do not over-tighten the 
screws and mount the stand rubbers properly.

•	 Do not dispose of the batteries in fire or with 
hazardous or flammable materials.

WARNING 

•	 Batteries must not be exposed to excessive heat 
such as sunshine, fire or the like.

•	 Excessive sound pressure from earphones or 
headphones can cause hearing loss.

ABOVE ALL - NEVER let anyone, especially 
children, push or hit the screen, push anything 
into holes, slots or any other openings in the TV.

 Caution Serious injury or death risk

 Risk of electric shock Dangerous voltage risk

 Maintenance
Important maintenance 
component 

Markings on the Product
The following symbols are used on the product as 
a marker for restrictions and precautions and safety 
instructions. Each explanation shall be considered 
where the product bears related marking only. Note 
such information for security reasons.

Class II Equipment: This appliance is 
designed in such a way that it does not require 
a safety connection to electrical earth.

Hazardous Live Terminal: The marked 
terminal(s) is/are hazardous live under normal 
operating conditions.

i
Caution, See Operating Instructions: The 
marked area(s) contain(s) user replaceable 
coin or button cell batteries.

CLASS 1
LASER PRODUCT 

Class 1 Laser Product: This 
product contains Class 1 
laser source that is safe under 
reasonably foreseeable 
conditions of operation.
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WARNING
Do not ingest the battery, Chemical Burn Hazard
This product or the accessories supplied with the prod-
uct may contain a coin/button cell battery. If the coin/
button cell battery is swallowed, it can cause severe 
internal burns in just 2 hours and can lead to death.
Keep new and used batteries away from children.
If the battery compartment does not close securely, 
stop using the product and keep it away from children.
If you think batteries might have been swallowed or 
placed inside any part of the body, seek immediate 
medical attention.

– – – – – – – – – – – – 
Warning Stability Hazard
A television may fall, causing serious personal injury 
or death. Many injuries, particularly to children, can be 
avoided by taking simple precautions such as:
•	 ALWAYS use cabinets or stands or mounting 

methods recommended by the manufacturer of the 
television set.

•	 ALWAYS use furniture that can safely support the 
television set.

•	 ALWAYS ensure the television set is not overhanging 
the edge of the supporting furniture.

•	 ALWAYS educate children about the dangers of 
climbing on furniture to reach the television set or 
its controls.

•	 ALWAYS route cords and cables connected to your 
television so they cannot be tripped over, pulled or 
grabbed.

•	 NEVER place a television set in an unstable location.
•	 NEVER place the television set on tall furniture 

(for example, cupboards or bookcases) without 
anchoring both the furniture and the television set 
to a suitable support.

•	 NEVER place the television set on cloth or other 
materials that may be located between the television 
set and supporting furniture.

•	 NEVER place items that might tempt children to 
climb, such as toys and remote controls, on the top 
of the television or furniture on which the television 
is placed.

•	 The equipment is only suitable for mounting at 
heights ≤2 m.

If the existing television set is going to be retained and 
relocated, the same considerations as above should 
be applied.

– – – – – – – – – – – – 
Apparatus connected to the protective earthing of the 
building installation through the MAINS connection or 
through other apparatus with a connection to protective 
earthing – and to a television distribution system using 
coaxial cable, may in some circumstances create a fire 
hazard. Connection to a television distribution system 
has therefore to be provided through a device providing 
electrical isolation below a certain frequency range 
(galvanic isolator).

WALL MOUNTING WARNINGS

•	 Read the instructions before mounting your TV on 
the wall.

•	 The wall mount kit is optional. You can obtain from 
your local dealer, if not supplied with your TV.

•	 Do not install the TV on a ceiling or on an inclined 
wall.

•	 Use the specified wall mounting screws and other 
accessories.

•	 Tighten the wall mounting screws firmly to prevent 
the TV from falling. Do not over-tighten the screws.

WARNING
•	 Using other wall-hanging brackets, or installing 

a wall-hanging bracket by yourself have the risk 
of personal injury and product damage. In order 
to maintain the unit’s performance and safety, be 
absolutely sure to ask your dealer or a licensed 
contractor to secure the wall-hanging brackets. Any 
damage caused by installing without a qualified 
installer will void your warranty.

•	 Carefully read the instructions accompanying 
optional accessories, and be absolutely sure to take 
steps to prevent the TV from falling off.

•	 Handle the TV carefully during installation since 
subjecting it to impact or other forces may cause 
product damage.

•	 Take care when fixing wall brackets to the wall. 
Always ensure that there are no electrical cables or 
pipes in the wall before hanging bracket.

•	 To prevent fall and injury, remove the TV from its fixed 
wall position when it is no longer in use.

DAMAGES
•	Excepting cases where responsibility is recognised by 

local regulations, Panasonic accepts no responsibility 
for malfunctions caused by misuse or use of the 
product, and other problems or damages caused by 
use of this product.

•	Panasonic accepts no responsibility for loss, etc., of 
data caused by disasters.

•	External devices separately prepared by the cus-
tomer are not covered by the warranty. Care for the 
data stored in such devices is the responsibility of 
the customer. Panasonic accepts no responsibility 
for abuse of this data.

Figures and illustrations in these operating 
instructions are provided for reference only and 
may differ from the actual product appearance. 
Product design and specifications may be changed 
without notice.
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Maintenance
First, remove the mains plug from the mains 
socket.
Display panel, Cabinet, Pedestal

Regular care:
Gently wipe the surface of the display panel, cabinet, 
or pedestal by using a soft cloth to remove dirt or 
fingerprints.
For stubborn dirt:
1.	 First clean the dust from the surface.
2.	 Dampen a soft cloth with clean water or diluted 

neutral detergent (1 part detergent to 100 parts 
water).

3.	 Wring out the cloth firmly. (Please note, do not 
let liquid enter the TV inside as it may lead to 
product failure.)

4.	 Carefully wipe moisten and wipe away the 
stubborn dirt.

5.	 Finally, wipe away all the moisture.
Caution
Do not use a hard cloth or rub the surface too hard, 
otherwise this may cause scratches on the surface.
•	 Take care not to subject the surfaces to insect 

repellent, solvent, thinner or other volatile substances. 
This may degrade surface quality or cause peeling 
of the paint.

•	 The surface of the display panel is specially treated 
and may be easily damaged. Take care not to tap 
or scratch the surface with your fingernail or other 
hard objects.

•	 Do not allow the cabinet and pedestal to make 
contact with a rubber or PVC substance for a long 
time. This may degrade surface quality.

Mains plug
Wipe the mains plug with a dry cloth at regular 
intervals.
Moisture and dust may cause fire or electrical shock.

Assembling / Removing the pedestal
Preparations
Take out the pedestal(s) and the TV from the packing 
case and put the TV onto a work table with the screen 
panel down on the clean and soft cloth (blanket, etc.)
•	 Use a flat and firm table bigger than the TV.
•	 Do not hold the screen panel part.
•	 Make sure not to scratch or break the TV.
CAUTION: Please refrain from inserting pictured screws to 
the TV body when not using the TV stand e.g. wall hanging. 
Inserting screws without pedestal may cause a damage of 
the TV.

Assembling the pedestal
1.	 The stand of the TV consists of two pieces. Install 

these pieces together.

x3
2.	 Place the stand(s) on the stand mounting 

pattern(s) on the rear side of the TV. 

3.	 Insert the screws (M4 x 12 mm) provided and 
tighten them gently until the stand is properly fitted.

x4
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Environmental Information
This television is designed to be environment friendly. 
To reduce energy consumption, you can follow these 
steps:
If you set the Energy Saving to Minimum, Medium, 
Maximum or Auto the TV will reduce the energy 
consumption accordingly. If you like to set the 
Backlight to a fixed value set as Custom and adjust 
the Backlight (located under the Energy Saving 
setting) manually using Left or Right buttons on the 
remote. Set as Off to turn this setting off. 
Note: Available Energy Saving options may differ depending 
on the selected Mode in the Picture menu.

The Energy Saving settings can be found in the 
Picture menu. Note that some picture settings will be 
unavailable to be changed.
If pressed Right button while Auto option is selected 
or Left button while Custom option is selected, 
“Screen will be off in 15 seconds.” message will be 
displayed on the screen. Select Proceed and press 
OK to turn the screen off immediately. If you don’t 
press any button, the screen will be off in 15 seconds. 
Press any button on the remote or on the TV to turn 
the screen on again. 
Note: Screen Off option is not available if the Mode is set 
to Game.

When the TV is not in use, please switch off or 
disconnect the TV from the mains plug. This will also 
reduce energy consumption.
Features

•	 Remote controlled colour TV
•	 Fully integrated digital terrestrial/cable/satellite TV 

(DVB-T-T2/C/S-S2)
•	 HDMI inputs to connect other devices with HDMI 

sockets
•	 USB input
•	 OSD menu system
•	 Scart socket for external devices (such as DVD 

Players, PVR, video games, etc.)
•	 Stereo sound system
•	 Teletext
•	 Headphone connection
•	 Automatic programming system
•	 Manual tuning
•	 Automatic power down after up to eight hours.
•	 Sleep timer
•	 Child lock
•	 Automatic sound mute when no transmission.
•	 NTSC playback
•	 AVL (Automatic Volume Limiting)

Removing the pedestal from the TV
Be sure to remove the pedestal in the following way 
when using the wall-hanging bracket or repacking 
the TV.
•	 Put the TV onto a work table with the screen panel 

down on the clean and soft cloth. Leave the stand(s) 
protruding over the edge of the surface.

•	 Unscrew the screws that fixing the stand(s).
•	 Remove the stand(s).
When using the wall-hanging bracket

Please contact your local Panasonic dealer to 
purchase the recommended wall-hanging bracket.
Holes for wall-hanging bracket installation;
Rear of the TV

a

b

a (mm) 75
b (mm) 75

View from the side

c

VESA 
Bracket

 

d

(d) Depth of screw (c)
min. 9 mm
max. 10 mm

Diameter M4

Note: The screws for fixing the TV onto the wall-hanging 
bracket are not supplied with the TV.



English   - 6 -

•	 PLL (Frequency Search)
•	 PC input
•	 Game Mode (Optional)
•	 Picture off function
Accessories Included

•	 Remote Control
•	 Batteries: 2 x AA
•	 Quick Start Guide
•	 Power Cord
•	 Detachable stand
•	 Stand mounting screws (M4 x 12 mm)
Standby Notifications

If the TV does not receive any input signal (e.g.  from 
an aerial or HDMI source) for 3 minutes, it will go 
into standby. When you next switch-on, the following 
message will be displayed: “TV switched to stand-by 
mode automatically because there was no signal 
for a long time.” Press OK to continue.
If the TV is on and it isn’t being operated for a while 
it will go into standby. When you next switch-on, the 
following message will be displayed. “TV switched to 
stand-by mode automatically because no operation 
was made for a long time.” Press OK to continue.

TV Control & Operation

Note: The position of the joystick may differ depending on 
the model.

The joystick allows you to control the Volume / 
Programme / Source and Standby-On functions of 
the TV.
To change volume: Increase the volume by pushing 
the joystick right. Decrease the volume by pushing 
the joystick left.
To change channel: Scroll through the stored 
channels by pushing the joystick up or down.
To change source: Press the centre of the joystick  
in, the sources list will appear on the screen. Scroll 
through the available sources by pushing the joystick 
up or down.
To turn the TV off: Press the centre of the joystick in 
and hold it down for a few seconds, the TV will turn 
into standby mode.

To turn on the TV: Press the centre of the joystick in, 
the TV will turn on.
Note: Main menu OSD cannot be displayed via joystick.

Operation with the Remote Control
Press Menu button on your remote control to display 
main menu screen. Use the directional buttons to select 
a menu tab and press OK to enter. Use  the directional 
buttons again to select or set an item. Press Return/
Back button or Menu button to quit a menu screen.
Input Selection
Once you have connected external systems to your 
TV, you can switch to different input sources. Press 
Source button on your remote control consecutively 
to select the different sources.
Changing Channels and Volume
You can change the channel and adjust the volume 
by using the Volume +/- and Programme +/- buttons 
on the remote. 
Inserting the Batteries into the Remote

Remove the back cover to reveal the battery 
compartment. Insert two size AA batteries. Make sure 
the (+) and (-) signs match (observe correct polarity). 
Do not mix old and new batteries. Replace only with 
same or equivalent type. Place the cover back on.

Connect Power 
IMPORTANT: The TV set is designed to operate on 
220-240V AC, 50 Hz socket. After unpacking, allow the 
TV set to reach the ambient room temperature before 
you connect the set to the mains. 

Plug one end (the two-hole plug) of the supplied 
detachable power cord into the power cord inlet on 
the rear side of the TV as shown above. Then plug 
the other end of the power cord into the mains socket 
outlet.
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Note: The position of the power cord inlet may differ depending 
on the model.

Antenna Connection
Connect the aerial or cable TV plug to the AERIAL 
INPUT (ANT) socket or satellite plug to the SATELLITE 
INPUT (LNB) socket located on the back of the TV.

satellite

REAR
OF
THE TV

aerial 
or
cable

License Notification
The terms HDMI, HDMI High-Definition Multimedia 
Interface, and the HDMI Logo are trademarks or 
registered trademarks of HDMI Licensing Administrator, 
Inc.

Manufactured under license from Dolby Laboratories. 
Dolby, Dolby Audio, and the double-D symbol 
are trademarks of Dolby Laboratories Licensing 
Corporation.

The “CI Plus” Logo is a trademark of CI Plus LLP.

Disposal of Old Equipment and Batteries
Only for European Union and 
countries with recycling systems
These symbols on the products, 
packaging, and/or accompanying 
documents mean that used electrical and 
electronic products and batteries must not 
be mixed with general household waste.
For proper treatment, recovery and 
recycling of old products and used 
batteries, please take them to applicable 
collection points in accordance with your 
national legislation.
By disposing of them correctly, you will 
help to save valuable resources and 
prevent any potential negative effects 
on human health and the environment.
For more information about collection 
and recycling, please contact your local 
municipality.
Penalties may be applicable for incorrect 
disposal of this waste, in accordance with 
national legislation.

Note for the battery symbol 
(bottom symbol):
This symbol might be used in combination 
with a chemical symbol. In this case it 
complies with the requirement set by the 
Directive for the chemical involved.

Declaration of Conformity (DoC)
Hereby, Panasonic Marketing Europe GmbH, declares 
that this TV is in compliance with the essential require-
ments and other relevant provisions of the Directive 
2014/53/EU. 
If you want to get a copy of the original DoC of this TV, 
please visit the following website: 

http://www.ptc.panasonic.eu/doc

Authorized Representative: 
Panasonic Testing Centre
Panasonic Marketing Europe GmbH
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Germany

Web Site: http://www.panasonic.com
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Specification

TV Broadcasting PAL B/G D/K K I/I’

Receiving Channels VHF (BAND I/III) - UHF 
(BAND U) - HYPERBAND

Digital Reception

Fully integrated digital 
terrestrial-cable-satellite 
TV(DVB-T-C-S) 
(DVB-T2, DVB-S2 
compliant)

Number of Preset 
Channels 8 000

Channel Indicator On Screen Display

RF Aerial Input 75 Ohm (unbalanced)

Operating Voltage 220-240V AC, 50Hz.

Audio A2 Stereo+Nicam Stereo

Headphone 3.5 mm mini stereo jack

Audio Output Power 
(WRMS.) (10% THD) 2 x 6 W

Power Consumption (W) 60 W

Weight (Kg) 5,5 Kg

TV Dimensions DxLxH 
(with foot) (mm) 185 x 728 x 475

TV Dimensions DxLxH 
(without foot) (mm) 76 x 728 x 431

Display 16/9 32”

Operation temperature 
and operation humidity 

0ºC up to 40ºC, 85% 
humidity max

For more product information, please visit EPREL: 
https://eprel.ec.europa.eu.

EPREL registration number is available on  
https://eprel.panasonic.eu/product.

Notice for DVB / Data broadcasting 
•	 This TV is designed to meet the standards (as of 

August, 2017) of DVB-T / T2 (MPEG2, MPEG4-
AVC(H.264) and MPEG HEVC(H.265)) digital 
terrestrial services, DVB-C (MPEG2, MPEG4-
AVC(H.264) and MPEG HEVC(H.265)) digital cable 
services and DVB-S (MPEG2, MPEG4-AVC(H.264) 
and MPEG HEVC(H.265)) digital satellite services.  

	 Consult your local dealer for availability of DVB-T / 
T2 or DVB-S services in your area. 

	 Consult your cable service provider for availability of 
DVB-C services with this TV. 

•	 This TV may not work correctly with the signal which 
does not meet the standards of DVB-T / T2, DVB-C 
or DVB-S. 

•	 Not all the features are available depending on the 
country, area, broadcaster, service provider and 
satellite environment.

•	 Not all CI modules work properly with this TV. Consult 
your service provider about the available CI module. 

•	 This TV may not work correctly with CI module that 
is not approved by the service provider. 

•	 Additional fees may be charged depending on the 
service provider. 

•	 The compatibility with future services is not 
guaranteed. 
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Remote Control

1.	 Standby: Switches On / Off the TV
2.	 Play: Starts to play selected media
3.	 Rewind: Moves frames backwards in media such 

as movies
4.	 Pause: Pauses the media being played
5.	 Guide: Displays the electronic programme guide
6.	 Directional buttons: Helps navigate menus, 

content etc. and displays the subpages in TXT 
mode when pressed Right or Left

       	In media player mode; 
Left: Rapid reverse 
Right: Rapid advance

7.	 OK: Confirms user selections, holds the page (in 
TXT mode), views channel list (DTV mode), Pause 
(in media player mode)

8.	 Exit: Closes and exits from displayed menus or 
returns to previous screen

9.	 Coloured Buttons: Follow the on-screen instruc-
tions for coloured button functions

       	In media player mode;
       	Red: Stop / Play 

Green: Play / Jump 
Yellow: Pause / Subtitle time correction 
Blue: Stop

10.	 Home: Displays TV menu
11.	 Volume +/-
12.	 Numeric buttons: Switches the channel, enters 

a number or a letter in the text box on the screen, 
switches the TV on when in standby mode

13.	 Language: Switches among sound modes (an-
alogue TV), displays and changes audio/subtitle 
language (digital TV, where available)

14.	 Text: Displays teletext (where available), press 
again to superimpose the teletext over a normal 
broadcast picture (mix)

15.	 Mute: Completely turns off the volume of the TV
16.	 Programme +/-: Programme up-down, Page up-

down (in TXT mode), switches the TV on when in 
standby mode

17.	 Back/Return: Returns to previous screen, previous 
menu, opens index page (in TXT mode)

18.	 Info: Displays information about on-screen content, 
shows hidden information (reveal - in TXT mode)

19.	 Stop: Stops the media being played
20.	 Fast Forward: Moves frames forward in media 

such as movies
21.	 No function
22.	 Source: Shows available broadcast and content 

sources
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Connections

Connector Type Cables Device

Scart 
Connection 

(back)

VGA 
Connection 

(back)

SIDE AV 
PC/YPbPr 

Audio 
Connection 

(side) YPbPr/PC Audio Cable

HDMI 
Connection 

(back)

SPDIF SPDIF 
(Coaxial Out) 
Connection 

(back)

SIDE AV 
Side AV 

(Audio/Video) 
Connection 

(side) AV Cable

HEADPHONE Headphone 
Connection 

(side)

PC to YPBPR YPbPr Video 
Connection 

(back)
PC to YPbPr Connection Cable

USB 
Connection 

(side)

CI 
Connection 

(side)  

NOTE: When connecting a 
device via the YPbPr or Side 
AV input, you must use the 
connection cables to enable 
connection. See the illustrations 
on the left side. You can use 
YPbPr to VGA cable to enable 
YPbPr signal via VGA input. 
You cannot use VGA and YPbPr 
at the same time. To enable 
PC/YPbPr audio, you will need 
to use the side audio inputs 
with a YPbPr/PC audio cable 
for  audio connect ion.  If an 
external device is connected via 
the SCART socket, the TV will 
automatically switch to AV mode.| 
When receiving DTV channels 
(Mpeg4 H.264, H.265) or while in 
Media Player mode, output will not 
be available via the scart socket.  
When using the wall mounting 
kit (available from third party 
in the market, if not supplied), 
we recommend that you plug all 
your cables into the back of the 
TV before mounting on the wall.  
Insert or remove the CI module 
only when the TV is SWITCHED 
OFF. You should refer to the 
module instruction manual for 
details of the settings. The/Each 
USB input of your TV supports 
devices up to 500mA. Connecting 
devices that have current value 
above 500mA may damage your 
TV. By connecting an HDMI cable 
to your TV, you have to use only a 
shielded HDMI cable to guarantee 
a sufficient immunity against 
parasitic frequency radiation.

 If you want to connect a device to the TV, make sure that both the TV and the device are turned off before making 
any connection. After the connection is done, you can turn on the units and use them.
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Switching On/Off
To Switch the TV On
Connect the power cord to a power source such as a 
wall socket (220-240V AC, 50 Hz). 
To switch on the TV from standby mode either:
•	 Press the Standby button, Programme +/- or a 

numeric button on the remote control.
•	 Press the centre of the joystick on the TV in or push 

it up/down until the TV comes on from standby.

To Switch the TV Off
Press the Standby button on the remote control or 
press the centre of the joystick on the TV in and hold 
it down for a few seconds, the TV will switch into 
standby mode.
To power down the TV completely, unplug the 
power cord from the mains socket.
Note: When the TV is switched into standby mode, the standby 
LED can blink to indicate that features such as Standby Mode 
Search, Over Air Download or Timer is active. The LED can 
also blink when you switch on the TV from standby mode.

First Time Installation
When turned on for the first time, the language 
selection screen is displayed. Select the desired 
language and press OK.
On the next screen, set your preferences using the 
directional buttons.
Note: Depending on the Country selection you may be asked 
to set and confirm a PIN at this point. The selected PIN cannot 
be 0000. You have to enter it if you are asked to enter a PIN 
for any menu operation later.

About Selecting Broadcast Type
Digital Aerial: If Digital Aerial broadcast search 
option is turned on, the TV will search for digital 
terrestrial broadcasts after other initial settings are 
completed.
Digital Cable: If Digital Cable broadcast search 
option is turned on, the TV will search for digital cable 
broadcasts after other initial settings are completed. 
According to your other preferences a confirmation 
message may be displayed before starting to search. 
Select YES and press OK to proceed. To cancel 
operation, select NO and press OK. You can select 
Network or set values such as Frequency, Network 
ID and Search Step. When finished, press OK button. 
Note: Searching duration will change depending on the 
selected Search Step.

Satellite: If Satellite broadcast search option is turned 
on, the TV will search for digital satellite broadcasts 
after other initial settings are completed. Before 
satellite search is performed some settings should be 
made. Antenna Type menu will be displayed first. You 
can select Antenna Type as Direct, Single Satellite 
Cable or DiSEqC switch by using “ ” or “ ” buttons.

•	 Direct: If you have a single receiver and a direct 
satellite dish, select this antenna type. Press OK to 
continue. Select an available satellite on the next 
screen and press OK to scan for services. 

•	 Single Satellite Cable: If you have multiple 
receivers and a single satellite cable system, select 
this antenna type. Press OK to continue. Configure 
settings by following instructions on the next screen. 
Press OK to scan for services.

•	 DiSEqC switch: If you have multiple satellite dishes 
and a DiSEqC switch, select this antenna type. 
Press OK to continue. You can set four DiSEqC 
options (if available) on the next screen. Press OK 
button to scan the first satellite in the list.

Analogue: If Analogue broadcast search option is 
turned on, the TV will search for analogue broadcasts 
after other initial settings are completed.
Additionally you can set a broadcast type as your 
favourite one. Priority will be given to the selected 
broadcast type during the search process and the 
channels of it will be listed on the top of the Channel 
List. When finished, press OK to continue.
You can activate Store Mode option at this point. 
This option will configure your TV’s settings for store 
environment and depending on the TV model being 
used, the supported features of it may be displayed on 
the top of the screen as an info banner. This option is 
intended only for store use. It is recommended to select 
Home Mode for home use. This option will be available 
in Setup>More menu and can be turned off/on later. 
Press OK button on the remote control to continue.
After the initial settings are completed TV will start 
to search for available broadcasts of the selected 
broadcast types.
After all the available stations are stored, scan results 
will be displayed. Press OK to continue. The Edit 
Channel List menu will be displayed next. You can 
edit the channel list according to your preferences or 
press the Menu button to quit and watch TV.
While the search continues a message may appear, 
asking whether you want to sort channels according 
to the LCN(*). Select Yes and press OK to confirm.
(*) LCN is the Logical Channel Number system that organizes 
available broadcasts in accordance with a recognizable 
channel number sequence (if available).
Note: Do not turn off the TV while initializing first time 
installation. Note that, some options may not be available 
depending on the country selection.



English   - 12 -

Media Playback via USB Input
You can connect 2.5” and 3.5” inch (hdd with external power 
supply) external hard disk drives or USB memory stick to your 
TV by using the USB inputs of the TV.

IMPORTANT! Back up the files on your storage devices 
before connecting them to the TV. Manufacturer will 
not be responsible for any file damage or data loss. 
Certain types of USB devices (e.g. MP3 Players) 
or USB hard disk drives/memory sticks may not be 
compatible with this TV. The TV supports FAT32 and 
NTFS disk formatting.
Wait a little while before each plugging and unplugging 
as the player may still be reading files . Failure to do 
so may cause physical damage to the USB player 
and the USB device itself. Do not pull out your drive 
while playing a file.
You can use USB hubs with your TV’s USB inputs. 
External power supplied USB hubs are recommended 
in such a case. 
It is recommended to use the TV’s USB input(s) 
directly, if you are going to connect a USB hard disk.
Note: When viewing image files the Media Player menu 
can only display 1000 image files stored on the connected 
USB device.

Media Player Menu
You can play photo, music, and movie files stored 
on a USB disk by connecting it to your TV. Connect 
a USB disk to one of the USB inputs located on the 
side of the TV. Pressing the Menu button while in the 
Media Player mode will access the Picture, Sound 
and Setup menu options. Pressing the Menu button 
again will exit from this screen. You can set your Media 
Player preferences by using the Setup Menu.

Loop/Shuffle Mode Operation

Start playback with the Play 
button and activate 

All files in the list will be 
continuously played in original 
order

Start playback with the OK 
button and activate 

The same file will be played 
continuously (repeat)

Start playback with the Play 
button and activate 

All files in the list will be 
played once in random order

Start playback with the Play 
button and activate , 

All files in the list will be 
continuously played in the 
same random order.

CEC
This function allows to control the CEC-enabled 
devices, that are connected through HDMI ports by 
using the remote control of the TV.
The CEC option in the Setup>More menu should be 
set as Enabled at first. Press the Source button and 
select the HDMI input of the connected CEC device 
from the Sources List menu. When new CEC source 
device is connected, it will be listed in source menu 
with its own name instead of the connected HDMI ports 
name(such as DVD Player, Recorder 1 etc.).
The TV remote is automatically able to perform the 
main functions after the connected HDMI source has 
been selected.
To terminate this operation and control the TV via the 
remote again, press and hold the “0-Zero” button on 
the remote control for 3 seconds. This feature can also 
be enabled or disabled under the Setup>More menu.
The TV supports also ARC(Audio Return Channel) 
feature. This feature is an audio link meant to replace 
other cables between the TV and the audio system 
(A/V receiver or speaker system).
When ARC is active, TV does not mute its other audio 
outputs automatically. So you need to decrease TV 
volume to zero manually, if you want to hear audio 
from connected audio device only (same as other 
optical or co-axial digital audio outputs). If you want 
to change connected device’s volume level, you 
should select that device from the source list. In that 
case volume control keys are directed to connected 
audio device. When using the ARC connection, some 
incompatibilities may occur between the TV and the 
connected sound system due to the difference of the 
used volume ranges.
Note: ARC is supported only via the HDMI1 input.

System Audio Control
Allows an Audio Amplifier/Receiver to be used with 
the TV. The volume can be controlled using the 
remote control of the TV. To activate this feature set 
the Speakers option in the Setup>More menu as 
Amplifier. The TV speakers will be muted and the 
sound of the watched source will be provided from the 
connected sound system.
Note: The audio device should support System Audio Control 
feature and CEC option should be set as Enabled.
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TV Menu Contents
Picture Menu Contents

Mode You can change the picture mode to suit your preference or requirements. Picture mode can be 
set to one of these options: Cinema, Game(optional), Sports, Dynamic and Natural. 

Contrast Adjusts the light and dark values on the screen.

Brightness Adjusts the brightness values on the screen.

Sharpness Sets the sharpness value for the objects displayed on the screen.

Colour Sets the colour value, adjusting the colors.

Energy Saving
For setting the Energy Saving to Custom, Minimum, Medium, Maximum, Auto, Screen 
Off or Off. 
Note: Available options may differ depending on the selected Mode.

Backlight This setting controls the backlight level. The backlight function will be inactive if the Energy 
Saving is set to an option other then Custom. 

Advanced Settings

Dynamic Contrast You can change the dynamic contrast ratio to desired value. 

Noise Reduction If the signal is weak and the picture is noisy, use the Noise Reduction setting to reduce the 
amount of noise.

Colour Temp Sets the desired colour temperature value. Cool, Normal, Warm and Custom options are 
available.

White Point If the Colour Temp option is set as Custom, this setting will be available. Increase the 
‘warmth’ or ‘coolness’ of the picture by pressing Left or Right buttons.

Picture Zoom Sets the desired image size format.

Film Mode Films are recorded at a different number of frames per second to normal television programmes. 
Turn this feature on when you are watching films to see the fast motion scenes clearly.

Skin Tone Skin tone can be changed between -5 and 5.

Colour Shift Adjust the desired colour tone.

HDMI Full Range While watching from a HDMI source, this feature will be visible. You can use this feature to 
enhance blackness in the picture. 

PC Position Appears only when the input source is set to VGA/PC.

Autoposition If the image is not centered in VGA mode use this option to automatically adjust the position 
of the image. Press OK to start the auto adjustment.

H Position This item shifts the image horizontally to the right hand side or left hand side of the screen.

V Position This item shifts the image vertically towards the top or bottom of the screen.

Dot Clock Dot Clock adjustments correct the interference that appear as vertical banding in dot 
intensive presentations like spreadsheets or paragraphs or text in smaller fonts.

Phase Depending on the input source(computer etc.) you may see a hazy or noisy picture on the 
screen. You can use phase to get a clearer picture by trial and error. 

Reset Resets the picture settings to factory default settings (except Game Mode).

While in VGA (PC) mode, some items in Picture menu will be unavailable. Instead, VGA mode settings will be added to the Picture Settings 
while in PC mode.
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Sound Menu Contents
Volume Adjusts the volume level.

Equalizer Selects the equalizer mode. Custom settings can be made only when in User mode.

Balance Adjusts whether the sound comes from the left or right speaker.

Headphone
Sets headphone volume. 
Please ensure before using headphones that the headphone volume is set to a low level, to 
prevent damage to your hearing.

Sound Mode You can select a sound mode (If the viewed channel supports).

AVL (Automatic Volume 
Limiting) Sets the sound to obtain fixed output level between programmes.

Headphone/Lineout

When you connect an external amplifier to your TV using the headphone jack, you can 
select this option as Lineout. If you have connected headphones to the TV, set this option 
as Headphone.
Please ensure before using headphones that this menu item is set to Headphone. If it is 
set to Lineout, the output from the headphone socket will be set to maximum which could 
damage your hearing.

Dynamic Bass Enables or disables the Dynamic Bass.

Surround sound Surround sound mode can be changed as On or Off.

Digital Out Sets digital out audio type.
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Setup Menu Contents
Conditional Access Controls conditional access modules when available.

Language You may set a different language depending on the broadcaster and the country.

Parental

Enter correct password to change parental settings. You can easily adjust Menu Lock, Maturity 
Lock, Child Lock or Guidance in this menu. You can also set a new PIN or change the 
Default CICAM PIN using the related options.
Note: Some menu options may not be available depending on the country selection in the First Time 
Installation. Default PIN can be set to 0000 or 1234. If you have defined the PIN(is requested depending on 
the country selection) during the First Time Installation use the PIN that you have defined.

Timers Sets sleep timer to turn off the TV after a certain time. Sets timers for selected programmes.

Date/Time Sets date and time.

Sources Enables or disables selected source options.

Accessibility Displays accessibility options of the TV.

Hard of Hearing Enables any special feature sent from the broadcaster. 

Audio Description
A narration track will be played for the blind or visually impaired audience. Press OK to see all 
available Audio Description menu options. This feature is available only if the broadcaster 
supports it. 

More Displays other setting options of the TV.

Menu Timeout Changes timeout duration for menu screens.

Standby Mode LED If set as Off the standby mode LED will not light up when the TV is in standby mode.

Software Upgrade Ensures that your TV has the latest firmware. Press OK to see the menu options.

Application Version Displays current software version.

Subtitle Mode
This option is used to select which subtitle mode will be on the screen (DVB subtitle / Teletext 
subtitle) if both is available. Default value is DVB subtitle. This feature is available only for the 
country option of Norway.

Auto TV OFF Sets the desired time for the TV to automatically go into standby mode when not being operated.

Biss Key
Biss is a satellite signal scrambling system that is used for some broadcasts. If you need to 
enter Biss key on a broadcast, you can use this setting. Highlight Biss Key and press OK to 
enter keys on the desired broadcast.

Store Mode Select this mode for store display purposes. Whilst Store Mode is enabled, some items in the 
TV menu may not be available.

Power Up Mode This setting configures the power up mode preference. Last State and Standby Mode options 
are available.

CEC With this setting you can enable and disable CEC functionality completely. Press Left or Right 
button to enable or disable the feature.

CEC Auto Power On This function allows the connected HDMI-CEC compatible device to turn on the TV and switch 
to its input source automatically. Press Left or Right button to enable or disable the feature.

Speakers To hear the TV audio from the connected compatible audio device set as Amplifier. You can 
use the remote control of the TV to control the volume of the audio device.

OSS Displays Open Source Software license information.

Note: Some options may not be available depending on the model of your TV, its features and the selected country in the First Time Installation.
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Installation Menu Contents

Automatic channel 
scan (Retune)

Displays automatic tuning options. Digital Aerial: Searches and stores aerial DVB stations. Digital 
Cable: Searches and stores cable DVB stations. Analogue: Searches and stores analogue stations. 
Satellite: Searches and stores satellite stations.

Manual Channel 
Scan This feature can be used for direct broadcast entry.

Network Channel 
Scan

Searches for the linked channels in the broadcast system. Digital Aerial: Searches for aerial network 
channels. Digital Cable: Searches for cable network channels.

Analogue Fine 
Tune

You can use this setting for fine tuning analogue channels. This feature is not available if no analogue 
channels are stored.

Satellite Settings
Displays satellite settings. Satellite list: Displays available satellites. You can Add, Delete satellites 
or Edit satellite settings on the list. Antenna installation: You can change satellite anntenna settings 
and/or start a satellite scan. 

Installation 
Settings (Optional)

Displays installation settings menu. Standby Mode Search: Your TV will search for new or missing 
channels while in standby. Any new found broadcasts will be shown.

Clear Service List Use this setting to clear channels stored. This setting is visible only when the Country option is set 
to Denmark, Sweden, Norway or Finland.

Select Active 
Network

This setting allows you to select only the broadcasts within the selected network to be listed in the 
channel list. This feature is available only for the country option of Norway.

Signal Information You can use this menu item to monitor signal related informations such as signal level/quality, network 
name etc for available frequencies.

First Time 
Installation Deletes all stored channels and settings, resets TV to factory settings.
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General TV Operation
Using the Channel List

The TV sorts all stored stations in the Channel List. 
You can edit this channel list, set favourites or set 
active stations to be listed by using the Channel List 
options.Press the OK button to open the Channel 
List. You can filter the listed channels by pressing the 
Blue button or open the Edit Channel List menu by 
pressing the Green button in order to make advanced 
changes in the current list.

Managing the Favourite Lists
You can create four different lists of your favourite 
channels. Enter the Channel List in the main menu 
or press the Green button while the Channel List 
is displayed on the screen in order to open the Edit 
Channel List menu. Select the desired channel on the 
list. You can make multiple choices by pressing the 
Yellow button. Then press the OK button to open the 
Channel Edit Options menu and select Add/Remove 
Favourites option. Press the OK button again. Set the 
desired list option to On. The selected channel/s will 
be added to the list. In order to remove  a channel or 
channels from a favourite list follow the same steps 
and set the desired list option to Off.
You can use the Filter function in the Edit Channel 
List menu to filter the channels in the Channel list 
permanently according to your preferences. Using this 
Filter option, you can set one of your four favourite lists 
to be displayed everytime the Channel list is opened. 
The filtering function in the Channel list menu will only 
filter the currently displayed Channel list in order to 
find a channel and tune in to it. These  changes will 
not remain the next time the Channel list is opened if 
you don’t save them. To save the changes on the list 
press the Red button after filtering while the Channel 
list is displayed on the screen.
Configuring Parental Settings

The Parental Settings menu options can be used to 
prohibit users from viewing of certain programmes, 
channels and using of menus. These settings are 
located in the Setup>Parental menu.
To display parental lock menu options, a PIN number 
should be entered. After coding the correct PIN 
number, Parental Settings menu will be displayed.
Menu Lock: This setting enables or disables access 
to all menus or installation menus of the TV. 
Maturity Lock: If this option is set, TV gets the maturity 
information from the broadcast and if this maturity level 
is disabled, disables access to the broadcast.
Note: If the country option in the First Time Installation is 
set as France, Italy or Austria, Maturity Lock’s value will be 
set to 18 as default.

Child Lock: If this option is set to ON, the TV can only 
be controlled by the remote control. In this case the 
control buttons on the TV will not work.
Set PIN: Defines a new PIN number. 
Default CICAM PIN: This option will appear as greyed 
out if no CI module is inserted into the CI slot of the 
TV. You can change the default PIN of the CI CAM 
using this option. 
Note: Default PIN can be set to 0000 or 1234. If you have 
defined the PIN(is requested depending on the country 
selection) during the First Time Installation use the PIN that 
you have defined.
Some options may not be available depending on the country 
selection in the First Time Installation.

Electronic Programme Guide (EPG)
Some channels send information about their broadcast 
schedules. Press the Epg button to view the 
Programme Guide menu.
There are 3 different types of schedule layouts 
available, Timeline Schedule, List Schedule and 
Now/Next Schedule. To switch between them follow 
the instructions on the bottom of the screen.

Timeline Schedule
Zoom (Yellow button): Press the Yellow button to 
see events in a wider time interval.
Filter (Blue button): Views filtering options.
Highlight Genre (Subtitles button): Displays 
Highlight Genre menu. Using this feature, you can 
search the programme guide database in accordance 
with the genre. Info available in the programme guide 
will be searched and results matching your criteria 
will be highlighted.
Options (OK button): Displays event options.
Event Details (Info button): Displays detailed 
information about selected events.
Next/Prev Day (Programme +/- buttons): Displays 
the events of previous or next day.
Search (Text button): Displays Guide Search menu.
Now (Source button): Displays current event of the 
highlighted channel.
List Schedule(*)
(*) In this layout option, only the events of the highlighted 
channel will be listed.
Prev. Time Slice (Red button): Displays the events 
of previous time slice.
Next/Prev Day (Programme +/- buttons): Displays 
the events of previous or next day.
Event Details (Info button): Displays detailed 
information about selected events.
Filter (Text button): Views filtering options.
Next Time Slice (Green button): Displays the events 
of next time slice.
Options (OK button): Displays event options.
Now/Next Schedule
Options (OK button): Displays event options.
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Event Details (Info button): Displays detailed 
information about selected events.
Filter (Blue button): Views filtering options.
Event Options
Use the directional buttons to highlight an event and 
press OK button to display Event Options menu. The 
following options are available.
Select Channel: Using this option, you can switch to 
the selected channel.
Set Timer on Event / Delete Timer on Event: After 
you have selected an event in the EPG menu, press the 
OK button. Select Set Timer on Event option and press 
the OK button. You can set a timer for future events. 
To cancel an already set timer, highlight that event and 
press the OK button. Then select Delete Timer on Event 
option. The timer will be cancelled.
Notes: You cannot switch to any other channel or source 
while there is an active timer on the current channel. 
It is not possible to set timer for two or more individual events 
at the same time interval.

Teletext Services
Press the Text button to enter. Press again to activate 
mix mode, which allows you to see the teletext page 
and the TV broadcast at the same time. Press once 
more to exit. If available, sections in the teletext pages 
will become colour-coded and can be selected by 
pressing the coloured buttons. Follow the instructions 
displayed on the screen.
Digital Teletext
Press the Text button to view digital teletext information. 
Operate it with the coloured buttons, cursor buttons 
and the OK button. The operation method may differ 
depending on the contents of the digital teletext. Follow 
the instructions displayed on the digital teletext screen. 
When the Text button is pressed again, the TV returns 
to television broadcast.
Software Upgrade

Your TV is capable of finding and updating the firmware 
automatically via the broadcast signal. 

Software upgrade search via user interface
On the main menu select Setup and press the OK 
button. Setup Menu will be displayed. Then select 
More and press the OK button. Navigate to Software 
upgrade and press the OK button. In Upgrade 
options menu select Scan for upgrade and press OK 
button to check for a new software upgrade.
If a new upgrade is found, it starts to download 
the upgrade. After the download is completed 
confirm the question asking about rebooting the 
TV by pressing the OK to continue with the reboot 
operation.

3 AM search and upgrade mode
Your TV will search for new upgrades at 3:00 o’clock if 
Automatic scanning option in the Upgrade options 

menu is set to Enabled and if the TV is connected 
to an aerial signal. If a new software is found and 
downloaded successfully, it will be installed at the 
next power on. 
Note: Do not unplug the power cord while led is blinking during 
the reboot process. If the TV fails to come on after the upgrade, 
unplug, wait for two minutes then plug it back in.

Troubleshooting & Tips
Tv will not turn on
Make sure the power cord is plugged in securely to 
wall outlet. Check if batteries are exhausted. Press the 
Power button on the TV. 
Poor picture
•	  Check if you have selected the correct TV system.
•	  Low signal level can cause picture distortion. Please 

check antenna access.
•	  Check if you have entered the correct channel 

frequency if you have done manual tuning. 
•	  The picture quality may degrade when two devices 

are connected to the TV at the same time. In such a 
case, disconnect one of the devices.

No picture
•	 This means your TV is not receiving any transmission. 

Make sure the correct source has been selected.
•	 Is the antenna connected properly? 
•	 Is the antenna cable damaged? 
•	 Are suitable plugs used to connect the antenna? 
•	 If you are in doubt, consult your dealer.
No sound
•	 Check if the TV is muted. Press the Mute button or  

increase the volume to check.
•	 Sound may be coming from only one speaker. Check 

the balance settings from Sound menu.
Remote control - no operation
•	 The batteries may be exhausted. Replace the 

batteries. 
Input sources - can not be selected
•	 If you cannot select an input source, it is possible 

that no device is connected. If not;
•	 Check the AV cables and connections if you are 

trying to switch to the input source dedicated to the 
connected device.

The Image is not centered in VGA source
To have your TV automatically center the image, enter 
the PC Position menu in Picture menu, highlight 
Autoposition and press OK. Wait for it to finish. In 
order to set the position of the image manually you 
can use H Position and V Position options. Select 
the desired option and use Left and Right directional 
buttons on the remote to set.
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PC Input Typical Display Modes
The following table is an illustration of some of the 
typical video display modes. Your TV may not support 
all resolutions. Your TV supports up to 1920x1080.

Index Resolution Frequency

1 640x480 60 Hz
2 800x600 56 Hz
3 800x600 60 Hz
4 1024x768 60 Hz

5 1024x768 66 Hz

6 1280x768 60 Hz

7 1280x960 60 Hz

8 1280x1024 60 Hz

9 1360x768 60 Hz

10 1400x1050 60 Hz

11 1600x1200 60 Hz

12 1920x1080 60 Hz

AV and HDMI Signal Compatibility

Source Supported Signals Available

EXT
(SCART)

PAL 50/60 O
NTSC 60 O
RGB 50 O
RGB 60 O

Side AV
PAL 50/60 O
NTSC 60 O

PC/YPbPr 

480I, 480P 60Hz O
576I, 576P 50Hz O
720P 50Hz,60Hz O
1080I 50Hz,60Hz O
1080P 50Hz,60Hz O

HDMI

480I 60Hz O
480P 60Hz O
576I, 576P 50Hz O
720P 50Hz,60Hz O
1080I 50Hz,60Hz O

1080P
24Hz, 25Hz
30Hz, 50Hz, 
60Hz

O

(X: Not Available, O: Available)

In some cases a signal on the TV may not be displayed 
properly. The problem may be an inconsistency with 
standards from the source equipment (DVD, Set-top 
box, etc. ). If you do experience such a problem please 
contact your dealer and also the manufacturer of the 
source equipment.
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Supported File Formats for USB Mode
Media Extension Format Notes

Video .mpg, 
.mpeg MPEG1-2 MPEG1: 768x576 @ 30P, MPEG2:1920x1080 @ 30P

.vob MPEG2

1920x1080 @ 30P

.mp4 MPEG4, Xvid, 
H.264

.mkv H.264, 
MPEG4,VC-1

.avi MPEG2, 
MPEG4, Xvid, 
H.264

.flv H.264/VP6/
Sorenson

H.264/VP6: 1920x1080 @ 30P
Sorenson: 352x288 @ 30P

.mp4, .mov, 

.3gpp, .3gp, 
MPEG 
transport 
stream, 
.ts,.trp, .tp, 
.mkv

HEVC/H.265 1080P@60fps - 50Mbps

.3gp MPEG4 , H.264 1920x1080 @ 30P

Audio .mp3 MPEG1 Layer 
2/3

Layer2: 32Kbps ~ 448Kbps (Bit rate) / 32kHz, 44.1kHz, 48kHz, 16kHz, 
22.05kHz, 24kHz (Sampling rate)
Layer3: 32Kbps ~ 320Kbps (Bit rate) / 32kHz, 44.1kHz, 48kHz, 16kHz, 
22.05kHz, 24kHz, 8kHz, 11.025kHz, 12kHz (Sampling rate)

(works 
only with 
video 
files)

AC3 32Kbps ~ 640Kbps (Bit rate) / 32kHz, 44.1kHz, 48kHz (Sampling rate)

AAC 16Kbps ~ 576Kbps (Bit rate) / 48kHz, 44.1kHz, 32kHz, 24kHz, 22.05kHz, 
16kHz, 12kHz, 11.025kHz, 8kHz (Sampling rate)

EAC3 32Kbps ~ 6Kbps (Bit rate) / 32kHz, 44.1kHz, 48kHz (Sampling rate)

LPCM Unsigned 8bit PCM, Signed/Unsigned 16bit PCM (big / little endian), 24bit 
PCM (big endian), DVD LPCM 16/20/24bit (Bit rate)
/ 6kHz, 8kHz, 11.025kHz, 12kHz, 16kHz, 22.05kHz, 24kHz, 32kHz, 
44.1kHz, 48kHz , 88.2kHz, 96kHz, 176.4kHz, 192kHz (Sampling rate)

IMA-ADPCM/
MS-ADPCM 384Kbps (Bit rate) / 8KHz ~ 48Khz (Sampling rate)

LBR 32Kbps ~ 96Kbps (Bit rate) / 32kHz, 44.1kHz, 48kHz (Sampling rate)

Picture
.jpeg

Baseline Resolution(WxH): 17000x10000

Progressive Resolution(WxH): 4000x4000

.bmp - Resolution(WxH): 5760x4096

Subtitle .sub, .srt - -
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Supported DVI Resolutions
When connecting devices to your TV’s connectors by using DVI converter cable(DVI to HDMI cable - not 
supplied), you can refer to the following resolution information.

56Hz 60Hz 66Hz 70Hz 72Hz 75Hz

640x400 þ

640x480 þ þ þ þ

800x600 þ þ þ þ þ

832x624 þ

1024x768 þ þ þ þ þ

1152x864 þ þ þ

1152x870 þ

1280x768 þ þ

1360x768 þ

1280x960 þ þ

1280x1024 þ þ

1400x1050 þ þ

1440x900 þ þ

1600x1200 þ

1680x1050 þ

1920x1080 þ
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Sicherheitsinformationen

VORSICHT
STROMSCHLAGGEFAHR

NICHT ÖFFNEN

VORSICHT: UM DAS RISIKO AUF EINEN ELEKTRISCHEN 
SCHOCK ZU REDUZIEREN, DEN DECKEL (ODER 
DAS RÜCKTEIL) NICHT ENTFERNEN 
IN DIESEM GERÄT BEFINDEN SICH KEINE TEILE, 
DIE VOM BENUTZER GEWARTET WERDEN 
KÖNNEN. WENDEN SIE SICH AN QUALIFIZIERTES 
SERVICEPERSONAL.

Hinweis: Für die entsprechenden Eigenschaften befolgen Sie bitte 
die Instruktionen auf dem Bildschirm.

In extremen Wetterbedingungen (Stürme, Blitzschlag) und 
wenn das TV-Gerät über einen langen Zeitraum nicht benutzt 
wird (im Urlaub) trennen Sie den das Gerät vom Netz
Der Netzstecker wird verwendet, um das TV-Gerät vom Netz 
zu trennen und muss daher stets gut zugänglich sein. Wenn 
das Gerät nicht vollständig vom Netz getrennt wird, wird es 
auch im Standby-Modus oder sogar im ausgeschalteten 
Zustand weiter Strom ziehen.

WICHTIG - Bitte lesen Sie diese Anleitung 
vollständig vor der Installation oder 
Inbetriebnahme durch.

 WARNUNG : Dieses Gerät ist nur zur 
Benutzung von Personen (einschl. Kindern) 

gedacht, die in der Lage (körperlich oder geistig) 
bzw. erfahren genug sind, mit dem Gerät 
unbeaufsichtigt umzugehen. Andernfalls sind 
solche Personen unter Aufsicht eines für ihre 
Sicherheit verantwortlichen Erwachsenen zu 
stellen.
•	 Dieses TV-Gerät ist für den Einsatz in einer Höhe von 

weniger als 5000 Metern über dem Meeresspiegel, 
an einem trockenen Standort und in Regionen mit 
gemäßigtem oder tropischem Klima vorgesehen.

•	 Das TV-Gerät ist für den Hausgebrauch und ähnliche 
Zwecke in Innenräumen vorgesehen, kann jedoch 
auch an öffentlichen Orten verwendet werden. 

•	 Lassen Sie für Lüftungszwecke mindestens 5 cm 
Abstand um das TV-Gerät herum.

•	 Die Ventilation darf nicht durch Abdecken oder 
Verstellen der Venti lationsöffnungen durch 
Gegenstände wie Zeitungen, Tischdecken, Gardinen 
o.ä. behindert werden.

•	 Das Netzkabel/der Netzstecker sollte leicht 
zugänglich sein. Stellen Sie keine Gegenstände 
auf das Netzkabel (weder das Gerät selbst, noch 
Möbel usw.), und klemmen Sie das Kabel nicht 
ein. Beschädigungen am Netzkabel/Netzstecker 
können zu Bränden oder Stromschlägen führen. 
Handhaben Sie das Netzkabel immer am Stecker, 
trennen Sie das TV-Gerät nicht durch Ziehen des 
Netzkabels vom Netz. Berühren Sie niemals das 
Netzkabel / den Stecker mit nassen Händen, da 

dies einen Kurzschluss oder elektrischen Schlag 
verursachen kann. Machen Sie niemals Knoten in 
das Netzkabel, und binden Sie es nie mit anderen 
Kabeln zusammen. Wenn es beschädigt ist, 
muss das Kabel ersetzt werden. Diese Arbeit darf 
ausschließlich durch eine qualifizierte Fachkraft 
ausgeführt werden.

•	 Setzen Sie das TV-Gerät möglichst keinen tropfenden 
oder spritzenden Flüssigkeiten aus, und stellen Sie 
keine mit Flüssigkeiten gefüllte Objekte, wie z. B. 
Vasen, Tassen usw. auf dem bzw. oberhalb (z. B. in 
Regalfächern darüber) des TV-Geräts ab.

•	 Setzen S ie  das TV-Gerät  n ich t  d i rek ter 
Sonneneinstrahlung aus, und stellen Sie keine 
offenen Flammen (wie z. B. erleuchtete Kerzen) auf 
oder neben das TV-Gerät.

•	 Stellen Sie keine Hitzequellen, wie z. B. Elektroheizer, 
Radiatoren usw. in die unmittelbare Nähe des Geräts.

•	 Stellen Sie das TV-Gerät nicht auf dem Fußboden 
oder geneigte Unterlagen.

•	 Um Erstickungsgefahr zu vermeiden, müssen Sie 
Kunststofftüten aus der Reichweite von Säuglingen, 
Kindern und Haustieren halten.

•	 Befestigen Sie den Ständer sorgfältig am TV-Gerät 
Sollten der Ständer mit Schrauben geliefert worden 
sein, müssen Sie die Schrauben fest nachziehen, um 
das TV-Gerät vor dem Kippen zu bewahren. Ziehen 
Sie die Schrauben nicht zu fest und montieren Sie 
die Gummistopfen vorschriftsmäßig.

•	 Entsorgen Sie die Batterien niemals im offenen 
Feuer oder zusammen mit gefährlichen bzw. 
entflammbaren Stoffen.

WARNUNG 
•	 Batterien dürfen nicht zu großer Hitze, wie direkter 

Sonneneinstrahlung, Feuer oder Vergleichbarem 
ausgesetzt werden.

•	 Zu hoher Schalldruck oder zu hohe Lautstärken von 
Kopf- oder Ohrhörern können zu Gehörschäden 
führen.

VOR ALLEM ABER lassen Sie NIEMALS zu, 
dass jemand, insbesondere Kinder, gegen den 
Bildschirm drückt oder dagegen schlägt oder 
irgendwelche Gegenstände in Löcher, Schlitze 
oder andere Öffnungen im TV-Gerät steckt.

 Vorsicht
Schweres oder tödliches 
Verletzungsrisiko

 Stromschlaggefahr
Gefährliches 
Spannungsrisiko

 Wartung
Wichtige 
Wartungskomponente 



Deutsch - 3 -

Kennzeichnungen auf dem Gerät
Die folgenden Symbole werden auf dem Gerät 
als Kennzeichnungen für Einschränkungen und 
Vorsichtsmaßnahmen sowie Sicherheitshinweise 
verwendet. Jede Kennzeichnung ist nur dann zu 
beachten, wenn diese auf dem Gerät angebracht 
worden ist. Beachten Sie diese Informationen aus 
Sicherheitsgründen.

Gerät der Schutzklasse II: Dieses Gerät ist 
so gebaut, das es keinen Schutzleiter 
(elektrische Erdung) für die Verbindung zum 
Stromnetz erfordert.

Lebensgefährdende  K lemme:  D ie 
markierte(n) Klemme(n) ist/sind im normalen 
Betriebszustand lebensgefährdend.

i
Vorsicht .  Bi t te  beachten Sie  die 
Bedienungsanleitung: Der markierte 
Bereich bzw. die markierten Bereiche 

enthalten durch den Benutzer auszutauschende 
Knopfzellenbatterien.

CLASS 1
LASER PRODUCT 

Gerät der Laserklasse 1: 
Dieses Gerät enthält eine 
Laserquelle der Klasse 1, 
die unter vernünftigerweise 
v o r h e r s e h b a r e n 

Betriebsbedingungen ungefährlich ist.

WARNUNG
Batterien dürfen nicht verschluckt werden, es besteht 
chemische Verätzungsgefahr.
Dieses Gerät bzw. das zum Gerät mitgelieferte Zube-
hör enthält möglicherweise eine Knopfzellenbatterie. 
Wenn die Knopfzellenbatterie verschluckt wird, führt 
dies innerhalb 2 Stunden zu schweren internen Ver-
ätzungen mit möglicher Todesfolge.
Halten Sie gebrauchte und neue Batterien von Kin-
dern fern.
Wenn das Batteriefach nicht sicher geschlossen ist, 
stoppen Sie die Verwendung des Geräts und halten 
Sie Kinder fern.
Falls Sie den Verdacht haben, dass Batterien ver-
schluckt wurden oder in irgendeinen Körperteil platziert 
wurde, suchen Sie sofort medizinische Hilfe auf.

– – – – – – – – – – – – 
Warnung Stabilitätsgefahr
Ein TV-Gerät kann umfallen und dabei ernste Ver-
letzungen mit möglicher Todesfolge verursachen. 
Viele Verletzungen, insbesondere bei Kindern, können 
vermieden werden, wenn die folgenden einfachen 
Vorsichtsmaßnahmen getroffen werden:
•	 Verwenden Sie IMMER vom Hersteller des TV-Ge-

räts empfohlene TV-Möbel oder Standfüße oder 
Montagemethoden.

•	 Verwenden Sie IMMER Möbelstücke, die das Ge-
wicht des TV-Geräts sicher tragen können.

•	 Stellen Sie IMMER sicher, dass das TV-Gerät nicht 
über die Ränder des Möbelstücks hinausragt.

•	 Klären Sie IMMER Ihre Kinder darüber auf, dass es 
gefährlich ist, auf hohe Möbelstücke zu klettern, um 
das TV-Gerät oder die Fernbedienung zu erreichen.

•	 Verlegen Sie Kabel und Leitungen, die an Ihr 
TV-Gerät angeschlossen sind, IMMER so, dass sie 
nicht darüber gestolpert, gezogen oder ergriffen 
werden können.

•	 Stellen Sie das TV-Gerät NIEMALS auf eine instabile 
Unterlage.

•	 Stellen Sie das TV-Gerät NIEMALS auf hohe Mö-
belstücke (z.B. Regale oder Bücherregale), ohne 
das Möbelstück selbst und das TV-Gerät an einem 
sicheren Halt abzustützen.

•	 Das TV-Gerät NIEMALS auf Stoff oder andere Ma-
terialien stellen, die sich möglicherweise zwischen 
TV-Gerät und Möbel befinden.

•	 Stellen Sie NIEMALS Gegenstände auf das TV-Gerät 
oder die Möbel, auf denen das TV-Gerät aufgestellt 
ist, die Kinder zum Klettern verleiten könnten, z. B. 
Spielzeug und Fernbedienungen.

•	 Das Gerät ist nur für die Montage in Höhen ≤2 m 
geeignet.

Wenn Sie Ihr vorhandenes TV-Gerät weiterhin nutzen 
und an einen neuen Platz stellen, sind die gleichen 
Vorsichtsmaßnahmen zu beachten.

– – – – – – – – – – – – 
Der Anschluss von Geräten, die über die Netzverbin-
dung oder andere Geräte an die Schutzerdung des 
Gebäudes angeschlossen sind, über Koaxialkabel an 
ein TV-Verteilersystem kann unter Umständen eine 
mögliche Feuergefahr darstellen. Eine Verbindung 
über ein Kabelverteilersystem ist nur dann zulässig, 
wenn die Vorrichtung eine Isolierung unterhalb eines 
gewissen Frequenzbereichs liefert (Galvanische 
Isolation)

WARNHINWEISE ZUR WANDMONTAGE

•	 Lesen Sie sich die Bedienungsanleitung durch, bevor 
Sie das Gerät an der Wand befestigen.

•	 Das Set für Wandbefestigung ist optional. Sie können 
es bei Ihrem lokalen Händler kaufen, falls es nicht 
dem Gerät gekauft wurde.

•	 Installieren Sie das TV-Gerät nicht an der Decke oder 
einer geneigten Wand.

•	 Verwenden Sie für die Wandmontage nur die dazu 
vorgesehenen Schrauben und Zubehörteile.

•	 Ziehen Sie die Wandbefestigungsschrauben fest an, 
um ein Herunterfallen des TV-Geräts zu verhindern. 
Ziehen Sie die Schrauben nicht zu stark an.

WARNUNG
•	 Der Einsatz anderer Hal terungen für  d ie 

Wandmontage oder eine eigenständige Installation 
der Halterung kann zu Verletzungen und Sachschäden 
führen. Um das Betriebsbereitschaft des Geräts 
zu gewährleisten sowie aus Sicherheitsgründen 
müssen Sie die Montage unbedingt durch den 
entsprechenden qualifizierten Kundendiensts 
des Händlers oder eine geeigneten Fachmann 
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durchführen lassen. Sämtliche durch die Montage 
verursachten Schäden, sofern diese durch nicht 
befugte Personen erfolgte, führen zum Verlust der 
Gewährleistungsgarantie.

•	 Lesen Sie sich die Bedienungsanleitung aller 
optionalen Zubehörteile sorgfältig durch und achten 
Sie unbedingt darauf, alle Maßnahmen zu ergreifen, 
die ein Herunterfallen des TV-Geräts verhindern 
können.

•	 Behandeln Sie das TV-Gerät während der Montage 
mit Vorsicht, Stöße oder rohe Gewalt zu Schäden 
am Gerät führen können.

•	 Seien Sie vorsichtig, wenn Sie die Halterungen 
an der Wand befestigen. Stellen Sie dabei stets 
sicher, dass an der betreffenden keine elektrischen 
Leitungen oder Rohre in der Wand dahinter 
verlaufen.

•	 Um ein Herabfallen und Verletzungen zu verhindern, 
sollten Sie das TV-Gerät von der Wand abnehmen, 
wenn es nicht länger verwendet wird.

SCHÄDEN
•	Mit Ausnahme von Fällen, in denen die Verantwortung 

durch lokale Vorschriften anerkannt wird, übernimmt 
Panasonic keine Verantwortung für Fehlfunktionen, 
die durch Missbrauch oder Verwendung des Produkts 
verursacht werden, sowie für andere Probleme oder 
Schäden, die durch die Verwendung dieses Produkts 
entstehen.

•	Panasonic übernimmt keine Verantwortung für den 
Verlust von Daten usw., die durch Katastrophen 
verursacht wurden.

•	Externe Geräte, die vom Kunden separat vorbereitet 
werden, fallen nicht unter die Garantie. Die Pflege 
der auf solchen Geräten gespeicherten Daten 
liegt in der Verantwortung des Kunden. Panasonic 
übernimmt keine Verantwortung für den Missbrauch 
dieser Daten.

Abbi ldungen und I l lustrat ionen in diesen 
Betriebssanleitungen dienen nur der Anschauung 
und können sich in der Erscheinung vom eigentlichen 
Gerät unterscheiden. Das Produktdesign und 
die Technischen Daten können ohne vorherige 
Ankündigung geändert werden.

WARTUNG
Ziehen Sie zuerst den Stecker aus Steckdose.
Bildschirm, Gehäuse, Ständer

Normale Pflege:
Wischen Sie die Oberfläche des Bildschirms, des 
Gehäuse bzw. Ständers mit einem weichen Tuch 
ab, um Schmutz oder Fingerabdrücke zu beseitigen.
Bei hartnäckigem Schmutz:
1.	 Reinigen Sie zuerst die Oberfläche vom Staub.
2.	 Feuchten Sie ein sauberes Tuch mit klarem 

Wasser oder einer milden Seifenlösung (1 Teil 
Neutralreiniger auf 100 Teile Wasser).

3.	 Wringen Sie das Tuch fest aus. (Achten Sie 
unbedingt darauf, keine Flüssigkeit in das Inneres 
des TV-Geräts eindringen zu lassen, da dies zur 
dessen Beschädigung führen kann).

4.	 Feuchten Sie hartnäckigen Schmutz und wischen 
Sie diesen ab.

5.	 Wischen Sie das Gerät anschließend trocken.
Vorsicht
Verwenden Sie kein zu festes Tuch und reiben Sie 
die Oberfläche nicht zu hart, andernfalls könnte diese 
zerkratzt oder beschädigt werden.
•	 Achten Sie darauf, auf die Oberflächen weder 

Insektenschutzmittel, Lösungsmittel noch andere 
flüchtige Flüssigkeiten zu sprühen. Dies könnte die 
Beschaffenheit der Oberfläche beeinträchtigen oder 
zu einem Ablösen des Lacks führen.

•	 Die Bildschirmoberfläche verfügt über spezielle 
Beschichtungen und kann leicht beschädigt werden. 
Achten Sie darauf, den Bildschirm nicht mit den 
Fingernägeln oder anderen harten Gegenständen 
zu zerkratzen.

•	 Bringen Sie das Gehäuse und den Ständer 
nicht über längere Zeit mit Gummi oder PVC-
haltigen Substanzen in Kontakt. Dies könnte die 
Beschaffenheit der Oberfläche beeinträchtigen.

Netzstecker
Wischen Sie den Netzstecker regelmäßigen mit einem 
trockenem Tuch ab.
Feuchtigkeit oder Staub daran kann zu Bränden oder 
Stromschlägen führen.
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Montage / Entfernen der Standfüße
Vorbereitung
Nehmen Sie den/die Standfüße und das TV-Gerät 
aus der Verpackung und legen Sie das Gerät auf 
eine ebene Arbeitsfläche mit der Bildschirmseite nach 
unten, die auf ein sauberes und weiches Tuch gelegt 
werden muss (Decke usw.).
•	 Die Ablagefläche muss größer als das TV-Gerät sein.
•	 Halten Sie das Gerät nicht an der Bildschirmplatte.
•	 Achten Sie darauf, das TV-Gerät weder zu 

zerbrechen noch zu zerkratzen.
VORSICHT: Bitte setzen Sie keine der abgebildeten 
Schrauben in das TV-Gehäuse ein, wenn Sie den TV-Ständer 
nicht verwenden, z.B. Wandbehang. Das Einsetzen von 
Schrauben ohne Sockel kann das TV-Gerät beschädigen.

Montage der Standfüße
1.	 Der Stand des TV-Geräts besteht aus zwei Teilen. 

Installieren Sie diese Teile zusammen.

x3
2.	 Positionieren Sie den auf der markierten Stelle an 

der Rückseite des TV-Geräts. 

3.	 Setzen Sie die mitgelieferten Schrauben ein  
(M4 x 12 mm) und ziehen Sie sie vorsichtig an, 
bis der Standfuß richtig sitzt.

x4

Entfernen des Standfußes vom TV-Gerät
Achten Sie darauf, den Standfuß in der folgenden 
Weise zu entfernen, wenn Sie eine Wandhalterung 
verwenden oder das TV-Gerät wieder verpacken 
wollen.
•	 Legen Sie das Gerät auf eine Arbeitsfläche mit der 

Bildschirmseite nach unten, die auf ein sauberes und 
weiches Tuch gelegt werden muss. Lassen Sie den 
Standfuß über den Rand der Fläche hinausragen.

•	 Drehen Sie die Schrauben heraus, mit denen 
Standfuß fixiert ist.

•	 Entfernen Sie den Standfuß.
Bei der Verwendung einer Wandhalterung.

Bitte wenden Sie sich an Ihren örtlichen Panasonic-
Händler, um die empfohlene Wandhalterung zu kaufen.
Löcher für die Installation der Wandhalterung;
Rückseite des TV-Geräts

a

b

a (mm) 75
b (mm) 75

Seitenansicht

c

VESA-
Halterung

 

d

(d) Schraubenlänge (c)
min. 9 mm
max. 10 mm

Durchmesser M4

Hinweis: Die Schrauben zur Befestigung des TV-Geräts an 
der Wandhalterung werden nicht mit dem TV-Gerät geliefert.
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Funktionen
•	 Fernbedienbares Farbfernsehgerät
•	 Vollintegriertes digitales terrestrisches/Kabel-/

Satelliten-TV Gerät (DVB-T-T2/C/S-S2)
•	 HDMI Eingänge, um andere Geräte mit HDMI-

Anschlüssen zu verbinden
•	 USB-Eingang
•	 OSD-Menüsystem
•	 Scart-Buchsen für externe Geräte (wie Video, 

Videospiele, Stereoanlage usw.)
•	 Stereo-Audiosystem
•	 Teletext
•	 Kopfhöreranschluss
•	 Automatische Programmierung
•	 Manuelle Sendereinstellung
•	 Automatische Abschaltung nach bis zu acht Stunden
•	 Ausschalttimer
•	 Kindersicherung
•	 Automatische Stummschaltung, wenn keine 

Übertragung stattfindet.
•	 NTSC-Wiedergabe
•	 AVL (Automatische Lautstärkebegrenzung)
•	 PLL (Frequenzsuche)
•	 PC-Eingang
•	 Spielemodus (Optional)
•	 Bild-Aus-Funktion
Zubehör im Lieferumfang

•	 Fernbedienung
•	 Batterien: 2 X AA
•	 Schnellstart Anleitung
•	 Netzkabel
•	 Abnehmbarer Ständer
•	 Schrauben zur Montage des Ständers (M4 x 12 mm)
Standby-Meldungen

Wenn das Fernsehgerät für 3 Minuten kein 
Eingangssignal (z.B. von einer Antenne oder HDMI-
Quelle) empfängt, geht das TV-Gerät auf Standby. 
Wenn Sie als nächstes das Fernsehgerät einschalten, 
wird die folgende Meldung angezeigt: "Das TV-Gerät 
schaltet automatisch in den Stand-by-Modus, 
weil für längere Zeit kein Signal vorhanden war". 
Drücken Sie OK um fortzufahren.
Wenn das Gerät eingeschaltet ist und für eine Weile 
nicht bedient wird, geht es auf Standby. Wenn Sie das 
Fernsehgerät das nächste Mal einschalten, wird die 
folgende Meldung angezeigt: „Das TV-Gerät schaltet 
automatisch in den Standby-Modus, weil für längere 

Umweltinformationen
Bei der Entwicklung dieses Fernsehgeräts wurde auf 
eine umweltfreundliche Funktionsweise Wert gelegt. 
Um den Energieverbrauch zu senken, gehen Sie wie 
folgt vor:
Wenn Sie die Energiespar-Option auf Minimum, 
Medium, Maximum oder Auto einstellen, wird das 
TV-Gerät seinen Energieverbrauch unverzüglich 
entsprechend anpassen. Wenn Sie das Backlight auf 
einen festen Wert wie Benutzerdefiniert stellen und 
das Backlight (angesiedelt unter den Energiespar-
Einstellungen) mit Hilfe der Links- oder Rechts-Taste 
der Fernbedienung manuell anpassen möchten. 
Stellen Sie diese Einstellung zum Abschalten auf Aus. 
Hinweis: Die verfügbaren Energiespar-Optionen können 
abhängig vom gewählten Modus im Bild-Menü variieren.

Die Energiespar-Einstellungen finden sich im Bild-
Menü. Ist dies nicht der Fall, können die Einstellungen 
nicht geändert werden.
Wenn die Rechte Taste bei gewählter Auto-Option 
bzw. die Linke Taste bei gewählter Benutzerdefiniert-
Option gedrückt wird, wird die Meldung „Der 
Bildschirm schaltet sich in 15 Sekunden aus” auf 
dem Bildschirm angezeigt. Wählen Sie Fortfahren 
und drücken Sie OK, um den Bildschirm umgehend 
auszuschalten. Wenn Sie keine Taste drücken, wird der 
Bildschirm nach 15 Sekunden ausgeschaltet. Drücken 
Sie eine beliebige Taste auf der Fernbedienung 
oder auf dem TV-Gerät, um den Bildschirm wieder 
einzuschalten. 
Hinweis: Die Bildschirm Aus-Option is nicht verfügbar, wenn 
der Modus auf Spielen gestellt ist.

Schalten Sie das Gerät aus oder ziehen Sie den 
Netzstecker, wenn das TV-Gerät nicht verwendet wird. 
Dies wird auch den Energieverbrauch reduzieren.
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Zeit keine Bedienung erfolgte.Drücken Sie OK um 
fortzufahren.

TV-Steuerung & Betrieb

Hinweis: Abhängig vom jeweiligen Modell kann sich der 
Joystick an einer anderen Stelle befinden.

Der Joystick ermöglicht es Ihnen, die Lautstärke / 
Programme / Quellen und Standby-Ein-Funktionen 
des Fernsehers zu steuern.
Um die Lautstärke zu ändern: Erhöhen Sie die 
Lautstärke, indem Sie den Joystick nach rechts 
drücken. Verringern Sie die Lautstärke, indem Sie den 
Joystick nach links drücken.
Um den Kanal zu wechseln: Sie können durch die 
gespeicherten Kanäle scrollen, indem Sie den Joystick 
nach oben bzw. nach unten drücken.
Um die Signalquelle zu ändern: Drücken Sie zweimal 
auf die Mitte des Joysticks, um die Quellenliste wird 
auf den Bildschirm aufzurufen. Sie können durch die 
verfügbaren Quellen scrollen, indem Sie den Joystick 
nach oben bzw. nach unten drücken.
Das TV-Gerät ausschalten: Halten Sie die Mitte des 
Joysticks für ein paar Sekunden nach unten gedrückt, 
bis das TV-Gerät sich in den Standby-Modus schaltet.
Das TV-Gerät einschalten: Drücken Sie die Mitte des 
Joysticks und das TV-Gerät schaltet sich ein.
Hinweis: Hauptmenü-OSD kann nicht über den Joystick 
aufgerufen werden.

Steuerung über die Fernbedienung
Drücken Sie die Taste Menü auf der Fernbedienung, 
um den Hauptmenübildschirm aufzurufen. Verwenden 
Sie die Richtungstasten, um eine Menü-Registerkarte 
zu wählen und drücken Sie OK, um diese aufzurufen. 
Benutzen Sie die Richtungstasten, um ein Element 
auszuwählen. Drücken Sie auf die Taste Return/Back 
oder Menü um den Menü-Bildschirm zu verlassen.
Eingangsauswahl
Sobald Sie ein externes System an Ihr Gerät 
angeschlossen haben, können Sie zwischen den 
verschiedenen Eingangsquellen schalten. Drücken 
Sie auf den Source auf Ihrer Fernbedienung, um 
die verschiedenen Quellen nacheinander auswählen 
zu können.

Kanäle wechseln und Lautstärke ändern
Mit den Volumen +/- und Programme+/- Tasten der 
Fernbedienung können Sie die Programme wechseln 
und die Lautstärke anpassen. 
Einlegen der Batterien in die Fernbedienung

Entfernen Sie die hintere Abdeckung Ihrer 
Fernbedienung, um das Batteriefach zu öffnen. Setzen 
Sie zwei AA-Batterien ein. Vergewissern Sie sich, dass 
die (+) und (-) Zeichen sich einander entsprechen 
(korrekte Polarität). Verwenden Sie niemals alte 
und neue Batterien zusammen. Ersetzen Sie diese 
ausschließlich durch solche des gleichen oder eines 
gleichwertigen Typs. Setzen Sie die Abdeckung 
wieder auf.

Stromanschluss 
WICHTIG: Das Gerät ist nur für den Betrieb mit 220-
240V Wechselspannung bei einer Frequenz von 
50 Hz ausgelegt. Geben Sie Ihrem Gerät nach dem 
Auspacken genug Zeit, sich der Raumtemperatur der 
Umgebung anzupassen, bevor Sie es einstecken. 

Stecken Sie ein Ende (den Zwei-Loch-Stecker) des 
mitgelieferten abnehmbaren Netzkabels wie oben 
gezeigt in den Netzkabeleinlass auf der Rückseite des 
TV-Geräts. Stecken Sie dann das andere Ende des 
Netzkabels in die Steckdose.
Hinweis: Die Position des Netzkabeleinlasses kann je nach 
Modell unterschiedlich sein.
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Anschluss der Antenne
Schließen Sie die Antennen- oder den Kabel-TV-
Stecker an die ANTENNENEINGANG (ANT)-Buchse 
oder die SATELLITENEINGANG (LNB)-Buchse auf 
der Rückseite des TV-Gerätes an.

Satellit

RÜCKSEITE
DES
TV-GERÄTES

Antenne 
oder
Kabel

Lizenzinformationen
Die Begriffe HDMI und HDMI High-Definition 
Multimedia Interface sowie das HDMI- Logo sind 
Marken oder eingetragene Marken von HDMI 
Licensing Administrator, Inc.

Hergestellt unter der Lizenz der Dolby Laboratories. 
Dolby, Dolby Audio , und das Doppel-D-Symbol sind 
Warenzeichen der Dolby Laboratories Licensing 
Corporation.

Das "CI Plus" -Logo ist eine Marke von CI Plus LLP.

Entsorgung von Altgeräten und Batterien

Nur für die Europäische Union und Länder 
mit Recyclingsystemen

Dieses Symbol auf den Produkten, der 
Verpackung und/oder den Begleitdoku-
menten, bedeutet, dass gebrauchte 
elektrische und elektronische Produkte 
sowie Batterien nicht in den allgemeinen 
Hausmüll gegeben werden dürfen.

Bitte führen Sie alte Produkte und verbrauchte 
Batterien zur Behandlung, Aufarbeitung bzw. zum 
Recycling gemäß den gesetzlichen Bestimmungen 
den zuständigen Sammelpunkten zu.

Zusätzl ich ist die Rückgabe unter 
bestimmten Voraussetzungen auch bei 
Vertreibern (Verkaufsfläche für Elektro- 
und Elektronikgeräte von mindestens 400 
m² und Lebensmitteleinzelhändler, die 

über eine Gesamtverkaufsfläche von mindestens 800 
m² verfügen und mehrmals im Kalenderjahr oder 
dauerhaft auch Elektro- und Elektronikgeräte anbieten 
und auf dem Markt bereitstellen) möglich. Die 
Rücknahme hat kostenlos beim Kauf eines 
gleichartigen Neugerätes zu erfolgen (1:1 Rücknahme). 
Unabhängig davon, gibt es die Möglichkeit, die 
Altgeräte kostenlos an den Vertreiber zurückzugeben 
(0:1 Rücknahme; Abmessungen kleiner als 25 cm und 
weniger als drei Altgeräte).

Ve r t r e i b e r ,  d i e  u n t e r  Ve r w e n d u n g  v o n 
Fernkommunikationsmitteln ihre Produkte verkaufen, 
sind zur Rücknahme von Altgeräten verpflichtet, 
wenn die Lager- und Versandflächen für Elektro- und 
Elektronikgeräte mindestens 400 m² betragen.

Onlineverzeichnis der Sammel- und 
Rücknahmestellen:  
https://www.ear-system.de/ear-verzeichnis/sammel-
und-ruecknahmestellen.

Enthalten die Produkte Batterien und Akkus oder 
Lampen, die aus dem Altgerät zerstörungsfrei 
entnommen werden können, sind Sie als Endnutzer 
gesetzlich dazu verpflichtet, diese vor der Entsorgung 
zu entnehmen und getrennt als Batterie bzw. 
Lampe zu entsorgen. Batterien können zusätzlich 
im Handelsgeschäft unentgeltlich zurückgegeben 
werden.

Indem S ie  d iese  Produk te  und Bat te r ien 
ordnungsgemäß entsorgen, helfen Sie dabei, 
wertvolle Ressourcen zu schützen und eventuelle 
negative Auswirkungen, insbesondere beim Umgang 
mit lithiumhaltigen Batterien, auf die menschliche 
Gesundheit und die Umwelt zu vermeiden.
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Für mehr Informationen zu Sammlung und 
Recycling, wenden Sie sich bitte an Ihren örtlichen 
Abfallentsorgungsdienstleister.

Gemäß Landesvorschriften können wegen nicht 
ordnungsgemäßer Entsorgung dieses Abfalls 
Strafgelder verhängt werden.

Datenschutz
Wir weisen alle Endnutzer von Elektro- und 
Elektronikaltgeräten darauf hin, dass Sie für das 
Löschen personenbezogener Daten auf den zu 
entsorgenden Altgeräten selbst verantwortlich sind.

Hinweis für das Batteriesymbol (Symbol 
unten):
Dieses Symbol kann in Kombination mit einem 
chemischen Symbol abgebildet sein. In diesem Fall 
erfolgt dieses auf Grund der Anforderungen derjenigen 
Richtlinien, die für die betreffende Chemikalie erlassen 
wurden.

Konformitätserklärung (DoC)
Hiermit erklärt Panasonic Marketing Europe GmbH, 
dass dieses Fernsehgerät die grundlegenden Anfor-
derungen und andere relevante Bestimmungen der 
Richtlinie 2014/53 / EU erfüllt.
Wenn Sie eine Kopie des Original-DOC dieses 
Fernsehers erhalten möchten, besuchen Sie bitte 
folgende Website:

http://www.ptc.panasonic.eu/doc

Authorized Representative: 
Panasonic Testing Centre
Panasonic Marketing Europe GmbH
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Germany

Web Site: http://www.panasonic.com

Technische Daten

TV-Übertragung PAL B/G D/K K I/I’

Empfangskanäle VHF (BAND I/III) - UHF 
(BAND U) - HYPERBAND

Digitaler Empfang

Vollintegriertes Digital-/
Kabel/Satelliten TV  
(DVB-T-C-S) 
(DVB-T2, DVB-S2 
kompatibel)

Anzahl der 
voreingestellten Kanäle 8 000

Kanalanzeige Bildschirmanzeige

RF-Antenneneingang 75 Ohm (nicht geregelt)

Betriebsspannung 220-240V AC, 50Hz.

Audio A2 Stereo+Nicam Stereo

Kopfhörer 3.5 mm mini Stereo-Klinke

Audio-Ausgangsleistung 
(WRMS.) (10% THD) 2 x 6 W

Leistungsaufnahme (W) 60 W

Gewicht (kg) 5,5 Kg

TV-Abmessungen 
TxBxH (Mit Standfuß) 
(mm)

185 x 728 x 475

TV-Abmessungen 
TxBxH (ohne Standfuß) 
(mm)

76 x 728 x 431

Bildschirm 16/9 32”

Betriebstemperaturen 
und Betriebsfeuchtigkeit 

0ºC bis 40ºC, max. 85% 
Feuchtigkeit

Weitere Informationen zu diesem Produkt, besuchen 
Sie EPREL: https://eprel.ec.europa.eu.

EPREL die Registrierungsnummer ist am verfügbar 
https://eprel.panasonic.eu/product.
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Hinweis für DVB / Datenübertragung 
•	 Das TV-Gerät unterstützt (Stand August, 2017) 

die Standards DVB-T / T2 (MPEG2, MPEG4-
AVC(H.264) und MPEG HEVC(H.265)) digitale 
terrestrische Programme und DVB-C (MPEG2, 
MPEG4-AVC(H.264) und MPEG HEVC(H.265)) 
digitale Kabelprogrammdienste und DVB-S (MPEG2, 
MPEG4-AVC(H.264) und MPEG HEVC(H.265)) 
digital Satellitendienste. 

	 Fragen Sie Ihren Händler nach der Verfügbarkeit 
von DVB-T / T2 oder DBV-S-Programmen in Ihrer 
Gegend. 

	 Fragen Sie Ihren Kabelanbieter nach der 
Verfügbarkeit von DVB-C-Programmen für dieses 
TV-Gerät. 

•	 Dieses TV-Gerät funktioniert möglicherweise nicht 
richtig, wenn das Signal nicht den Standards für 
DVB-T/ T2, DVB-C oder DBV-S entspricht. 

•	 Je nach Land, Region, Sender und Dienstanbieter 
oder Satellite umgebung sind möglicherweise nicht 
alle Funktionen verfügbar.

•	 Nicht alle CI-Module sind für dieses TV-Gerät 
geeignet. Konsultieren Sie Ihren Dienstanbieter 
hinsichtlich des geeigneten CI-Moduls. 

•	 Das TV-Gerät funktioniert möglicherweise nicht 
richtig, wenn ein nicht durch den Dienstanbieter 
zugelassenes CI-Modul verwendet wird. 

•	 Es können zusätzliche Gebühren durch den 
Dienstanbieter berechnet werden. 

•	 Die Kompatibilität zukünftiger Dienste kann nicht 
garantiert werden. 
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Fernbedienung

1.	 Standby: Schaltet des Fernsehgerät Ein / Aus
2.	 Wiedergabe: Beginnt das Abspielen von ausge 

wählten Medien
3.	 Rücklauf: Bewegt Einzelbilder rückwärts in Medien 

wie Filme
4.	 Pause: Hält die abspielenden Medien an
5.	 Guide: Zeigt den Elektronischer Programmführer
6.	 Navigationstasten: Hilft beim Navigieren durch 

Menüs, Inhalt usw. und zeigt die Unterseiten im 
TXT-Modus an, wenn sie nach rechts oder links 
gedrückt werden

       	Im Medienplayer-Modus gedrückt wird;  
Links: Schneller Rücklauf  
Rechts: Schneller Vorlauf

7.	 OK: Bestätigt Benutzerauswahl, hält die Seite (im 
TXT-Modus), zeigt die Kanalliste ein (DTV-Modus), 
Pause (im Medienplayer-Modus)

8.	 Verlassen: Schließt sich und verlässt angezeigte 
Menüs oder kehrt zum vorherigen Bildschirm 
zurück

9.	 Farbtasten: Folgen Sie der Anleitung zu den 
Farbtasten auf dem Bildschirm

       	Im Medienplayer-Modus gedrückt wird; 
       	Rot: Stopp / Wiedergabe 

Grün: Wiedergabe/Springen  
Gelb: Pause / Untertitelzeitkorrektur 
Blau: Stoppen

10.	 Startseite: Zeigt das TV-Menü
11.	 Lautstärke +/-
12.	 Nummerntasten: Wechselt den Kanal, gibt eine 

Nummer oder einen Buchstaben in das Textfeld auf 
dem Bildschirm ein, schaltet das TV-Gerät aus den 
Standby-Modus ein.

13.	 Sprache: Wechselt die Ton-Modi (analoges TV), 
zeigt und ändert Ton und die Untertitel-Sprache 
(digitales TV, sofern vorhanden)

14.	 Text: Zeigt Teletext an (sofern verfügbar), erneut 
drücken, um den Videotext über das normale 
Fernsehbild (Mix) zu überlagern

15.	 Stummschaltung: Schaltet die Lautstärke des 
TV-Geräts ganz aus

16.	 Programm +/-: Programm hoch-unten, Seite hoch-
unten (im TXT-Modus) schaltet das TV-Gerät in den 
Standby-Modus.

17.	 Zurück/Zurückkehren: Kehrt zum vorherigen 
Bildschirm zurück, öffnet die Index-Seite (im 
TXT-Modus)

18.	 Info: Zeigt Informationen über auf dem Bildschirm 
gezeigte Inhalte, zeigt versteckte Informationen 
(Anzeigen - im TXT-Modus)

19.	 Stopp: Stoppt die wiedergegebenen Medien
20.	 Schneller Vorlauf: Bewegt Einzelbilder vorwärts 

in Medien wie Filme
21.	 Keine Funktion einzustellen
22.	 Quelle: Zeigt alle verfügbaren Sender-und Inhalt-

Quellen
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Anschlüsse

Stecker Typ Kabel Gerät

SCART- 
Anschluss 
(Rückseite)

VGA- 
Anschluss 
(Rückseite)

SEITEN-AV 
PC/YPbPr 

Audio 
Anschluss 
(seitlich)

YPbPr/PC Audio-Kabel

HDMI- 
Anschluss 
(Rückseite)

SPDIF 
SPDIF- 

Anschluss 
(koaxialer 
Ausgang) 

(Rückseite)

SEITEN-AV Seiten-AV 
(Audio/
Video)- 

Anschluss 
 (seitlich)

AV-Kabel

KOPFHÖRER Kopfhörer- 
Anschluss 

 (Seite)

PC zu YPBPR YPbPr-Video- 
Anschluss 

 (Rückseite)
PC-YPbPr-Verbindungskabel

USB- 
Anschluss 
(seitlich)

CI- 
Anschluss 
 (seitlich)  

HINWEIS: Wenn Sie ein Gerät 
über YPbPr oder den seitlichen 
AV-Eingang anschl ießen, 
müssen Sie das entsprechend 
benötigte Kabel verwenden um 
eine Verbindung herzustellen. 
Siehe die Abbildung auf der linken 
Seite. Um über den VGA-Eingang 
ein YPbPr Signal empfangen zu 
können, müssen Sie ein YPbPr-
zu-VGA-Kabel verwenden. Sie 
können VGA und YPbPr nicht 
gleichzeit ig verwenden. UM 
PC/YPbPr-Audio zu aktivieren, 
benötigen Sie die seitlichen Audio-
Eingänge sowie eine YPbPr/
PC-Audiokabel für die Herstellung 
der Audio-Verbindung. | Wenn ein 
externes Gerät über den SCART-
Anschluss angeschlossen wird, 
schaltet das TV-Gerät automatisch 
in den AV-Modus.| Wenn Sie 
gerade DTV-Kanäle (Mpeg4 
H.264, H.265) empfangen oder im 
Medienbrowsermodus sind, ist die 
Ausgabe über die Scart-Buchse 
nicht verfügbar.  Bei Verwendung 
des Wandmontage-Kits (erhältlich 
bei verschiedenen Drittanbietern, 
falls nicht mitgeliefert), empfehlen 
wir Ihnen, bevor Sie das TV-Gerät 
an die Wand montieren, alle Kabel 
an die Rückseite des TV-Gerätes 
anzuschließen.  Sie dürfen nur 
dann das CI-Modul einsetzen 
oder herausnehmen, wenn das 
TV-Gerät  ABGESCHALTET 
ist. Für die genaue Einstellung 
verweisen wir auf das Handbuch 
zum Modul. Jeder USB-Eingang 
Ihres TV-Gerätes unterstützt 
Geräte b is  zu 500mA. Ein 
Anschluss von Geräten, deren 
Wert mehr als 500mA beträgt, 
kann zu Schäden am Fernseher 
führen. Beim Anschluss eines 
HDMI-Kabels an Ihr Fernsehgerät, 
dürfen Sie nur ein geschirmtes 
HDMI-Kabel verwenden, um eine 
ausreichende Immunität gegen 
parasitäre Frequenzstrahlung zu 
gewährleisten.

 Wenn Sie ein externes Gerät an das Fernsehgerät anschließen wollen, vergewissern Sie sich, dass sowohl der 
Fernseher als auch das externe Gerät ausgeschaltet sind. Nachdem Sie alle Geräte angeschlossen haben können 
Sie die Geräte wieder anschalten.
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Ein-/Ausschalten
Um das TV-Gerät einzuschalten
Verbinden Sie das Netzkabel mit einer Stromquelle 
wie z.B. einer Wandsteckdose (220-240V AC, 50 Hz). 
Um das TV-Gerät aus dem Standby einzuschalten:
•	 Drücken Sie entweder die Standby-Taste, 

Programme +/- oder eine Zifferntaste auf der 
Fernbedienung.

•	 Drücken Sie auf Mitte des Joysticks am TV-Gerät, 
bzw. ziehen Sie diesen nach oben oder nach unten, 
bis das Gerät sich aus dem Standby-Modus wieder 
einschaltet.

Um das TV-Gerät auszuschalten
Um das Fernsehgerät in den Standby-Modus zu 
schalten, drücken Sie entweder auf die Standby-
Taste der Fernbedienung oder halten Sie die Mitte des 
Joysticks am TV-Gerät für einige Sekunden gedrückt.
Ziehen Sie den Netzstecker, um das TV-Gerät ganz 
auszuschalten.
Hinweis: Wenn das TV-Gerät im Standby-Modus ist, kann 
die Standby-LED blinken um anzuzeigen, dass Funktionen 
wie Standby-Modus-Suche, Over-Air-Softwareaktualisierung 
oder Timer eingeschaltet sind. Die LED kann auch blinken, 
wenn Sie das TV-Gerät aus dem Standby-Modus einschalten.

Erste Installation
Nach dem Einschalten zum ersten Mal, erscheint das 
"Sprachauswahl"-Menü. Wählen Sie die gewünschte 
Sprache und drücken Sie OK.
Passen Sie dann auf dem nächsten Bildschirm mit Hilfe 
der Navigationstasten Ihre Einstellungen an.
Hinweis: Je nach eingestellter Länderauswahl werden 
Sie möglicherweise an dieser Stelle aufgefordert, eine PIN 
einzurichten und zu bestätigen. Die ausgewählte PIN-Nummer 
darf nicht 0000 lauten. Wenn Sie aufgefordert werden, müssen 
Sie später eine PIN für jede Menübedienung eingeben.

Über die Sendertypauswahl
Digitalantenne: Wenn die Suchoption Digitalantenne 
eingestellt wurde, sucht das TV-Gerät nach digitalen 
terrestrischen Sendern, sobald die Ersteinstellungen 
vorgenommen worden sind.
Digitalkabel: Wenn die Suchoption Digitalkabel 
eingestellt wurde, sucht das TV-Gerät nach digitalen 
Kabelsendern, sobald die Ersteinstel lungen 
vorgenommen worden s ind.  Abhängig von 
Ihren Einstellungen wird möglicherweise eine 
Bestätigungsaufforderung angezeigt, bevor die 
Suche startet. Wählen Sie JA und drücken Sie OK, 
um fortzufahren. Um die Aktion zu beenden, wählen 
Sie NEIN und drücken auf OK. Sie können entweder 
Netzwerk auswählen oder Werte wie z.B. Frequenz, 
Netzwerk ID und Suchschritte einstellen. Drücken 
Sie OK, wenn Sie fertig sind. 

Hinweis: Die Suchdauer ändert sich entsprechend den jeweils 
ausgewählten Suchschritten.

Satellit: Wenn die Suchoption Satellit eingestellt wurde, 
sucht das TV-Gerät nach digitalen Satellitensendern, 
sobald die Ersteinstellungen vorgenommen worden 
sind. Vor dem Ausführen der Satellitensuche müssen 
einige Einstellungen vorgenommen werden. Das 
Menü Antennen-Typ wird zuerst eingeblendet. Sie 
können als AntennentypDirekt, Einkabellösung 
oder DiSEqC-Schalter mit den Tasten „ “ oder „
“ auswählen.
•	 Direkt: Wenn Sie einen einzelnen Receiver und eine 

direkte Satellitenschüssel haben, wählen Sie diesen 
Antennentyp. Drücken Sie auf OK, um fortzufahren. 
Wählen Sie einen verfügbaren Satelliten und drücken 
Sie OK um den Scan, d.h. die Suche, zu starten. 

•	 Einzelne Satellitenkabel: Wählen Sie diesen 
Antennentyp, wenn Sie mehrere Receiver und ein 
Einzelkabel Satellit-System verwenden. Drücken 
Sie auf OK, um fortzufahren. Konfigurieren Sie die 
Einstellungen, indem Sie den Anweisungen auf dem 
Bildschirm folgen. Drücken Sie OK um den Scan, 
d.h. die Suche, zu starten.

•	 D i S E q C - S c h a l t e r :  We n n  S i e  m e h r e r e 
Satellitenschüsseln und einen DiSEqC-Schalter 
haben, wählen Sie diesen Antennentyp. Drücken 
Sie auf OK, um fortzufahren. Auf dem nächsten 
Bildschirm können Sie vier DiSEqC Optionen (sofern 
verfügbar) einstellen. Drücken Sie die OK-Taste, 
um den ersten Satelliten auf der Liste zu scannen.

Analog: Wenn die Suchoption Analog eingestellt 
wurde, sucht das TV-Gerät nach analogen Sendern, 
sobald die Ersteinstellungen vorgenommen worden 
sind.
Zusätzlich können Sie einen Sendertyp als Ihren 
Favoriten einstellen. Während des Suchvorgangs 
erhält der ausgewählte Übertragungstyp Priorität, 
und die Kanäle dieses Typs werden oben auf der 
Kanalliste angezeigt. Drücken Sie nach dem 
Abschluss des Vorgangs OK, um fortzufahren.
Sie können an dieser Stelle die Option Ladenmodus 
aktivieren. Diese Option wird die Einstellungen 
Ihres TV-Gerätes für die Aufstellung in Geschäften 
konfigurieren, und in Abhängigkeit von jeweiligen 
TV-Modells werden die unterstützten Funktionen 
des TV-Gerätes am oberen Bildschirmrand als 
Banner-Information angezeigt. Diese Option ist 
nur zur Verwendung in Geschäften gedacht. Es 
wird empfohlen für die Verwendung zu Hause den 
Home Modus auszuwählen. Diese Option ist in 
Einstellungen>Mehr verfügbar und kann später ein- 
bzw. ausgeschaltet werden. 
Drücken Sie die OK-Taste auf der Fernbedienung. 
Nachdem die Ersteinstellungen vorgenommen wurden, 
startet Ihr TV-Gerät die Suche nach verfügbaren 
Sendern unter den ausgewählten Sendertypen.
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Nachdem alle verfügbaren Sender gespeichert sind, 
werden die Suchergebnisse angezeigt. Drücken 
Sie auf OK, um fortzufahren. Das Menü Kanalliste 
bearbeiten wird als Nächstes angezeigt. Sie können 
die Kanalliste gemäß Ihren Wünschen bearbeiten 
oder die Menu-Taste zum Verlassen drücken und 
fernsehen.
Während die Suche andauert, erscheint eine Meldung 
mit der Nachfrage, ob Sie Kanäle gemäß der LKN(*) 
sortieren möchten. Wählen Sie Ja und drücken Sie 
OK zum Bestätigen.
(*) LCN das Logische Kanalnummernsystem (Logical Channel 
Number system), dass verfügbar Übertragungskanäle 
i n  Ü b e r e i n s t i m m u n g  m i t  e i n e r  e r k e n n b a r e n 
Kanalnummernsequenz organisiert (wenn verfügbar).
Hinweis: Schalten Sie das Gerät während der Erstinstallation 
nicht ab. Bitte beachten Sie, dass einige Funktionen unter 
Umständen nicht in allen Ländern verfügbar sind.

Medien Abspielen über USB-Eingang
Über die USB-Eingänge am TV-Gerät können Sie 2.5 "und 3.5" 
Zoll (HDD mit externer Stromversorgung), externe Festplatten 
oder einen USB-Speicherstick an das TV-Gerät anschließen.

WICHTIG!  S ichern  S ie  d ie  Date ien Ihres 
Speichergerätes, bevor Sie es mit dem Gerät 
verbinden. Der Hersteller übernimmt keinerlei Haftung 
für beschädigte Dateien oder Datenverluste. Unter 
Umständen sind bestimmte Arten von USB-Geräten 
(z. B. MP3-Player) oder USB-Festplattenlaufwerke/-
Speichersticks mit diesem TV-Gerät nicht kompatibel. 
Das TV-Gerät unterstützt mit FAT32 oder NTFS 
formatierte Laufwerke.
Warten Sie jeweils etwas vor dem Anschließen bzw. 
Trennen, da der Player eventuell noch Daten ausliest. 
Andernfalls können Schäden am USB-Player und 
USB-Gerät verursacht werden. Ziehen Sie niemals 
während des Aufnehmens oder Abspielens Ihr Gerät 
heraus.
Sie können USB-Hubs mit den USB-Eingängen Ihres 
TV-Gerätes benutzen. In einem solchen Fall sind USB-
Hubs mit externer Stromversorgung zu empfehlen. 
Es wird empfohlen, den USB-Eingang/die USB-
Eingänge direkt zu verwenden, wenn Sie eine USB-
Festplatte anschließen werden.
Hinweis: Wenn Sie Bilddateien ansehen, kann das Media-
Player-Menü nur die ersten 1000 Bilder anzeigen, die auf dem 
angeschlossenen USB-Gerät gespeichert sind.

Media-Player-Menü
Sie können auf einer USB-Festplatte gespeicherte 
Foto-, Musik- und Videodateien wiedergeben, wenn 
Sie diese an Ihr TV-Gerät anschließen und den 
Medienbrowser starten. Schließen Sie eine USB-
Festplatte an den USB-Eingang seitlich am TV-Gerät 
an. Wenn Sie im Medienplayer die Menu-Taste 
drücken, gelangen Sie zu den MenüoptionenBild, 
Ton und Einstellungen. Drücken Sie die Menu-Taste, 
um diesen Bildschirm zu verlassen. Sie können Ihre 
Einstellungen für den Medienplayer  mit dem Menü 
Einstellungen anpassen.

Endlos/Zufallswiedergabe

Starten Sie die Wiedergabe mit 
der Wiedergabe-Taste und 
aktivieren Sie 

Alle Dateien dieser Liste 
gemäß der dortigen 
Reihenfolge in einer 
Endlosschleife abgespielt.

Starten Sie die Wiedergabe mit 
der OK-Taste und aktivieren Sie 

Die gleiche Datei wird 
in einer Endlosschleife 
(Wiederholung) 
wiedergegeben.

Starten Sie die Wiedergabe mit 
der Wiedergabe-Taste und 
aktivieren Sie 

Alle Dateien auf der Liste 
werden einmal in zufälliger 
Reihenfolge wiedergegeben

Starten Sie die Wiedergabe mit 
der Wiedergabe-Taste und 
aktivieren Sie , 

Alle Dateien dieser Liste 
werden in zufälliger 
Reihenfolge in einer 
Endlosschleife abgespielt.
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CEC
Mit dieser Funktion lassen sich CEC-fähige Geräte, die 
über einen HDMI-Anschluss angeschlossen sind, über 
die Fernbedienung des Fernseher steuern.
Die  CEC -Opt ion im Menü Setup>Weitere 
Einstellungen muss vorher aktiviert werden. 
Drücken Sie die Taste Quelle und wählen Sie den 
HDMI-Eingang des angeschlossenen CEC-Geräts 
im Menü Quellenliste. Wenn eine neue CEC-Quelle 
angeschlossen wurde, wird es im Menü Quelle 
mit dem eigenen Namen anstatt mit dem HDMI-
Portnamen (DVD Player, Recorder 1, usw.), an den 
es angeschlossen ist, aufgeführt.
Die Fernbedienung des TV-Geräts kann automatisch 
die wichtigsten Funktionen ausführen, nachdem die 
HDMI-Quelle ausgewählt wurde.
Um diesen Vorgang zu beenden und den Fernseher 
wieder über die Fernbedienung zu steuern, drücken 
Sie die „0-Taste“auf der Fernbedienung und halten 
Sie diese für 3 Sekunden gedrückt. Diese Funktion 
kann auch unter dem Menüpunkt Setup>Sonstige 
Einstellungen aktiviert werden.
Das TV-Gerät unterstützt auch die Funktion ARC 
(Audio Return Channel). Diese Funktion ist ein Audio-
Link, um andere Kabel zwischen dem TV-Gerät und 
der Audioanlage (A/V-Receiver oder Lautsprecher-
System) zu ersetzen.
Bei aktivierten ARC schaltet das TV-Gerät seine 
anderen Audio-Ausgänge nicht automatisch stumm. 
Das heißt, dass Sie die TV-Lautstärke manuell auf 
Null reduzieren müssen, wenn Sie den Ton des 
angeschlossenen Audiogeräts (bzw. andere optische 
oder koaxiale Digital-Audio-Ausgänge) hören wollen. 
Wenn Sie die Lautstärke des angeschlossenen 
Geräts ändern möchten, sollten Sie dieses Gerät 
aus der Quellenliste wählen. In diesem Fall sind die 
Lautstärke-Steuertasten auf das angeschlossene 
Audio-Gerät gerichtet. Bei Verwendung der ARC-
Verbindung können aufgrund der unterschiedlichen 
Lautstärkebereiche einige Inkompatibilitäten zwischen 
dem Fernsehgerät und dem angeschlossenen 
Soundsystem auftreten.
Hinweis: ARC wird nur über den HDMI1-Eingang unterstützt.

Systemeigene Audiosteuerung
Ermöglicht die Verwendung eines Audioverstärkers 
bzw. Audioreceivers zusammen mit dem Fernseher. 
Die Lautstärke kann mit Hilfe der Fernbedienung des 
Fernsehers geregelt werden. Um diese Funktion zu 
aktivieren, stellen Sie die Option Lautsprecher im 
Menü Setup>Sonstige Einstellungen auf Verstärker. 
Die Fernseherlautsprecher werden auf stumm gestellt 
und Ton des empfangenen Programms wird durch das 
angeschlossene Soundsystem geliefert.

Hinweis: Das Audiogerät sollte die System Audio Control-
Funktion unterstützen und die CEC-Option sollte auf Aktiviert 
gesetzt werden.
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TV-Menüinhalte
Bilder Menü Inhalt

Modus
Sie können den Bildmodus ändern um es nach Ihren Wünschen oder Anforderungen 
anzupassen. Der Bildmodus kann auf eine dieser Optionen eingestellt werden: Kino , 
Spielen (optional), Sport , Dynamisch  und Natürlich . 

Kontrast Verändert auf dem Bildschirm die Werte für Dunkel und Hell.

Helligkeit Stellt die Helligkeit des Bildschirms ein.

Schärfe Stellt die Schärfe der am Bildschirm dargestellten Objekte ein.

Farbe Stellt die Farbwerte und damit die Farbe ein.

Energiesparen
Wählen Sie für die Einstellung der Energiespar-Optionen entwederBenutzerdefiniert, 
Minimum, Medium, Maximum, Auto, Bildschirm Aus oder Aus. 
Hinweis: Die verfügbaren Optionen können abhängig vom gewählten Modus variieren.

Backlight Mit dieser Einstellung wird die Hintergrundbeleuchtung geregelt. Die Backlight-Funktion 
ist deaktiviert, wenn die Energiespar-Option nicht auf Benutzerdefiniert eingestellt ist. 

Erweiterte Einstellungen

Dynamik Kontrast Sie können das dynamische Kontrastverhältnis auf den gewünschten Wert ändern. 

Rauschunterdrückung Wenn das Sendersignal schwach oder verrauscht ist, können Sie mit der Option 
Rauschreduktion das Bildrauschen verringern.

Farbtemperatur Stellt den gewünschten Farbtemperaturwert ein. Die Optionen Kalt, Normal, Warm und 
Benutzerdefiniert sind verfügbar.

Weißpunkt
Wenn die Farbtemperatur-Option auf Benutzerdefiniert eingestellt ist, steht diese 
Einstellung zur Verfügung. Verändern Sie den „Wärme“- oder „Kälte“-Grad des Bildes 
durch das Drücken der Links- bzw. Rechts-Taste

Bildzoom Stellt das gewünschte Bildgrößenformat ein.

Filmmodus
Filme werden mit einer unterschiedlichen Anzahl von Bildern je Sekunde bis zu 
normalen Fernsehprogrammen aufgezeichnet. Schalten Sie diese Funktion ein, wenn 
Sie sich schnell bewegende Szenen eines Films klarer sehen möchten.

Hauttöne Die Balance kann zwischen -5 und 5 eingestellt werden.

Farbtonverschiebung Stellt den gewünschten Farbton ein.

HDMI Full Range Wenn der Fernsehempfang von einer HDMI-Quelle erfolgt, wird diese Funktion sichtbar. 
Sie können mit Hilfe dieser Funktion die Schwärze des Bildschirms verbessern. 

PC-Stellung Erscheint nur, wenn die Eingangsquelle auf VGA/PC gesetzt ist.

Auto-Position
Wenn das Bild im VGA-Modus nicht zentriert ist, verwenden Sie diese Option, um die 
Position des Bildes automatisch anzupassen. Drücken Sie auf OK, um die automatische 
Anpassung zu starten.

H-Stellung Mit dieser Option können Sie das Bild auf die rechte oder linke Seite des Bildschirms 
verschieben.

V-Stellung Diese Einstellung verschiebt das Bild vertikal auf dem Bildschirm nach Oben oder Unten.

Dot Uhr Die Pixelfrequenz Einstellung korrigiert die als vertikale Streifen in Pixel-intensiven 
Darstellungen wie Tabellen oder Absätzen oder Text in kleinen Schriften auftauchen.

Phase
Abhängig von der Eingangsquelle (Computer etc.) ist es möglich, dass Sie ein 
verschwommenes oder rauschendes Bild auf dem Bildschirm sehen. Sie können mit der 
Phase versuchen, ein klareres Bild zu bekommen. 

Zurücksetzen Setzt die Bildeinstellungen auf die Werksteinstellungen zurück (mit Ausnahme des 
Spiele-Modus).

Im des VGA (PC)-Modus stehen einige der Optionen im Bild-Menü nicht zur Verfügung. Stattdessen werden die VGA-Modus-Einstellungen im 
PC-Modus zu den Bildeinstellungen hinzugefügt.
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Inhalt des Tonmenüs
Lautstärke Stellt die Lautstärke ein.

Equalizer Wählt den Equalizer-Modus. Die Einstellungen können nur im Benutzer-Modus 
vorgenommen werden.

Balance Stellt ein, ob der Ton entweder aus dem linken oder rechten Lautsprecher kommt.

Kopfhörer
Stellt die Lautstärke für den Kopfhörer ein. 
Bevor Sie den Kopfhörer benutzen, vergewissern Sie sich bitte, ob die Kopfhörerlautstärke 
auf ein niedriges Niveau gesetzt ist, um Gehörschäden zu vermeiden.

Sound-Modus Sie können einen Sound-Modus auswählen (falls der gewählte Kanal es unterstützt).

AVL (Automatische 
Lautstärkebegrenzung)

Diese Funktion stellt den Ton so ein, dass zwischen den Programmen ein konstanter 
Ausgangspegel erhalten bleibt.

Kopfhörer / Lineout

Wenn Sie einen externen Verstärker an Ihren Fernseher anschließen, durch Benutzen des 
Kopfhöreranschlusses, können Sie diese Option als Lineout festlegen. Wenn Sie einen 
Kopfhörer an den Fernseher angeschlossen haben, legen Sie diese Option als Kopfhörer 
fest.
Bevor Sie einen Kopfhörer benutzen, vergewissern Sie sich, dass dieser Menüpunkt 
auf Kopfhörer eingestellt ist. Wenn Lineout eingestellt ist, wird die Ausgabe der 
Kopfhörerbuchse auf Maximum gestellt, was das Gehör schädigen könnte.

Dynamischer Bass Aktiviert oder deaktiviert den Dynamischen Bass.

Surround-Sound Der Surround-Modus kann auf Ein oder Aus gestellt werden.

Digitaler Ausgang Stellt den Audiotyp für den Digitalausgang ein.
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Setup Menü Inhalt
Conditional Access Hier nehmen Sie Einstellungen für die Module des bedingten Zugriffs, sofern vorhanden, vor.

Sprache Abhängig von der Fernsehanstalt und dem Land können Sie hier verschiedene Sprachen 
einstellen.

Kindersicherung

Geben Sie das richtige Passwort ein, um die Einstellungen für die Kindersicherung zu ändern. 
In diesem Menü können Sie die Menüsperre, die Altersfreigabe, die Kindersicherungbzw. 
Programmempfehlung ganz einfach einstellen. Sie können außerdem eine neue PIN 
einstellen oder die standardmäßige CICAM-PIN mit Hilfe der entsprechenden 
Optionen ändern.
Hinweis: Einige Funktionen sind je nach bei der Erstinstallation festgelegten Länderauswahl möglicherweise 
nicht verfügbar. Die Standard-PIN kann auf 0000 oder 1234 eingestellt sein. Wenn Sie während der 
Erstinstallation die PIN definiert haben (dies wird je nach Ländereinstellung gefordert), benutzen Sie 
die PIN, die Sie definiert haben.

Timer Stellt den Schlaftimer ein, um das TV-Gerät nach einer gewissen Zeit auszuschalten. Legt die 
Timer für ausgewählte Programme fest.

Datum und Zeit Stellt das Datum und die Uhrzeit ein.

Quellen Schaltet die gewählten Quellenoptionen ein oder aus.

Zugänglichkeit Zeigt die Zugänglichkeitsoptionen des TV-Gerätes an.

Schwerhörig Aktiviert eine spezielle Funktion, die vom Sender gesendet wird. 

Audio Beschreibung
Für Blinde oder Sehbehinderte wird eine Nacherzählung der gezeigten Handlung abgespielt. 
Drücken Sie OK um alle verfügbaren Menüoptionen der Audio Beschreibung anzuzeigen. 
Diese Funktion ist nur verfügbar, wenn der Kanalbetreiber sie anbietet. 

Mehr Zeigt weitere Einstellungsoptionen für das TV-Gerät an.

Menü-Timeout Verändert die Timeout-Zeit zwischen den Menübildschirmen.

Standby-Modus LED Bei Einstellung auf Aus leuchtet die Standby-Modus-LED nicht auf, wenn sich das TV-Gerät 
im Standby-Modus befindet.

Softwareaktualisierung Stellt sicher, dass die Firmware des TV-Geräts stets auf dem neusten Stand ist. Drücken Sie 
OK um die Menüoptionen anzuzeigen.

Anwendungsversion Zeigt die aktuelle Software-Version an.

Untertitel-Modus

Diese Option wird verwendet, um den auf dem Bildschirm angezeigten Untertitel-Modus (DVB-
Untertitel / Teletext-Untertitel) auszuwählen, wenn beide verfügbar sind. Der Standardwert ist 
DVB-Untertitel. Diese Funktion ist nur verfügbar, wenn als Länderoption Norwegen festgelegt 
wurde.

Auto TV-Aus Einstellung der gewünschten Zeit, wann das Gerät automatisch auf Standby geht, wenn es 
nicht bedient wird.

Biss Schlüssel

Biss ist ein Satelliten Signal Verschlüsselungssystem, das für einige Sendungen verwendet 
wird. Wenn Sie bei einer Sendung einen BISS-Schlüssel eingeben müssen, können Sie diese 
Einstellung verwenden. Markieren Sie Biss-Schlüssel und drücken Sie die OK-Taste, um den 
Schlüssel für die gewünschte Sendung einzugeben.

Geschäftsmodus Wählen Sie diesen Modus, wenn der Bildschirm in einem Laden aufgestellt werden soll. Bei 
aktivierten Ladenmodus sind einige Elemente im TV-Menü möglicherweise nicht verfügbar.

Einschalt Modus Diese Einstellung konfiguriert die Einschalt Modus. Die Optionen Letzter Zustand und 
Standby-Modus sind verfügbar.

CEC Mit dieser Einstellung können Sie die CEC-Funktion aktivieren oder vollständig deaktivieren. 
Drücken Sie die Links oder Rechts Taste, um die Funktion zu aktivieren oder deaktivieren.

C E C  A u t o m a t i s c h e s 
Einschalten

Diese Funktion ermöglicht es, mit dem angeschlossenen, HDMI-CEC-kompatiblen Gerät den 
Fernseher einzuschalten und automatisch auf die Eingangsquelle umzuschalten. Drücken Sie 
die Links oder Rechts-Taste, um die Funktion zu aktivieren oder deaktivieren.

Lautsprecher
Um den TV-Ton über eine angeschlossene, kompatible Lautsprecheranlage zu hören, stellen 
Sie Verstärker ein. Die Lautstärke der externen Lautsprecheranlage kann mit Hilfe der 
Fernbedienung des TV Geräts geregelt werden.

OSS Zeigt die Lizenzinformationen der Open Source Software an.

Hinweis: Diese Funktion ist möglicherweise abhängig vom jeweiligen Modell Ihres TV-Gerätes, seinen Funktionen und dem bei der Erstinstallation 
ausgewähltem Land nicht verfügbar.
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Inhalte des Installationsmenüs
Automatischer 
Sendersuchlauf 
(Umschalten)

Zeigt die Optionen für den automatischen Sendersuchlauf an. Digitalantenne: Sucht und 
speichert DVB-Sender. Digitalkabel: Sucht und speichert DVB-Kabelsender. Analog: Sucht 
und speichert analoge Sender. Satellit: Sucht und speichert Satellitensender.

Manuelle Kanalsuche Diese Funktion kann zur unmittelbaren Eingabe der Senderdaten verwendet werden.

Netzwerk Sendersuchlauf Sucht nach den verknüpften Kanälen des Rundfunksystems. Digitalantenne: Sucht nach 
Sendern des Antennennetzwerks. Digitalkabel: Sucht nach Sendern des Kabelnetzwerks.

Analoge Feinabstimmung Sie können diese Funktion zur Feinabstimmung von analogen Kanälen verwenden. Diese 
Funktion steht nicht zur Verfügung, wenn keine digitalen Kanäle abgespeichert sind.

Satelliten Einstellungen

Legt die Satelliteneinstellungen fest. Satellitenliste: Zeigt die verfügbaren Satelliten an. Sie 
können Satelliten Hinzufügen, löschen oder Satelliteneinstellungen auf der Liste Bearbeiten. 
Antenneninstallation: Sie können die Satellitenantenneneinstellungen ändern und/oder 
eine neue Satellitensuche starten. 

Installationseinstellungen 
(Optional)

Zeigt das Menü Installationseinstellungen an. Standby- Modus Suche (*): Ihr Fernsehgerät 
sucht im Standby nach neuen oder fehlenden Sendern. Gefundene neue Sender werden 
angezeigt.

Programmliste löschen
Verwenden Sie diese Einstellung, um die gespeicherten Kanäle zu löschen. Diese Einstellung 
ist nur sichtbar, wenn in der Länder-Option Dänemark, Schweden, Norwegen oder Finnland 
eingestellt ist.

Wählen Sie die aktive 
Sendergruppe

Diese Einstellung erlaubt es Ihnen, nur die Sendungen der ausgewählten Netzwerke in der 
Programmliste anzeigen zu lassen. Diese Funktion ist nur verfügbar, wenn als Länderoption 
Norwegen festgelegt wurde.

Signalinformation
Sie können dieses Menüelement nutzen, um die Informationen im Zusammenhang mit 
Signalen, wie beispielsweise Signalstärke/Qualität, Netzwerkname usw. für die verfügbaren 
Frequenzen zu überwachen.

Ersteinstallation Löscht alle gespeicherten Kanäle und Einstellungen, setzt das TV-Gerät auf die 
Werkseinstellungen zurück und beginnt die Erstinstallation.
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Allgemeine Bedienung
Verwendung der Programmliste

Das Gerät sortiert alle gespeicherten Fernsehsender in 
eine Programmliste. Sie können diese Programmliste 
verändern, Favoriten einstellen oder mit der 
Programmliste-Option aktive Senderauswahlen 
einstellen.Drücken Sie die Taste OK, um den in der 
Programmliste markierten Sender zu löschen. Sie 
können die aufgelisteten Sender filtern, indem Sie 
entweder die Blaue Taste drücken oder das Menü 
Programmliste bearbeiten durch das Drücken der 
Grünen Taste öffnen, um weitere Änderungen an der 
aktuellen Liste vorzunehmen.

Die Favoritenlisten verwalten.
Sie können vier verschiedene Listen mit Ihren 
bevorzugten Sendern erstellen. Gehen Sie zur 
Programmliste im Hauptmenü oder drücken Sie 
die Grüne Taste, während die Programmliste 
auf dem Bildschirm angezeigt wird, um das Menü 
Programmliste bearbeiten zu öffnen. Wählen Sie 
den gewünschten Sender auf der Liste. Sie können 
eine Mehrfachauswahl vornehmen, indem Sie die 
Gelbe Taste drücken. Drücken Sie die OK-Taste, um 
das Menü für die Optionen für Senderliste bearbeiten 
zu öffnen, und wählen Sie die Option Favoriten 
hinzufügen/entfernen. Drücken Sie die OK-Taste 
noch einmal. Stellen Sie die gewünschte Listenoption 
auf Ein. Alle gewählten Sender werden zur Liste 
hinzugefügt. Um einen oder mehrere Sender von einer 
Favoritenliste zu entfernen, führen Sie diese Schritte 
in der gleichen Reihenfolge durch und stellen Sie die 
gewünschten Listenoptionen auf Aus.
S ie  können d ie  Fi l ter -Funk t ion  im Menü 
Programmliste bearbeiten nutzen, um die Sender 
in der Programmliste entsprechend Ihren Wünschen 
dauerhaft zu filtern. Mit Hilfe dieser Filter-Option 
können Sie eine der vier Favoritenliste festlegen, 
die angezeigt immer wird, wenn die Programmliste 
geöffnet wird. Die Filterungsfunktion im Menü 
Programmliste filtert nur die aktuell angezeigte 
Programmliste, um einen Sender zu finden und 
diesen einzuschalten. Diese Änderungen finden 
bei der nächsten Öffnung der Programmliste nur 
dann Anwendung, wenn Sie diese speichern. Um 
die Änderungen an der Liste zu speichern, drücken 
Sie die Rote Taste nach dem Filtern und bei auf dem 
Bildschirm angezeigter Programmliste.
Einstellung der Kindersicherungseinstellungen

Die Optionen des Kindersicherungseinstellungen-
Menü dient dazu, einzelnen Nutzer den Zugang zu 
bestimmten Programmen, Sendern und zur Nutzung 
der Menüs zu verwehren. Diese Einstellungen 
befinden sich im Menü Setup>Kindersicherung.

Um die Menüoptionen der Kindersicherung 
anzuzeigen, muss eine PIN eingegeben werden. 
Nach der Eingabe der richtigen PIN werden die 
Kindersicherungseinstellungen angezeigt.
Menüsperre: Diese Einstellung aktiviert bzw. 
deaktiviert den Zugang zu allen Menüs bzw. 
Altersfreigabe: Ist diese Option eingestellt, bezieht 
das Fernsehgerät vom Sender Altersinformationen. 
Ist die entsprechende Altersstufe im Gerät deaktiviert, 
wird der Zugriff auf die Sendung gesperrt.
Hinweis:  Wenn bei  der  Erst instal lat ion  in  der 
Ländereinstellung Frankreich, Italien oder Österreich 
festgelegt wurde, ist der Wert für die Jugendschutz-Sperre 
standardmäßig auf 18 gesetzt.

Kindersicherung: Wenn diese Option auf EIN gestellt 
ist, kann das TV-Gerät nur über die Fernbedienung 
gesteuert werden. In diesem Fall sind die Steuertasten 
am TV-Gerät deaktiviert.
PIN einstellen: Legt eine neue PIN-Nummer fest. 
Standardmäßige CICAM-PIN: Diese Option erscheint 
als ausgegraut, wenn kein CI-Modul in den CI-Schlitz 
des TV-Geräts eingesteckt wurde. Sie können die 
voreingestellte PIN der CI-CAM mit Hilfe dieser Option 
ändern. 
Hinweis: Die Standard-PIN kann auf 0000 oder 1234 
eingestellt sein. Wenn Sie während der Erstinstallation die 
PIN definiert haben (dies wird je nach Ländereinstellung 
gefordert), benutzen Sie die PIN, die Sie definiert haben.
Einige Funktionen sind je nach bei der Erstinstallation 
festgelegten Länderauswahl möglicherweise nicht verfügbar.

EPG (Elektronischer Programmführer)
Einige Sender übermitteln Informationen zu ihren 
Programmen. Drücken Sie die Taste EPG, um das 
Programmführer-Menü aufzurufen.
Es stehen 3 Anzeigetypen für die Programminformationen 
zur Verfügung: Programmzeitleiste, Sendungsliste 
und Jetzt/Nächste Sendung. Um zwischen diesen zu 
wechseln, befolgen Sie die Anweisungen am unteren 
Bildschirmrand.

Zeitleiste
Zoom (gelbe Taste): Drücken Sie die gelbe Taste, 
um die Sendungen für einen größeren Zeitraums 
anzuzeigen.
Filter (blaue Taste): Zeigt die Filteroptionen an.
Genre auswählen (Untertitel-Taste): Zeigt das Menü 
Genre markieren an. Mit dieser Funktion können Sie 
die EPG-Datenbank nach einem bestimmten Genre 
durchsuchen.Die im EPG verfügbaren Informationen 
werden durchsucht und die Ergebnisse, die zu Ihren 
Suchkriterien passen, hervorgehoben.
Optionen (OK-Taste): Zeigt Sendungsoptionen an.
Sendungsdetails (Info-Taste): Zeigt ausführliche 
Informationen über die gewählten Sendungen an.
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Nächster/Vorheriger Tag (Programme +/-Tasten): 
Zeigt die Sendungen des vorherigen bzw. des 
nächsten Tages an.
Suchen (Text-Taste): Zeigt das Menü Führer-Suche 
an.
Jetzt (Quelle-Taste):Zeigt die aktuelle Sendung des 
markierten Kanals.
Sendungsliste (*)
(*) In dieser Anzeigeoption werden nur die die Sendungen der 
markierten Kanäle aufgeführt.
Vorherig Zeitabschnitt (rote Taste): Zeigt die 
Sendungen des vorhergehenden Zeitabschnitts an.
Nächster/Vorheriger Tag (Programme +/-Tasten): 
Zeigt die Sendungen des vorherigen bzw. des 
nächsten Tages an.
Sendungsdetails (Info-Taste): Zeigt ausführliche 
Informationen über die gewählten Sendungen an.
Filter (Text-Taste): Zeigt die Filteroptionen an.
Nächster Zeitabschnitt (grüne Taste): Zeigt die 
Sendungen des nächsten Zeitabschnitts an.
Optionen (OK-Taste): Zeigt Sendungsoptionen an.
Jetzt/Nächste Sendung
Optionen (OK-Taste): Zeigt Sendungsoptionen an.
Sendungsdetails (Info-Taste): Zeigt ausführliche 
Informationen über die gewählten Sendungen an.
Filter (blaue Taste): Zeigt die Filteroptionen an.
Sendungsoptionen
Benutzen Sie die Navigationstasten, um eine Sendung 
zu markieren und drücken Sie die OK-Taste, um das 
Menü Sendungs-optionen anzuzeigen. Folgende 
Optionen stehen zur Auswahl.
Kanal auswählen: Mit dieser Option können Sie zum 
gewählten Kanal umschalten.
Timer für Sendung /Timer für Sendung löschen: 
Drücken Sie die OK-Taste, nachdem Sie eine Sendung 
im EPG-Menü ausgewählt haben. Wählen Sie die 
Option Timer für Sendung einstellen und drücken Sie 
die OK-Taste. Sie können einen Timer für zukünftige 
Sendungen einstellen. Um einen schon eingestellten 
Timer zu löschen, markieren Sie die Sendung und 
drücken die OK-Taste. Wählen Sie die Option Timer 
für Sendung löschen. Der Timer wird gelöscht.
Hinweise:  S ie können n icht  auf  e inen anderen 
Kanal oder eine andere Quelle schalten, während 
au f  dem ak tue l l en  Kana l  e i n  T imer  ak t i v  i s t . 
Es ist nicht möglich zwei Timer oder Aufnahmen für zwei 
gleichzeitig laufende Sendungen programmieren.

Teletext-Dienste
Drücken Sie zum Öffnen die Text-Taste. Drücken 
Sie erneut, um den Misch-Modus einzuschalten, 
der es Ihnen ermöglicht die Teletext-Seite und die 
Fernsehsendung gleichzeitig zu sehen. Drücken 
Sie nochmals diese Taste, um den Modus wieder zu 
verlassen. Sofern vorhanden, werden die Abschnitte 
einer Teletextseite farbcodiert und können dann 
durch Drücken der entsprechenden Farbtaste 

ausgewählt werden. Folgen Sie den auf dem 
Bildschirm angezeigten Anweisungen.
Digitaler Teletext
Drücken Sie die Text-Taste, um die digitalen Teletext-
Informationen anzuzeigen. Steuern Sie diese 
Information über die Farbtasten, die Cursortasten und 
die OK-Taste. Die Bedienfunktion kann je nach Inhalt 
des digitalen Teletexts unterschiedlich sein. Folgen 
Sie den Anweisungen, die auf dem Bildschirm des 
digitalen Teletexts angezeigt werden. Wenn Sie wieder 
auf die Text-Taste drücken, schaltet das TV-Gerät auf 
normalen Fernsehbetrieb zurück.
Softwareaktualisierung

Ihr TV-Gerät kann automatisch Aktualisierungen 
für die Firmware über die Sendesignale finden und 
installieren. 

Suche nach Softwareaktualisierungen über 
die Benutzerschnittstelle
WählenSie im Hauptmenü Setup und drücken Sie 
die OK-Taste. Das Setup-Menü wird angezeigt. 
Markieren Sie dannWeitere Einstellungen und 
drücken Sie die OK-Taste. Gehen Sie zu Software 
Upgrade und drücken Sie die OK-Taste. Im 
Menü Upgrade-Optionen wählen Sie Upgrades 
suchen und drücken Sie die OK Taste, um nach 
Softwareaktualisierungen zu suchen.
Wird eine neue Softwareaktualisierung gefunden, 
beginnt das Gerät mit dem Herunterladen. Bestätigen 
Sie nach dem Abschluss des Downloads die Frage 
nach einem Neustart des TV-Geräts, indem Sie OK 
für die Fortsetzung des Neustarts drücken.

3 Hintergrundsuche und 
Aktualisierungsmodus
Wenn Ihr Fernsehgerät mit einem Empfangssignal 
verbunden und die Option Automatische Suche im 
Menü Upgrade Optionen auf Aktiviert eingestellt 
ist, wird es um 3:00 Uhr nachts nach neuen 
Aktualisierungen suchen. Wenn eine neue Software 
gefunden und erfolgreich heruntergeladen wurde, 
wird diese nach dem nächsten Einschalten installiert. 
Hinweis: Ziehen Sie nicht den Netzstecker, solange während 
des Neustarts die LED blinkt. Wenn das Gerät nach der 
Aktualisierung nicht einschaltet, stecken Sie es aus und 
stecken es nach zwei Minuten wieder ein.

Fehlerbehebung & Tipps
Das TV-Gerät schaltet sich nicht ein
Vergewissern Sie sich, dass das Netzkabel sicher 
in die Steckdose eingesteckt ist. Überprüfen Sie 
Batterien, ob sie leer sind. Drücken Sie die Netztaste 
am TV-Gerät. 

Schlechte Bildqualität
•	  Haben Sie das r icht ige Empfangssystem 

ausgewählt?
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•	  Niedriger Signalpegel kann Bildverzerrungen 
verursachen. Bitte prüfen Sie den Antennenzugang.

•	  Überprüfen Sie, ob Sie die richtige Frequenz 
eingegeben haben. 

•	  Die Bildqualität kann sich verschlechtern, wenn 
zwei Zusatzgeräte gleichzeitig an das TV-Gerät 
angeschlossen werden. Trennen Sie in diesem Fall 
eines der Zusatzgeräte wieder ab.

Kein Bild
•	 Dies bedeutet, dass Ihr Fernsehgerät keine 

Übertragung empfängt. Stellen Sie sicher, dass die 
richtige Eingangsquelle ausgewählt ist.

•	 Ist die Antenne richtig angeschlossen? 
•	 Ist das Antennenkabel beschädigt? 
•	 Wurden geeignete Stecker verwendet, um die 

Antenne anzuschließen? 
•	 Wenn Sie nicht sicher sind, fragen Sie Ihren Händler.

Kein Ton
•	 Sehen Sie nach, ob das Fernsehgerät stumm 

geschaltet ist. Drücken Sie die Stumm-Taste oder 
erhöhen Sie zur Prüfung die Lautstärke.

•	 Es könnte sein, dass der Ton nur aus einem 
Lautsprecher kommt Überprüfen Sie die Balance-
Einstellung im Ton-Menü.

Fernbedienung - keine Funktion
•	 Möglicherweise sind die Batterien leer. Ersetzen 

Sie diese. 

Eingangsquellen - können nicht 
ausgewählt werden
•	 Wenn Sie keine Eingabequelle wählen können, 

haben Sie wahrscheinlich kein Gerät angeschlossen. 
Wenn nicht;

•	 Prüfen Sie die AV-Kabel und deren Anschlüsse, 
wenn Sie versuchen, die dem angeschlossenen 
Gerät zugewiesene Eingangsquelle einzuschalten.

Das Bild ist nicht in der VGA-Quelle 
zentriert
Um Ihr Fernsehgerät das Bild automatisch zentrieren 
zu lassen, rufen Sie im Menü Bild das Menü PC-
Position auf, markieren Sie Autoposition und 
drücken Sie OK. Warte Sie bis es fertig ist. Um die 
Position des Bildes manuell festzulegen, können Sie 
die Optionen H-Position und V-Position verwenden. 
Wählen Sie die gewünschte Option und verwenden 
Sie zur Einstellung die Links- und Rechtspfeiltasten 
auf der Fernbedienung.

Typische Anzeigemodi, PC-Eingang
In der folgenden Tabelle werden einige der üblichen 
Modi zur Videoanzeige dargestellt. Unter Umständen 
unterstützt Ihr TV-Gerät nicht alle Auflösungen. Ihr 
Gerät unterstützt bis zu 1920x1080.

Index Auflösung Frequenz

1 640x480 60 Hz
2 800x600 56 Hz
3 800x600 60 Hz
4 1024x768 60 Hz

5 <1024x768 66 Hz

6 1280x768 60 Hz

7 1280x960 60 Hz

8 1280x1024 60 Hz

9 1360x768 60 Hz

10 1400x1050 60 Hz

11 1600x1200 60 Hz

12 1920x1080 60 Hz

AV- und HDMI-Signalkompatibilität
Quelle Unterstützte Signale Verfügbar

EXT
(SCART)

PAL 50/60 O
NTSC 60 O
RGB 50 O
RGB 60 O

Seiten-AV
PAL 50/60 O
NTSC 60 O

PC/YPbPr 

480I, 480P 60Hz O
576I, 576P 50Hz O
<720P 50Hz, 60Hz O
<1080I 50Hz, 60Hz O
<1080P 50Hz, 60Hz O

HDMI

<480I 60Hz O
<480P 60Hz O
576I, 576P 50Hz O
<720P 50Hz, 60Hz O
<1080I 50Hz, 60Hz O

<1080P
24Hz, 25Hz
30Hz, 50Hz, 
60Hz

O

(X: Nicht verfügbar, O: Verfügbar)

In einigen Fällen kann unter Umständen ein Signal 
nicht richtig auf dem TV angezeigt werden. Das 
Problem kann durch eine Inkompatibilität in den 
Standards des Quellgeräts verursacht werden (DVD, 
Set-Top etc.). Wenn so etwas bei Ihnen auftritt, sollten 
Sie sich mit dem Händler und auch dem Hersteller des 
Ausgangsgerätes in Verbindung setzen.
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Beim USB Modus unterstützte Dateiformate
Medien Erweiterung Formatieren Hinweise

Video .mpg, .mpeg <MPEG1-2 MPEG1 768x576 @ 30P, MPEG2:1920x1080 @ 30P

.vob <MPEG2

1920x1080 @ 30P

.mp4 MPEG4, Xvid, 
H.264

.mkv H.264, 
MPEG4,VC-1

.avi MPEG2, 
MPEG4, Xvid, 
H.264

.flv H.264/VP6/
Sorenson

H.264/VP6: 1920x1080 @ 30P
Sorenson: 352x288 @ 30P

.mp4, .mov, .3gpp, 

.3gp, MPEG-
Transportstream, 
.ts,.trp, .tp, .mkv

HEVC/H.265 1080P@60fps - 50Mbps

.3gp MPEG4, H.264 1920x1080 @ 30P

Audio .mp3 MPEG1 Layer 2 
und 3

Layer2 32Kbps ~ 448Kbps (Bitrate) / 32kHz, 44,1kHz, 48kHz, 
16kHz, 22,05kHz, 24kHz (Abtastrate)
Layer3 32Kbps ~ 320Kbps (Bit rate) / 32kHz, 44,1kHz, 48kHz, 
16kHz, 22,05kHz, 24kHz, 8kHz, 11,025kHz, 12kHz (Abtastrate)

(funktioniert 
nur mit Video-
Dateien)

<AC3 32Kbps ~ 640Kbps (Bitrate) / 32kHz, 44,1kHz, 48kHz (Abtastrate)

AAC 16Kbps ~ 576Kbps (Bit rate) / 48kHz, 44,1kHz, 32kHz, 24kHz, 
22,05kHz, 16kHz, 12kHz, 11,025kHz, 8kHz (Abtastrate)

<EAC3 32Kbps ~ 6Kbps (Bitrate) / 32kHz, 44,1kHz, 48kHz (Abtastrate)

LPCM Unsigned 8bit PCM, Signed/Unsigned 16bit PCM (jeweils big/little 
Endian), 24bit PCM (big Endian), DVD LPCM 16/20/24bit (Bitrate)
/ 6kHz, 8kHz, 11,025kHz, 12kHz, 16kHz, 22.05kHz, 24kHz, 32kHz, 
44,1kHz, 48kHz , 88,2kHz, 96kHz, 176,4kHz, 192kHz (Abtastrate)

IMA-ADPCM/
MS-ADPCM 384Kbps (Bitrate) / 8KHz ~ 48Khz (Abtastrate)

LBR 32Kbps ~ 96Kbps (Bitrate) / 32kHz, 44,1kHz, 48kHz (Abtastrate)

Bild
.jpeg

Grundlinie Auflösung(BxH): <17000x10000

Progressiv Auflösung(BxH): <4000x4000

.bmp - Auflösung(BxH): <5760x4096

Untertitel .sub, .srt - -
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Unterstützte DVI-Auflösungen
Wenn Sie Zusatzgeräte über das DVI-Adapterkabel (DVI zu HDMI, nicht im Lieferumfang enthalten) an die 
Anschlüsse Ihres TV-Gerätes anschließen, können Sie die folgenden Auflösungsrichtwerte verwenden.

56Hz 60Hz 66Hz 70Hz 72Hz 75Hz

640x400 þ

640x480 þ þ þ þ

800x600 þ þ þ þ þ

832x624 þ

1024x768 þ þ þ þ þ

1152x864 þ þ þ

1152x870 þ

1280x768 þ þ

1360x768 þ

1280x960 þ þ

1280x1024 þ þ

1400x1050 þ þ

1440x900 þ þ

1600x1200 þ

1680x1050 þ

1920x1080 þ
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Consignes de Sécurité

ATTENTION
RISQUE DE CHOC 

ÉLECTRIQUE :
NE PAS OUVRIR

ATTENTION: POUR ÉVITER TOUT RISQUE DE CHOC 
ÉLECTRIQUE, NE RETIREZ PAS LE COUVERCLE 
(OU L’ARRIÈRE). 
L’ENTRETIEN DES PIÈCES INTERNES EST 
INTERDIT AUX UTILISATEURS. VEUILLEZ 
CONFIER L’ENTRETIEN À UN PERSONNEL 
QUALIFIÉ.

Remarque : Respectez les consignes à l’écran afin d’utiliser les 
fonctions y relatives.

Pendant des phénomènes météorologiques extrêmes 
(tempêtes, foudre) et de longues périodes d’inactivité (aller 
en vacances), débranchez le téléviseur du secteur.
La prise d’alimentation est utilisée pour débrancher le 
téléviseur de l’alimentation secteur et doit donc rester 
facilement accessible. Lorsque vous ne débranchez pas 
le téléviseur du secteur, il continue d’absorber de l’énergie, 
quel que soit son état même s’il est en mode veille ou éteint.

IMPORTANT - Veuillez lire attentivement 
ces instructions avant d'installer ou 
d'utiliser l'appareil

 AVERTISSEMENT : Cet appareil n’a pas été 
fabriqué pour être utilisé par des personnes 

(y compris les enfants) aux capacités physiques, 
sensorielles ou intellectuelles réduites ou 
manquant d’expérience et de connaissances, à 
moins d’avoir été encadrées ou formées à 
l’utilisation de l’appareil par une personne 
responsable de leur sécurité.
•	 Utilisez cet appareil à une altitude inférieure à 

5000 mètres au-dessus du niveau de la mer, dans 
des endroits secs ou des régions ayant un climat 
modéré ou tropical.

•	 Le téléviseur est destiné à un usage domestique et 
à un usage intérieur similaire, mais peut également 
être utilisé dans des lieux publics. 

•	 Pour des besoins d’aération, laissez un espace d’au 
moins 5 cm autour du téléviseur.

•	 Ne gênez pas la ventilation en la recouvrant ou en 
bloquant les ouvertures avec des objets tels que 
des journaux, des nappes de table, des rideaux, etc.

•	 Le cordon d’alimentation doit être facilement 
accessible. Ne posez pas le téléviseur ou le 
meuble, etc., sur le cordon d’alimentation. Un 
cordon/une fiche d’alimentation endommagé(e) 
peut provoquer un incendie ou un choc électrique. 
Tenez le cordon d’alimentation par la fiche et évitez 
de le tirer pour débrancher le téléviseur. Ne touchez 
jamais le cordon/la fiche d’alimentation avec les 
mains mouillées, cela peut causer un court-circuit 
ou un choc électrique. Ne nouez et n'attachez 
jamais le cordon d'alimentation à d'autres cordons. 

Lorsqu’il est endommagé, faites-le remplacer par un 
personnel qualifié.

•	 N’exposez pas le téléviseur à des gouttes ou des 
éclaboussures de liquide et ne posez pas d’objets 
contenant du liquide tels que les vases, les tasses, 
etc. sur ou au-dessus du téléviseur (par exemple sur 
les étagères au-dessus de l’appareil).

•	 N’exposez pas le téléviseur à la lumière directe 
du soleil ou ne placez/ne dirigez pas des flammes 
nues telles que les bougies allumées au-dessus ou 
à proximité du téléviseur.

•	 Ne placez pas des sources de chaleur telles que 
les chauffages électriques, les radiateurs, etc. à 
proximité du téléviseur.

•	 Ne posez pas le téléviseur à même le sol ou sur des 
surfaces inclinées.

•	 Pour éviter des risques de suffocation, tenez les sacs 
plastiques hors de la portée des bébés, enfants et 
des animaux domestiques.

•	 Fixez soigneusement le support au téléviseur. Si le 
support est fourni avec des vis, serrez-les fermement 
pour éviter que le téléviseur ne s’incline. Ne serrez 
pas trop les vis et montez convenablement les 
supports en caoutchouc.

•	 N’éliminez pas les batteries dans le feu ou avec des 
matériaux dangereux ou inflammables.

AVERTISSEMENT 
•	 N'exposez pas les piles à une chaleur excessive telle 

que celle du soleil, du feu ou autre.
•	 Une pression excessive du son provenant des 

écouteurs et haut-parleurs peut entraîner une perte 
de l’ouïe.

AVANT TOUTE CHOSE – NE JAMAIS laisser 
quiconque, les enfants en particulier, pousser ou 
porter des coups sur l’écran, insérer des objets 
dans les trous, les fentes ou les autres ouvertures 
de la TV.

 Attention
Blessures graves ou risque 
de mort

 Risque de choc 
électrique

Risque de tension 
dangereuse

 Entretien
Composant d’entretien 
important 
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Symboles sur le produit
Les symboles suivants sont utilisés sur le produit pour 
marquer les instructions relatives aux restrictions, aux 
précautions et à la sécurité. Chaque explication se 
rapporte uniquement à l’endroit du produit portant le 
symbole correspondant. Veuillez en tenir compte pour 
des raisons de sécurité.

Équipement de Classe II : Cet appareil, de 
par sa conception, ne nécessite pas de 
branchement sécurisé à un système électrique 
de mise à la terre.

Borne Dangereuse Sous Tension  : Les 
bornes marquées, dans des conditions 
normales d’utilisation, sont dangereuses 
lorsqu’elles sont sous tension.

i
Mise en garde,  voir  instruct ions 
d’util isation  :  Les zones marquées 
contiennent des piles en forme de bouton ou 
de pièce de monnaie remplaçables par 

l’utilisateur.

CLASS 1
LASER PRODUCT 

Produit Laser de classe 1 : Ce 
produit est équipé d’une source 
laser de Classe 1 sans danger 
dans des conditions d’utilisation 
raisonnablement prévisibles.

AVERTISSEMENT
N'avalez pas la pile. Les produits chimiques y contenus 
pourraient vous brûler.
Ce produit ou les accessoires fournis avec celui-ci 
pourraient contenir une pile bouton. L’ingestion d’une 
pile bouton peut causer non seulement de sévères 
brûlures internes en seulement 2 heures, mais aussi 
le décès.
Gardez les nouvelles et anciennes piles hors de portée 
des enfants.
Si le compartiment à piles ne se ferme pas correcte-
ment, arrêtez d’utiliser le produit et tenez-le hors de 
la portée des enfants.
Si vous pensez que des piles ont été avalées ou logées 
n’importe où à l’intérieur du corps, consultez de toute 
urgence un médecin.

– – – – – – – – – – – – 
Avertissement Danger de Stabilité
Un téléviseur peut tomber, causant des blessures 
graves ou mortelles. Vous pouvez éviter de nom-
breuses blessures, notamment aux enfants, en prenant 
des précautions simples telles que :
•	 TOUJOURS utiliser les armoires ou les supports ou 

les méthodes de montage recommandées par le 
fabricant du téléviseur.

•	 TOUJOURS utiliser des meubles qui peuvent sup-
porter le téléviseur en toute sécurité.

•	 TOUJOURS vous assurer que le téléviseur ne dé-
passe pas le bord du meuble de support.

•	 TOUJOURS informer les enfants des dangers de 
grimper sur les meubles pour atteindre le téléviseur 
ou ses commandes.

•	 Acheminez TOUJOURS les cordons et les câbles 
reliés à votre téléviseur de façon à ce qu’ils ne 
puissent pas être trébuchés dessus, tirés ou saisis.

•	 Ne JAMAIS placer un téléviseur dans un endroit 
instable.

•	 Ne JAMAIS placer le téléviseur sur un meuble haut 
(par exemple, une armoire ou une bibliothèque) 
sans ancrer à la fois le meuble et le téléviseur sur 
un support approprié.

•	 Ne JAMAIS placer le téléviseur sur du tissu ou 
d’autres matériaux qui pourraient se trouver entre 
le téléviseur et les meubles de support.

•	 Ne JAMAIS placer d’objets qui pourraient inciter 
les enfants à grimper, comme des jouets et des 
télécommandes, sur le dessus du téléviseur ou du 
meuble sur lequel le téléviseur est placé.

•	 L’équipement est uniquement adapté pour un mon-
tage en hauteur ≤ 2 m.

Si le téléviseur existant doit être conservé et déplacé, 
les mêmes considérations que ci-dessus doivent être 
appliquées.

– – – – – – – – – – – – 
Lorsque l’appareil est connecté à la mise à la terre de 
protection du bâtiment par l’alimentation SECTEUR ou 
par d’autres appareils avec un branchement à la mise 
à la terre de protection ou à un système de distribution 
de télévision via un câble coaxial, cela peut dans cer-
taines circonstances comporter un risque d’incendie. 
Par conséquent, assurez-vous que le branchement à 
un système de distribution de télévision soit assuré 
par un dispositif garantissant une isolation électrique 
inférieure à une certaine gamme de fréquences (iso-
lateur galvanique).

AVERTISSEMENTS LIÉS À LA FIXATION MU-
RALE

•	 Lisez les instructions avant de monter votre 
téléviseur au mur.

•	 Le kit de fixation murale est en option. Vous pouvez 
vous en procurer chez votre vendeur local, s’il n’est 
pas fourni avec votre téléviseur.

•	 N’installez pas le téléviseur au plafond ou sur un 
mur incliné.

•	 Utilisez les vis de fixation murale et autres 
accessoires recommandés.

•	 Serrez fermement les vis de fixation murale pour 
éviter la chute du téléviseur. Ne serrez pas trop 
les vis.

AVERTISSEMENT
•	 En faisant recourt à d’autres supports de fixation 

murale ou en en installant un par vous-même, vous 
courrez le risque de vous blesser ou d’endommager 
l’appareil. Pour une performance et une sécurité 
optimales de l’appareil, pensez à vous rapprocher 
de votre magasin ou d’un technicien agréé pour la 
fixation des supports. Tout dommage provoqué à 
la suite d’une installation effectuée par des mains 
inexpertes annulera votre garantie.
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•	 Lisez attentivement les instructions fournies avec les 
accessoires en option et veillez scrupuleusement à 
ce que le téléviseur ne tombe pas.

•	 Faites preuve de prudence pendant l’installation 
du téléviseur. Sinon, il pourrait s’endommager au 
contact d’autres objets.

•	 Faites attention pendant la fixation des supports au 
mur. Prenez toujours la peine de vérifier qu’aucun 
câble ni tuyau électrique ne passe dans le mur, avant 
d’y fixer le support.

•	 Pour éviter tout risque de chute ou de blessure, 
déplacez le téléviseur de sa position fixe sur le 
mur lorsque sa présence à cet endroit n’est plus 
nécessaire.

DÉGÂTS
•	Sauf dans les cas où la responsabilité est reconnue 

par la réglementation locale, Panasonic n'accepte 
aucune responsabilité pour les dysfonctionnements 
causés par une mauvaise utilisation ou l'utilisation du 
produit, et d'autres problèmes ou dommages causés 
par l'utilisation de ce produit.

•	Panasonic n'accepte aucune responsabilité pour la 
perte, etc., de données causée par des catastrophes.

•	Les dispositifs externes préparés séparément par le 
client ne sont pas couverts par la garantie. L'entretien 
des données stockées dans ces appareils relève 
de la responsabilité du client. Panasonic décline 
toute responsabilité en cas d'utilisation abusive de 
ces données.

Les figures et illustrations de ce mode d’emploi 
sont fournies à titre de référence uniquement et 
peuvent différer de l’apparence réelle du produit. 
La conception et les caractéristiques de l'appareil 
peuvent être modifiées sans notification.

Entretien
Retirez d'abord la fiche d’alimentation de la prise 
secteur.
Panneau d'affichage, téléviseur, socle

Entretien régulier :
Nettoyez soigneusement la surface du panneau 
d'affichage, du téléviseur ou du socle à l'aide d'un 
chiffon doux pour enlever la poussière ou les 
empreintes digitales.
En cas de saleté persistante :
1.	 Nettoyez d'abord la poussière à la surface.
2.	 Mouillez un chiffon doux avec de l'eau propre ou 

un détergent neutre dilué (1  part de détergent 
liquide pour 100 parts d'eau.)

3.	 Essorez correctement le chiffon. (Veillez à 
ne laisser entrer aucun liquide à l'intérieur 
du téléviseur, car cela pourrait causer une 
défaillance.)

4.	 Avec le chiffon légèrement humidifié, nettoyez la 
saleté persistante.

5.	 Enfin, essuyez toute l'humidité.
Avertissement
N'utilisez pas de chiffon dur ou ne frottez pas la surface 
trop fortement, car cela pourrait causer des rayures 
à la surface.
•	 N'utilisez pas d'insectifuge, solvant, diluant ou 

toute autre substance volatile sur les surfaces. 
Ceci pourrait dégrader la qualité du revêtement ou 
provoquer le pelage de la peinture.

•	 La surface du panneau d'affichage est spécialement 
traitée et peut être facilement endommagée. Veillez 
à ne pas tapoter ou rayer l’écran avec votre ongle 
ou d'autres objets durs.

•	 Évitez tout contact prolongé du téléviseur et de son 
socle avec du caoutchouc ou une substance en PVC. 
Ceci pourrait dégrader la qualité du revêtement.

Prise d’alimentation
Essuyez la fiche d'alimentation à intervalles réguliers 
à l'aide d'un chiffon sec.
L'humidité et la poussière peuvent causer un incendie 
ou une décharge électrique.
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Montage/Retrait du socle
Préparations
Retirez le(s) socle(s) de l'emballage et posez le 
téléviseur sur une table de travail, avec le panneau de 
l'écran couché sur un tissu propre et doux (couverture, 
etc.)
•	 Utilisez une table plate et solide, plus grande que 

le téléviseur.
•	 Ne tenez pas le panneau de l'écran.
•	 Évitez de rayer ou de briser le téléviseur.
ATTENTION: Veuillez vous abstenir d'insérer des vis illustrées 
dans le corps de la télévision lorsque vous n'utilisez pas 
le support de la TV, par exemple pour l'accrocher au mur. 
L'insertion de vis sans socle peut endommager la TV.

Montage du socle
1.	 Le support du téléviseur se compose de deux 

pièces. Installez ces pièces ensemble.

x3
2.	 Installez le(s) support(s) sur le modèle de montage 

du support à l’arrière du téléviseur. 

3.	 Insérez les vis fournies (M4 x 12 mm), puis serrez-
les tout doucement jusqu’à ce que le support soit 
correctement fixé.

x4

Retrait du socle du téléviseur
Assurez-vous de retirer le socle de la manière 
suivante lors de l'utilisation de la fixation murale ou 
du remballage du téléviseur.
•	 Posez le téléviseur sur une table de travail, avec le 

panneau de l'écran couché sur un tissu propre et 
doux. Laissez le(s) support (s) en saillie sur le bord 
de la surface.

•	 Dévissez les vis qui fixent le(s) support(s).
•	 Retirez le(s) support(s).
Lors de l'utilisation de la fixation murale

Veuillez contacter votre vendeur Panasonic local pour 
l'achat de la fixation murale recommandée.
Orifices pour l'installation de la fixation murale ;
Dos du téléviseur

a

b

a (mm) 75
b (mm) 75

Vue de côté

c

Supports de 
disque dur  
VESA

 

d

(d) Profondeur de la vis (c)
min. 9 mm
max. 10 mm

Diamètre M4

Remarque : Les vis pour positionner le téléviseur sur la fixation 
murale ne sont pas fournies avec celui-ci.
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Fonctions
•	 TV couleur avec télécommande
•	 TV numérique  /  par câble  /  satellite entièrement 

intégrée (DVB-T-T2/C/S-S2)
•	 Entrées HDMI pour connecter d'autres appareils 

aux prises HDMI
•	 Entrée USB
•	 Système de menu OSD
•	 Prise péritel pour appareils externes (appareil vidéo, 

jeu vidéo, appareil audio, etc.).
•	 Système de son stéréo
•	 Télétexte
•	 Connexion de casque
•	 Système de programmation automatique
•	 Réglage manuel
•	 L’arrêt est automatique après plus de huit heures 

de temps
•	 Minuteur de mise en veille
•	 Verrouillage enfants
•	 Coupure automatique du son en l'absence de 

transmission.
•	 Lecture NTSC
•	 AVL (Limitation automatique du volume)
•	 PLL (Recherche de fréquences)
•	 Entrée PC
•	 Mode Jeu (en option)
•	 Fonction de coupure de l’image
Accessoires inclus

•	 Télécommande
•	 Piles : 2 x AA
•	 Guide de mise en marche rapide
•	 Cordon d’alimentation
•	 Support amovible
•	 Vis de montage du support (M4 x 12 mm)
Notifications de Veille

Lorsque le téléviseur ne reçoit aucun signal d’entrée 
(par exemple une antenne ou une source HDMI) 
pendant 3  minutes, il passe en veille. Lors de la 
prochaine mise en marche, le message suivant s'affiche 
à l'écran : « Le téléviseur passe automatiquement 
en mode veille parce qu'il ne reçoit aucun signal 
après un long moment.  » Appuyez sur OK pour 
continuer.
Si le téléviseur est allumé et qu'il n'est pas utilisé 
pendant un certain temps, il passe en veille. Lors de 
la prochaine mise en marche, le message suivant 
s'affiche à l'écran. « La télé passe automatiquement 

Informations sur l'environnement
Ce téléviseur a été conçu conformément aux normes 
environnementales. Pour réduire effectivement votre 
consommation électrique, veuillez suivre les étapes 
ci-après :
Le téléviseur ajuste sa consommation d'énergie en 
fonction du niveau choisi, entre Minimum, Moyen, 
Maximum ou Auto. Si vous souhaitez régler le rétro-
éclairage à une valeur fixe, allez au menu paramètres 
personnalisés et réglez manuellement le rétro-
éclairage (situé en dessous de l'option Économie 
d'énergie) à l'aide des touches Gauche et Droite 
de la télécommande. Réglez sur Désactiver pour 
désactiver cette option. 
Remarque  : Les options Économie d'énergie disponibles 
peuvent varier en fonction du Mode sélectionné dans le 
menu Image.

Vous pouvez accéder aux paramètres d'économie 
d'énergie dans le menu Image. Sachez que les 
réglages de certaines images ne pourront pas être 
accessibles pour modification.
Si vous appuyez sur le bouton droit alors que l'option 
Auto est sélectionnée, ou sur le bouton gauche alors 
que l'option Paramètres personnels est sélectionnée, 
le message « L'écran s'éteindra dans 15 secondes. » 
s'affiche à l'écran. Sélectionnez Continuer et appuyez 
sur OK pour éteindre immédiatement l'écran. Si vous 
n'appuyez sur aucun bouton, l'écran va s'éteindre 
après 15  secondes. Appuyez sur n'importe quelle 
touche de la télécommande ou sur le téléviseur pour 
allumer l'écran à nouveau. 
Remarque : L'option d'Extinction d'écran n'est pas disponible 
lorsque le mode Jeu est activé.

Veuillez mettre le téléviseur hors tension et le 
débrancher du secteur lorsque vous ne vous en 
servez pas. Cela permettra également de réduire la 
consommation d'énergie.
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en mode veille parce qu'aucun signal n'a été reçu 
après un long moment.  » Appuyez sur OK pour 
continuer.

Commande et fonctionnement du téléviseur

Remarque  : La position du bouton joystick varie selon le 
modèle.

Le bouton joystick vous permet de contrôler le 
volume, le programme, la source et la mise en veille 
de votre TV.
Pour régler le volume  : Augmentez le volume en 
appuyant sur le bouton joystick vers la droite. Diminuez 
le volume en appuyant sur le bouton joystick vers la 
gauche.
Pour changer de chaîne : Faites défiler les chaînes 
enregistrées en appuyant sur le bouton joystick Haut 
ou Bas.
Pour modifier la source  : Appuyez au centre du 
bouton joystick pour faire apparaître la liste de sources 
à l'écran. Faites défiler les sources disponibles en 
appuyant sur le bouton joystick Haut ou Bas.
Pour éteindre le téléviseur  : Appuyez au centre 
du bouton joystick et maintenez-le enfoncé pendant 
quelques secondes, le téléviseur passe alors en 
mode veille.
Pour allumer le TV : Appuyez au centre du bouton 
joystick pour allumer le téléviseur.
Remarque : Impossible d’afficher le menu principal à l’écran 
à l’aide du bouton joystick.

Fonctionnement de la TV à l'aide de la 
télécommande
Appuyez sur le bouton Menu de votre télécommande 
pour afficher l'écran de menu principal. Utilisez les 
touches de navigation pour sélectionner un onglet 
du menu et appuyez sur OK pour entrer. Utilisez à 
nouveau les touches de navigation pour sélectionner 
ou régler un élément. Appuyez sur le bouton Return/
Back ou Menu pour quitter un écran de menu.
Sélection d'entrée
Une fois les équipements externes connectés à votre 
téléviseur, vous pouvez commuter entre différentes 
sources d’entrée. Appuyez sur la touche Source de 
votre télécommande de manière consécutive pour 
sélectionner les différentes sources.

Changer les chaînes et régler le volume
Vous pouvez changer de chaîne et régler le volume à 
l'aide des boutons Volume +/- et Programme +/- de 
la télécommande. 
Insertion des piles dans la télécommande

Ouvrez le compartiment des piles en retirant le 
couvercle à l'arrière. Insérez deux piles AA. Assurez-
vous que les signes (+) et (-) correspondent (respectez 
la polarité). Ne confondez pas les nouvelles piles aux 
piles usées. Remplacez uniquement par une pile 
identique ou de type équivalent. Replacez le couvercle.

Branchement à l’alimentation 
IMPORTANT: Le téléviseur a été conçu uniquement 
pour fonctionner avec une prise de 220-240 V CA, 
50  Hz. Après le déballage, laissez le téléviseur 
atteindre la température ambiante de la pièce avant 
de le brancher sur la prise secteur. 

Branchez une extrémité (la fiche à deux trous) du 
cordon d'alimentation détachable fourni dans l'entrée 
du cordon d'alimentation située à l'arrière de la TV, 
comme indiqué ci-dessus. Branchez ensuite l'autre 
extrémité du cordon d'alimentation dans la prise de 
courant.
Remarque: La position de l'entrée du cordon d'alimentation 
peut différer selon le modèle.
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Branchement de l’antenne
Branchez l'antenne ou le câble de la TV à la prise 
d'ENTRÉE DE L'ANTENNE (ANT) ou le câble satellite 
à la prise d'ENTRÉE DE SATELLITE (LNB) située à 
l'arrière de la TV.

Satellite

ARRIÈRE
DU
téléviseur

antenne 
ou
câble

Notification de licence
Les termes HDMI, Interface multimédia haute définition 
HDMI et le logo HDMI sont des marques de commerce 
ou des marques déposées de HDMI Licensing 
Administrator, Inc.

Fabriqué sous licence de Dolby Laboratoires Dolby, 
Dolby Audio,et le symbole du double D sont des 
marques déposées de Dolby Laboratories Licensing 
Corporation.

Le Logo « CI Plus » est une marque de commerce 
de CI Plus LLP.

L’élimination des équipements et des 
batteries usagés

Applicable uniquement dans 
les pays membres de l’Union 
européenne et les pays disposant 
de systèmes de recyclage. 
Apposé sur le produit lui-même, sur 
son emballage, ou f igurant dans 
la documentation qui l’accompagne, 
ce pictogramme indique que les piles, 
appareils électriques et électroniques 
usagés, doivent être séparées des ordures 
ménagères.
Afin de permettre le traitement, la 
valorisation et le recyclage adéquats des 
piles et des appareils usagés, veuillez les 
porter à l’un des points de collecte prévus, 
conformément à la législation nationale 
en vigueur. 
En les éliminant conformément à la 
réglementation en vigueur, vous contribuez 
à éviter le gaspillage de ressources 
précieuses ainsi qu’à protéger la santé 
humaine et l’environnement.
Pour de plus amples renseignements sur 
la collecte et le recyclage, veuillez vous 
renseigner auprès des collectivités locales. 
Le non-respect de la réglementation 
relative à l’élimination des déchets est 
passible d’une peine d’amende.

Note relative au pictogramme à 
apposer sur les piles (pictogramme 
du bas) :
Si ce pictogramme est combiné avec un 
symbole chimique, il répond également aux 
exigences posées par la Directive relative 
au produit chimique concerné.

Déclaration de conformité (DoC)
Panasonic Marketing Europe GmbH déclare, par la 
présente, que ce téléviseur est conforme aux exi-
gences essentielles et autres dispositions pertinentes 
de la Directive 2014/53/EU. 
Si vous souhaitez obtenir une copie du DoC original de 
ce téléviseur, veuillez consulter le site Web suivant :

http://www.ptc.panasonic.eu/doc

Authorized Representative: 
Panasonic Testing Centre
Panasonic Marketing Europe GmbH
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Germany

Web Site: http://www.panasonic.com
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Spécifications

Télédiffusion PAL B/G, D/K, I/I’

Réception des chaînes VHF (BAND I/III), UHF 
(BAND U), HYPERBAND

Réception numérique

TV satellite numérique 
terrestre intégré/câble 
(DVB-T-C-S) 
(DVB-T2, DVB-S2 
conforme)

Nombre de chaînes 
prédéfinies 8 000

Indicateur de chaîne Affichage à l'écran

Entrée d'antenne RF 75 Ohm (déséquilibrée)

Tension de 
fonctionnement 220-240 V CA, 50 Hz.

Audio A2 Stereo + Nicam Stereo

Casque Mini-jack stéréo de 3,5 mm

Puissance de sortie Audio 
(WRMS.) (10 % THD) 2 x 6 W

Consommation 
électrique (W) 60 W

Poids (Kg) 5,5 Kg

Dimensions du 
téléviseur D x L x H 
(avec pied) (mm)

185 x 728 x 475

Dimensions du 
téléviseur D x L x H 
(sans pied) (mm)

76 x 728 x 431

Affichage 16/9 32”

Température de 
fonctionnement et 
humidité 

0 ºC à 40 ºC, soit 85 % 
d'humidité maximale

Pour de plus amples informations, veuillez visiter 
EPREL: https://eprel.ec.europa.eu.

Le numéro d’enregistrement EPREL est disponible sur  
https://eprel.panasonic.eu/product.

Avis pour DVB / Diffusion des données 
•	 Cette TV est conçue pour satisfaire aux normes 

(à compter d'août, 2017) des services numériques 
terrestres DVB-T / T2 (MPEG2, MPEG4-AVC(H.264) 
et MPEG HEVC(H.265)), des services numériques 
par câble DVB-C (MPEG2, MPEG4-AVC(H.264) et 
MPEG HEVC(H.265)) et des services numériques 
par satellite DVB-S (MPEG2, MPEG4-AVC(H.264) 
et MPEG HEVC(H.265)). 

	 Consultez votre distributeur local pour tout 
renseignement sur la disponibilité des services 
DVB-T / T2 ou DVB-S dans votre localité. 

	 Consultez votre fournisseur de services par câble 
pour plus d'informations sur la disponibilité des 
services DVB-C à partir de cette TV. 

•	 Cette TV peut ne pas fonctionner correctement avec 
un signal non conforme aux normes des services 
DVB-T / T2, DVB-C ou DVB-S. 

•	 La disponibilité de certaines fonctions dépend du 
pays, de la localité, de l'opérateur, du fournisseur de 
services et de l'environnement satellite.

•	 Les modules CI ne fonctionnent pas tous 
correctement avec cette TV. Consultez votre 
fournisseur de services pour tout renseignement sur 
les modules CI disponibles. 

•	 Cette TV peut ne pas fonctionner avec un module 
non approuvé par le fournisseur de services. 

•	 Des frais supplémentaires peuvent s'appliquer, en 
fonction du fournisseur de services. 

•	 La compatibilité avec d'autres services n'est pas 
garantie. 
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Télécommande

1.	 Veille : Met le téléviseur sous/hors tension
2.	 Lecture : Démarre la lecture du média sélectionné
3.	 Rembobiner  : Lecture rapide en arrière des 

médias comme les films
4.	 Pause : Suspend la lecture du média en cours
5.	 Guide  : Affiche le guide électronique des 

programmes
6.	 Boutons de direction : Permet de naviguer entre 

les menus, les contenus, etc., et d’afficher les sous-
pages en mode TXT lorsque vous appuyez sur le 
bouton droit ou gauche

       	En mode lecteur multimédia; 
Gauche : Retour rapide 
Droite : Lecture avant rapide

7.	 OK: Confirme les sélections de l'utilisateur, 
maintient la page (en mode TXT), affiche la liste 
des chaînes (en mode DTV), Pause (en mode vidéo 
du Lecteur média)

8.	 Retour  : ferme et quitte les menus affichés ou 
retourne à l’écran précédent.

9.	 Boutons de couleur : suivez les instructions qui 
s’affichent à l’écran pour les fonctions des boutons 
de couleur.

       	En mode lecteur multimédia;
       	Rouge : Stop / Play 

Vert : Play / Raccourci 
Jaune : Pause / Correction du temps de sous-
titrage 
Bleu : Arrêt

10.	 Accueil : Affiche le menu du téléviseur
11.	 Volume +/-
12.	 Boutons numériques  : Permettent de changer 

de chaîne, de saisir un chiffre ou une lettre dans 
la zone de texte qui apparaît à l'écran, d'allumer le 
téléviseur lorsqu'il est en mode veille.

13.	 Langue : Bascule entre les modes sonores (TV 
analogique), affiche et change la langue audio/
des sous-titres (le cas échéant, en TV numérique)

14.	 Texte : Affiche le télétexte (si disponible), appuyez 
de nouveau pour superposer le télétexte sur une 
image normalement retransmise (combinaison)

15.	 Muet: Réduit complètement le volume du téléviseur
16.	 Programme +/-: Programme haut/bas, Page haut/

bas (en mode TXT), allume le téléviseur lorsqu'il 
est en mode veille

17.	 Précédent/Retour : Retourne à l'écran précédent, 
le menu précédent, ouvre la page index (en mode 
TEXTE)

18.	 Info  : Affiche des informations sur le contenu à 
l’écran, affiche des informations cachées (affiche 
- en mode TXT)

19.	 Arrêt : suspend définitivement la lecture du média 
en cours.

20.	 Avance Rapide : Permet d’avancer la lecture des 
médias comme les films

21.	 Aucune fonction
22.	 Source  : Affiche les sources de diffusion et de 

contenu disponibles
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Connexions

Connecteur Type Câbles Périphérique

Branchement 
Péritel 

(arrière)

VGA 
Branchement 

(arrière)

AV LATÉRAL 
Connexion 
PC/YPbPr                                                                                                 

Audio 
(latérale)

Câble Audio YPbPr/PC

Connexion 
HDMI 

(arrière)

SPDIF Connexion 
SPDIF (Sortie 

coaxiale) 
(arrière)

AV LATÉRAL 
Connexion 
AV latéral 

(Audio/Vidéo) 
(latéral) Câble AV

CASQUE Branchement 
du casque 

(latéral)

PC à YPBPR Connexion 
vidéo 
YPbPr 

(arrière) Câble de connexion PC à YPbPr

Connexion 
USB (latéral)

Connexion 
CI 

(latéral)  

REMARQUE  : Lorsque vous 
connectez un périphérique 
via le YPbPr ou l’entrée AV 
latérale, vous devez utiliser 
les câbles de branchement 
pour activer la connexion. Voir 
les illustrations à gauche. Vous 
pouvez utiliser un câble YPbPr à 
VGA pour activer le signal YPbPr 
via l’entrée du VGA. Vous ne 
saurez utilisez le VGA et le YPbPr 
de manière interchangeable. 
Pour activer la fonction audio 
PC/YPbPr, utilisez les entrées 
audio latérales et un câble audio 
YPbPr/PC pour la connexion 
audio. | Si un périphérique externe 
est branché à l’aide des prises 
PÉRITEL, le téléviseur passe 
automatiquement en mode AV.| 
Pendant la réception des chaînes 
DTV (Mpeg4 H.264, H.265) ou en 
mode Lecteur Multimédia, la sortie 
ne sera pas disponible à travers la 
prise péritel.  Lorsque vous utilisez 
le kit de montage au mur (fourni 
par un tiers du contrat, si non 
fourni), nous vous recommandons 
de connecter tous vos câbles 
à l'arrière du téléviseur avant 
l'installation murale.  Insérez ou 
effacez le module CI uniquement 
lorsque le téléviseur est ETEINT 
(SWITCHED OFF). Veuil lez 
consulter le manuel d'instruction 
du module pour plus de détails 
sur les réglages. Chaque entrée 
USB de votre téléviseur prend 
en charge les périphériques 
atteignant jusqu'à 500  mA. En 
branchant les appareils dont 
la valeur actuel le dépasse 
500mA, vous courez le risque 
d'endommager votre téléviseur. 
Lorsque vous connectez un câble 
HDMI à votre téléviseur, vous 
devez utiliser uniquement un 
câble HDMI blindé pour garantir 
une immunité suffisante contre les 
parasites radioélectriques.

Si vous souhaitez connecter un appareil au téléviseur, assurez-vous que le téléviseur et l'appareil sont hors tension 
avant de les relier. Une fois les connexions terminées, vous pouvez allumer les différents dispositifs et les utiliser.
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Marche/Arrêt
Pour mettre le téléviseur sous tension
Connectez le cordon d'alimentation à une source 
d'alimentation telle qu'une prise murale (220-240  V 
AC, 50 Hz). 
Pour allumer le téléviseur à partir du mode veille :
•	 Appuyez sur le bouton Veille, Programme +/- ou 

un autre bouton numérique de la télécommande.
•	 Appuyez au centre du bouton joystick de la TV ou 

poussez-le vers le haut/bas jusqu'à ce que la TV 
passe en mode de veille.

Pour mettre le téléviseur hors tension
Appuyez sur le bouton Veille de la télécommande ou 
appuyez au centre du bouton joystick et maintenez-
le enfoncé pendant quelques secondes. Ainsi, la TV 
passe en mode Veille.
Pour arrêter complètement le téléviseur, 
débranchez le cordon d'alimentation du secteur.
Remarque  : Lorsque le téléviseur passe en mode veille, 
le voyant de veille à LED clignote pour indiquer que les 
fonctions comme Standby Search Mode (Recherche en mode 
veille), Over Air Download (téléchargement OTA), ou Timer 
(Minuterie) sont actives. Le voyant à LED peut également 
clignoter lorsque vous allumez le téléviseur à partir du mode 
veille.

Installation initiale
Lorsque le téléviseur est mis en marche pour la 
première fois, le menu de sélection de la langue 
apparaît. Sélectionnez la langue désirée et appuyez 
sur OK.
À l'écran suivant, réglez vos préférences à l'aide des 
boutons de direction.
Remarque : À ce niveau, en fonction du Pays sélectionné, 
il peut vous être demandé de saisir et de confirmer un code 
PIN. Le code PIN choisi ne saurait être 0000. Vous devez le 
saisir si l'on vous demande de le faire pour toute opération 
dans le menu plus tard.

À propos de la sélection des types de 
diffusion
Antenne numérique : Si l’option de recherche des 
émissions par Antenne numérique est activée, 
le téléviseur procède à la recherche d’émissions 
numériques hertziennes une fois les autres réglages 
initiaux terminés.
Câble numérique  : Si l’option de recherche de 
programmes par câble numérique est activée, 
le téléviseur recherche les programmes par câble 
numérique après avoir terminé la configuration des 
autres réglages initiaux. Selon vos préférences, un 
message peut s'afficher avant le lancement de la 
recherche. Sélectionnez OUI et appuyez sur OK 
pour continuer. Pour annuler l'opération, sélectionnez 
NON et appuyez sur OK. Vous pouvez sélectionner le 

Réseau ou régler les valeurs telles que Fréquence, ID 
Réseau ou Étape de Recherche. Une fois la sélection 
terminée, appuyez sur le bouton OK. 
Remarque  : La durée de la sélection varie en fonction de 
Rechercher Étape sélectionnée.

Satellite  : Si l'option de recherche des émissions 
par Satellite est activée, le téléviseur procède à 
la recherche d'émissions numériques par satellite 
une fois les autres réglages initiaux terminés. Avant 
l'activation du mode satellite, vous devez effectuer 
certains réglages. Le menu Type d'antenne s’affiche 
en premier. Le Type d’antenne peut être Direct, 
Câble de satellite unique ou Commutateur DiSEqC. 
Vous pouvez le sélectionner à l’aide des boutons « 

» ou «   ».
•	 Direct  : Si vous possédez un seul récepteur et 

une antenne parabolique directe, sélectionnez ce 
type d’antenne. Appuyez sur OK pour continuer. 
Sélectionnez un satellite disponible à l’écran suivant 
et appuyez sur OK pour rechercher les services 
disponibles. 

•	 Câble de satellite unique : Sélectionnez ce type 
d’antenne si vous possédez plusieurs récepteurs et 
un système de câble satellite unique. Appuyez sur 
OK pour continuer. Configurez les paramètres en 
suivant les indications données à l’écran suivant. 
Appuyez sur le bouton OK pour rechercher des 
services disponibles.

•	 Commutateur DiSEqC  : Si vous avez plusieurs 
antennes paraboliques et un commutateur DiSEqC, 
sélectionnez ce type d’antenne. Appuyez sur OK 
pour continuer. Vous pouvez définir quatre options 
DiSEqC (si disponible) à l’écran suivant. Appuyez 
sur le bouton OK pour procéder à la recherche dans 
la première station de la liste.

Analogique : Si l'option de recherche des émissions 
Analogique est activée, le téléviseur procède à la 
recherche d'émissions analogiques une fois les autres 
réglages initiaux terminés.
Vous pouvez, en outre, choisir un type de diffusion 
comme favori. La priorité est accordée au type 
d’émission sélectionné pendant le processus de 
recherche et les chaînes associées seront placées 
en tête de la Liste des chaînes. Une fois terminé, 
appuyez sur le bouton OK pour continuer.
Vous pouvez activer l’option Mode Mémorisation à 
ce niveau. Cette option permettra de configurer les 
paramètres de votre téléviseur pour la mémoire. Selon 
le modèle, les fonctionnalités du téléviseur prises en 
charge peuvent s’afficher en haut de l’écran sous 
forme de bannière d’informations. Cette option est 
uniquement destinée à l'usage de magasin. Nous vous 
recommandons de sélectionner le Mode Domestique 
pour un usage domestique. Cette option est disponible 
dans le menu Configuration>Autres et peut être 
désactivée ou activée ultérieurement. 
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Appuyez sur le bouton OK de la télécommande pour 
continuer. À la fin des réglages initiaux, le téléviseur 
lance la recherche des émissions du type sélectionné 
disponibles.
Une fois toutes les stations disponibles enregistrées, 
les résultats de la recherche s’affichent à l’écran. 
Appuyez sur OK pour continuer. L'option Modifier la 
Liste des Chaînes s'affiche par la suite. Vous pouvez 
modifier la liste des chaînes selon vos préférences ou 
appuyer sur le bouton Menu pour revenir au mode 
télévision.
Pendant la recherche, un message apparaît, vous 
demandant si vous souhaitez trier les chaînes selon 
la LCN (*). Sélectionnez Oui et appuyez sur OK pour 
confirmer.
(*) LCN est le système de numéros de chaînes logiques qui 
sélectionne les émissions disponibles suivant une séquence 
de chaînes reconnaissable (si disponible).
Remarque : Évitez d’éteindre le téléviseur lors de l’initialisation 
de la Première installation. Notez que certaines options ne 
seront pas disponibles, selon le choix du pays.

Lecture de média via entrée USB
Vous pouvez connecter des disques durs externes de 2,5 et 
3,5 pouces (disques durs avec câble d'alimentation externe) 
ou une carte mémoire USB à votre TV via les entrées USB 
de votre TV.

IMPORTANT  ! Sauvegardez les fichiers sur vos 
périphériques de stockage avant de les raccorder au 
téléviseur. La responsabilité du fabricant ne saurait être 
engagée en cas de dommage de fichier ou de perte 
de données. Certains types de périphériques USB (à 
l’exemple des lecteurs MP3) ou des lecteurs de disque 
dur/cartes mémoires USB peuvent être incompatibles 
avec ce téléviseur. Le téléviseur prend en charge le 
formatage des disques NTFS et FAT32.
Patientez un moment avant de brancher ou de 
débrancher l'appareil, car la lecture des fichiers 
peut être inachevée. Le cas échéant, cela peut 
physiquement endommager le lecteur USB et le 
périphérique USB lui-même. N’enlevez jamais votre 
périphérique USB au cours de la lecture d’un fichier.
Vous pouvez utiliser les concentrateurs USB avec 
l'entrée USB de téléviseur. Les concentrateurs USB qui 
sont équipés l'alimentation externe sont recommandés 
dans ce cas. 
Nous vous recommandons d'utiliser directement le(s) 
entrée(s) USB du téléviseur, si vous désirez connecter 
un disque dur USB.
Remarque : Lors de la lecture des fichiers d'image, le menu 
Lecteur multimédia peut uniquement afficher 1 000 fichiers 
images sauvegardés sur le périphérique USB connecté.

Menu Lecteur multimédia
Vous pouvez lire les fichiers de photo, de musique, 
et de film stockés sur un disque USB en connectant 
ce dernier à votre téléviseur. Connectez un disque 
USB à l'une des entrées USB situées sur le côté du 
téléviseur. En appuyant sur le bouton Menu lorsque 
vous êtes encore en mode Lecteur multimédia, vous 
avez accès aux options d'image, de son et aux menus 
de Réglage. En appuyant une fois de plus sur le 
bouton Menu l'écran disparaîtra. Vous pouvez régler 
les préférences de votre navigateur média grâce à 
la boîte de dialogue Réglages.

Fonctionnement du mode Aléatoire / Boucle

Démarrez la lecture via la 
touche Lecture et activez 

Tous les fichiers de la liste 
seront lus en boucle suivant 
leur ordre de départ.

Démarrez la lecture via la 
touche OK et activez 

Le même fichier sera lu en 
boucle (répété).

Démarrez la lecture via la 
touche Lecture et activez 

Tous les fichiers de la liste 
seront lus une fois suivant un 
ordre aléatoire.

Démarrez la lecture via la 
touche Lecture et activez , 

Tous les fichiers de la liste 
seront lus en boucle suivant le 
même ordre aléatoire.

CEC
Cette fonction permet de contrôler les périphériques 
actifs CEC qui sont connectés aux ports HDMI à partir 
de la télécommande de la Télé.
L'option CEC du menu Configuration>Plus doit 
être définie sur Activé en premier lieu. Appuyez sur 
le bouton Source et sélectionnez l'entrée HDMI du 
périphérique CEC connecté à partir du menu Liste de 
sources. Si un nouveau périphérique source CEC est 
connecté, il s’affiche dans le menu Source avec son 
propre nom, au lieu du nom des ports HDMI connectés 
(lecteur DVD, enregistreur 1, etc.)
La télécommande de la télé peut automatiquement 
fonctionner après avoir sélectionné la source HDMI 
connectée.
Pour mettre fin à cette opération et contrôler à nouveau 
le téléviseur à partir de la télécommande, appuyez 
et maintenez enfoncé le bouton «  0-Zero  » de la 
télécommande pendant 3  secondes. Cette fonction 
peut également être activée ou désactivée dans le 
menu Configuration>Plus.
La Télé supporte également la fonction ARC(Audio 
Return Channel). Cette fonction est un lien audio qui 
permet de remplacer d'autres câbles entre la Télé et 
le système audio (récepteur A/V ou système stéréo).
Si le mode ARC est activé, la Télé ne mute pas 
automatiquement les autres sorties audio. Vous 
devrez baisser manuellement le volume de la Télé à 



Français   - 14 -

zéro si vous voulez que le son sorte uniquement du 
périphérique audio connecté (pareil pour les autres 
sorties audio numériques optiques ou coaxiales). Si 
vous souhaitez modifier le volume du périphérique 
connecté, sélectionnez le périphérique à partir de la 
liste des sources. Dans ce cas, les touches de contrôle 
du volume s'orientent vers le périphérique audio 
connecté. Lors de l'utilisation de la connexion ARC, 
certaines incompatibilités peuvent se produire entre 
le téléviseur et le système sonore connecté en raison 
de la différence des gammes de volume utilisées.
Remarque  : La souris ARC fonctionne uniquement via 
l'entrée HDMI1.

Commande audio système
Permet d'utiliser l'option Amplificateur/récepteur audio 
avec le téléviseur. Vous pouvez régler le volume à 
l'aide de la télécommande de votre téléviseur. Pour 
activer cette fonction, définissez l'option Haut-parleurs 
du menu Configuration>Plus sur Amplificateur. 
Les haut-parleurs du téléviseur seront coupés et le 
son de la source visionnée proviendra du système 
audio connecté.
Remarque  : L’appareil audio devrait prendre en charge la 
fonction de Contrôle du Système Audio et l’option CEC doit 
être réglée sur Activé.
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Contenu du menu Téléviseur
Contenu du menu Image

Mode
Vous pouvez modifiez le mode d'image selon vos préférences ou exigences. Le mode Image 
peut être réglé sur l’une de ces options : Cinéma, Jeux (en option), Sport, Dynamique et 
Naturel. 

Contraste Règle les valeurs de l’éclairage et de l’obscurité de l'écran.

Luminosité Règle la valeur de luminosité de l’écran.

Netteté Définit la valeur de netteté des objets affichés à l’écran.

Couleur Règle la valeur de la couleur, règle les couleurs.

Économie d’énergie

Cette fonction permet de régler le mode Économie d’énergie sur les options 
Personnalisation, Minimum, Moyen, Maximum, Automatique, Extinction d'écran ou 
Désactivé. 
Remarque: Les options disponibles peuvent varier en fonction du Mode sélectionné.

Rétro éclairage Ce paramètre contrôle le niveau du rétroéclairage. La fonction de rétroéclairage sera inactive 
si le Mode Économie d’énergie est réglé sur une option autre que Personnalisation. 

Paramètres avancés

Contraste 
dynamique Vous pouvez régler le rapport de contraste dynamique à votre guise. 

Réduction du bruit Si le signal de diffusion est faible et l’image est bruyante, utilisez la fonction Réduction du 
bruit pour réduire l’intensité du bruit.

Température de 
couleur

Règle la valeur de la température de couleur désirée. Les options Froid, Normal, Chaud et 
Personnalisé sont disponibles.

Point blanc
Si l'option Couleur de température est définie sur Personnalisé, ce réglage sera possible. 
Augmentez la « chaleur » ou la « fraîcheur » de l'image en appuyant sur les boutons 
Gauche ou Droit.

Zoom image Règle le format et la taille de l'image souhaités.

Mode Film
Les films sont enregistrés à un nombre d’images par seconde différent des programmes 
de télévision normaux. Activez cette fonction lorsque vous regardez des films afin de mieux 
visualiser les images accélérées.

Ton de Chair La fonction Carnation peut être modifiée entre -5 et 5.

Changer de couleur Réglez le ton de la couleur désirée.

HDMI Large bande Lorsque vous regardez le téléviseur à partir d'une source HDMI, la fonction HDMI Large bande 
est visible. Vous pouvez utiliser cette option pour renforcer la noirceur de l’image. 

Position du PC S’affiche uniquement lorsque la source d’entrée est définie sur VGA/PC.

Position 
automatique

Si l'image n'est pas centrée en mode VGA, utilisez cette option pour ajuster 
automatiquement la position de l'image. Appuyez sur OK pour lancer le réglage 
automatique.

Position H Cette option déplace l’image horizontalement vers le côté droit ou gauche de l’écran.

Position V Cette option déplace l’image verticalement vers le haut ou le bas de l’écran.

Fréquence pilote
Les réglages de la fréquence pilote corrigent les interférences qui apparaissent comme des 
lignes verticales dans l’image pour des présentations telles que les feuilles de calcul, les 
paragraphes ou les textes dans des polices plus petites.

Phase
Selon la source d'entrée (ordinateur, etc.), vous pouvez voir une image voilée ou bruitée 
s'afficher à l'écran. Vous pouvez utiliser la phase pour obtenir une image plus claire par 
essais et erreurs. 

Réinitialisation Réinitialise les paramètres d’image aux valeurs par défaut (sauf en mode Jeu).

En mode VGA (PC), certains éléments du menu Image seront indisponibles. Au contraire, les paramètres du mode VGA seront ajoutés aux 
Paramètres Image en mode PC.
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Contenu du menu Son
Volume Ajuste le niveau du volume.

Égaliseur Sélectionnez le mode égaliseur. Les paramètres personnalisés ne peuvent être actifs que 
lorsque vous êtes en mode Utilisateur.

Balance Ajuste le son à gauche comme à droite du haut-parleur.

Casque
Règle le volume du casque. 
Avant d'utiliser les casques, veuillez également vous assurer que leur volume est réglé à 
un niveau faible afin d'éviter que votre audition ne soit endommagée.

Mode Son Vous pouvez sélectionner un mode son (si la chaîne sélectionnée prend en charge cette 
option).

AVL (Limitation 
automatique du volume) Cette fonction règle le son pour obtenir le niveau de sortie prévu entre les programmes.

Casque/Sortie de ligne

Si vous voulez connecter un amplificateur externe à votre télé à l'aide d'une fiche pour 
casque audio, sélectionnez l'option Sortie de Ligne. Si vous avez branché des casques 
sur votre téléviseur, définissez cette option en tant que Casque.
Veuillez vous assurer avant d'utiliser les casques que cet élément du menu est défini en 
tant que Casque. S'il est réglé sur les Sorties de Ligne, la sortie de la prise de casque 
sera réglée à un niveau maximum qui pourrait vous endommager l'audition.

Basse dynamique Permet d'activer ou de désactiver la basse dynamique

Son surround : Vous pouvez Activer ou Désactiver le mode Son Surround.

Sortie Numérique Règle le type de sortie audio numérique.



Français   - 17 -

Contenu du Menu Configuration
Accès Conditionnel Contrôle les modules d’accès conditionnel lorsqu’ils sont disponibles.

Langue Vous pouvez définir une langue différente, selon votre diffuseur et votre pays.

Parental

Entrez le mot de passe correct pour modifier les réglages du contrôle parental. Vous pouvez 
facilement régler le Verrouillage menu, le Contrôle parental, le Verrouillage enfants 
ou le Guide à partir de ce menu. Vous pouvez également définir un nouveau code PIN ou 
modifier le code PIN CICAM par défaut en utilisant les options associées.
Remarque : Certaines options du menu ne seront pas disponibles, selon les choix régionaux, lors de la Première 
Installation. Le code PIN par défaut est 0000 ou 1234. Si vous avez défini un code PIN (requis en fonction du 
pays choisi) lors de la Première installation, utilisez le code PIN que vous aviez défini.

Minuteries Définit le minuteur de mise en veille pour éteindre le téléviseur après un certain temps. Règle 
les minuteries des programmes sélectionnés.

Date/Heure Définit la date et l’heure.

Sources Active ou désactive les options sources sélectionnées.

Accessibilité Affiche les options d'accessibilité du téléviseur.

Malentendant Active n’importe quelle fonctionnalité spéciale envoyée par le diffuseur. 

Description Audio
Une piste de narration se lit pour le public aveugle ou malvoyant. Appuyez sur OK pour voir 
toutes les options du menu Description Audio. Cette fonction est uniquement disponible si 
le diffuseur la prend en charge. 

Plus Affiche les autres options de réglage du Téléviseur.

Temporisation du 
Menu Change la durée de temporisation des écrans de menu.

Voyant du Mode 
Veille

Si elle est réglée sur "Désactivée", le voyant du mode veille ne s'allumera pas lorsque le 
téléviseur est en mode veille.

Mise à jour 
logicielle

S'assure que votre téléviseur est doté du tout dernier microprogramme. Appuyez sur OK pour 
afficher les options de menu.

Version de 
l’Application Affiche la version actuelle de l’application.

Mode Sous-Titre
Cette option permet de choisir le type de sous-titres qui s'affiche à l'écran (sous-titre DVB/
sous-titre TXT), si les deux sont disponibles. DVB est le sous-titre par défaut. Cette fonction 
n'est disponible que pour les pays comme la Norvège.

Mise hors tension 
automatique du 
téléviseur

Définit la durée souhaitée pour que la télévision passe automatiquement en mode veille 
lorsqu'elle n'est pas utilisée.

Clé Biss
Le Biss est un système de codage de signal par satellite utilisé pour certaines émissions. Si 
vous devez entrer la clé BISS pour une émission, vous pouvez utiliser le réglage Clé Biss. 
Sélectionnez la Clé Biss puis appuyez sur OK pour entrer la chaîne de télévision souhaitée.

Mode Mémorisation Sélectionnez ce mode pour afficher les éléments stockés. Lorsque le Mode Magasin est activé, 
certains éléments du menu du téléviseur peuvent être indisponibles.

Mode de mise sous 
tension

Ce paramètre permet de configurer les préférences du Mode de mise sous tension. Les options 
"Dernier État" et "Mode Veille" sont disponibles.

CEC Avec cette fonction, vous pouvez activer et désactiver la fonction CEC complètement. Appuyez 
sur le bouton Gauche ou Droit pour activer ou désactiver cette fonction.

Mise en marche auto 
CEC

Cette fonction permet à l'appareil compatible HDMI-CEC connecté d'allumer le téléviseur et 
basculer automatiquement vers sa source d'entrée. Appuyez sur le bouton Gauche ou Droit 
pour activer ou désactiver cette fonction.

Haut-parleurs
Pour écouter le son audio du téléviseur à partir du périphérique audio compatible connecté, 
réglez sur Amplificateur. Vous pouvez utiliser la télécommande du téléviseur pour régler le 
volume du périphérique audio.

OSS Affiche les informations de licence du logiciel libre.

Remarque : Certaines options peuvent ne pas être disponibles selon le modèle de votre téléviseur, ses caractéristiques et le pays sélectionné 
lors de la Première Installation. 
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Contenu du menu Installation
Recherche 
automatique des 
chaînes (Nouveau 
réglage)

Affiche les options de réglage automatique. Antenne numérique : Recherche et enregistre les chaînes 
DVB. Câble numérique : Recherche et enregistre les chaînes câblées DVB. Analogique : Recherche 
et mémorise les stations analogiques. Satellite : Recherche et mémorise les stations sur satellite.

Recherche 
manuelle de 
chaînes

Cette fonction peut être utilisée pour une entrée de diffusion directe.

Recherche de 
chaînes réseau

Recherche les chaînes liées dans le système de diffusion. Antenne numérique : Recherche les 
chaînes d'antenne réseau. Câble numérique : Recherche les chaînes de câble réseau.

Réglage 
analogique avec 
précision

Vous pouvez utiliser ce réglage pour la recherche fine de chaînes analogiques. Cette option est 
disponible uniquement si des chaînes analogiques sont mémorisées.

Paramètres 
satellite

Configure les paramètres du satellite. Liste de satellites : Affiche les satellites disponibles. Vous 
pouvez Ajouter, Supprimer les satellites ou Éditer les paramètres satellite de la liste. Installation 
de l’antenne  : Vous pouvez modifier les paramètres de l'antenne satellite et/ou démarrer une 
nouvelle recherche de satellite. 

Paramètres 
d’installation (en 
option)

Affiche le menu des paramètres d'installation. Recherche En Mode Veille: Votre téléviseur recherche 
de nouvelles chaînes ou chaînes manquantes en mode veille. Toutes les chaînes détectées s'affichent 
à l'écran.

Effacer la liste des 
services

Utilisez cette option pour effacer les chaînes mémorisées. Ce réglage est visible uniquement lorsque 
l'option de Pays est réglée sur Danemark, Suède, Norvège, ou Finlande.

Sélectionner le 
Réseau Actif

Ce paramètre vous permet de sélectionner uniquement les chaînes de diffusion comprises dans 
le réseau sélectionné dans la liste des chaînes. Cette fonction n'est disponible que pour les pays 
comme la Norvège.

Informations 
relatives au signal

Vous pouvez utiliser cet élément de menu pour surveiller les informations relatives au signal telles 
que le niveau/la qualité du signal, le nom du réseau, etc. pour les fréquences disponibles.

Première 
Installation

Supprime toutes les chaînes et réglages enregistrés, reprogramme la TV en fonction des réglages 
de l'entreprise.
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Fonctionnement général de la TV
Utilisation de la liste de chaînes

Le téléviseur trie toutes les stations mémorisées dans 
la Liste des chaînes. Vous pouvez modifier cette liste 
des chaînes ainsi qu’il suit : configurez les favoris ou 
les stations actives à inclure dans la liste en utilisant 
les options de la Liste de chaînes. Appuyez sur le 
bouton OK pour ouvrir la Liste de chaînes. Vous 
pouvez filtrer les chaînes incluses en appuyant sur le 
bouton Bleu ou ouvrir le menu Modifier la liste des 
chaînes en appuyant sur le bouton Vert pour faire 
d'autres modifications dans la liste actuelle.

Gestion des listes de préférences
Vous pouvez créer quatre listes différentes de 
vos chaînes préférées. Sélectionnez la Liste des 
chaînes dans le menu principal ou appuyez sur le 
bouton Vert lorsque la liste des chaînes s'affiche à 
l'écran pour ouvrir le menu Modifier la Liste des 
chaînes. Sélectionnez la chaîne désirée sur la liste. 
Vous pouvez opérer plusieurs choix en appuyant sur 
le bouton Jaune. Puis, appuyez sur le bouton OK 
pour ouvrir le menu Options de modification des 
chaînes et sélectionnez l'option Ajouter/Eliminer 
les favoris. Appuyez à nouveau sur le bouton OK. 
Définissez l'option de liste désirée sur Activé. Les 
chaînes sélectionnées sont ajoutées à la liste. Pour 
supprimer une chaîne ou des chaînes d'une liste de 
préférences, suivez les mêmes étapes et définissez 
la liste désirée sur Désactivé.
Vous pouvez utiliser la fonction Filtre dans le menu 
Modifier la liste des chaînes pour filtrer les chaînes 
dans la Liste des chaînes de façon permanente 
selon vos préférences. En utilisant cette option 
Filtre, vous pouvez définir l’une de vos quatre listes 
de préférences à afficher à chaque fois que la Liste 
des chaînes est ouverte. La fonction de filtrage du 
menu Liste des chaînes ne filtre que la Liste des 
chaînes actuellement affichée afin de trouver une 
chaîne et de s'y syntoniser. Si vous ne les enregistrez 
pas, ces modifications seront annulées à la prochaine 
ouverture de la liste des canaux. Pour enregistrer 
les modifications apportées à la liste, appuyez sur 
le bouton Rouge après filtrage lorsque la liste des 
canaux s'affiche à l'écran.
Configuration des paramètres parentaux

Les options du menu Paramètres du Contrôle 
Parental peuvent être utilisées pour empêcher les 
utilisateurs de regarder certains programmes, certaines 
chaînes et d'accéder à certains menus. Ces réglages 
sont accessibles au menu Configuration>Contrôle 
Parental.
Pour afficher les options du menu de verrouillage, 
saisissez le code PIN. Après avoir saisi le code PIN 

approprié, le menu Paramètres du Contrôle parental 
s’affiche.
Verrouillage Menu : Cette option permet d'autoriser 
ou de verrouiller l'accès à tous les menus ou menus 
d'installation du téléviseur. 
Contrôle parental  : Une fois définie, cette option 
recherche l’information relative aux émissions 
parentales et si ce niveau parental est inactivé, l’accès 
à la diffusion n’est pas activé.
Remarque : Si l’option Pays définie au cours de la Première 
installation est la France, l’Italie ou l’Autriche, la valeur du 
Verrouillage Maturité sera configurée par défaut à 18.

Verrouillage parental  : Lorsque l’option Sécurité 
enfants est ACTIVÉE, le téléviseur peut être contrôlé 
uniquement à l’aide de la télécommande. Dans ce 
cas, les boutons de la télécommande du téléviseur 
ne fonctionnent pas.
Saisir le code PIN : Définit un nouveau code PIN. 
Code PIN CICAM par défaut : Cette option apparaît 
grisée si aucun module CI n'est inséré dans le port CI 
du téléviseur. Vous pouvez modifier le code PIN par 
défaut du CICAM à l'aide de cette option. 
Remarque : Le code PIN par défaut est 0000 ou 1234. Si 
vous avez défini un code PIN (requis en fonction du pays 
sélectionné) lors de l’installation initiale, utilisez-le.
Compte tenu du pays sélectionné, certaines options du menu 
ne seront pas disponibles lors de la première installation.

Guide des programmes électroniques (EPG)
Certaines chaînes envoient des informations 
concernant leurs programmes de diffusion. Appuyez 
sur le bouton Epg pour accéder au menu Guide des 
programmes.
3  modèles de présentation de programmes sont 
disponibles  : Programme linéaire, Liste et 
Maintenant/Ensuite. Pour passer d'un mode à l'autre, 
suivez les instructions au bas de l'écran.

Programme linéaire
Zoom (Bouton jaune) : Appuyez sur le bouton Jaune 
pour accéder aux évènements dans un intervalle de 
temps plus grand.
Filtre (Bouton bleu) : Affiche les options de filtre.
Sélectionner le genre (Bouton des sous-titres)  : 
Ouvre le menu Sélectionner le genre. En utilisant 
cette fonctionnalité, vous pouvez interroger la base 
de données du guide de programme selon le genre 
sélectionné. Les informations disponibles dans le 
guide des programmes seront recherchées et les 
résultats correspondant à vos critères seront mis en 
surbrillance.
Options (Bouton OK)  :  Aff iche les options 
d'événement.
Détail des évènements (Bouton d'informations) : 
Affiche les informations détaillées concernant les 
événements sélectionnés.
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Jour suivant/précédent (Boutons Programme +/- ) : 
Affiche les événements du jour précédent ou suivant.
Rechercher (Bouton texte)  : Affiche le menu 
Recherche guide.
Maintenant (bouton Source) Affiche l'évènement en 
cours de la chaîne en surbrillance.
Programme de liste (*)
(*) Dans cette option de présentation, seuls les évènements 
de la chaîne en surbrillance sont présentés.
Préc. Intervalle de temps (Bouton rouge) : Affiche 
les événements de l'intervalle de temps précédent.
Jour suivant/précédent (Boutons Programme +/- ) : 
Affiche les événements du jour précédent ou suivant.
Détail des évènements (Bouton d'informations) : 
Affiche les informations détaillées concernant les 
événements sélectionnés.
Filtre (Bouton texte) : Affiche les options de filtre.
Intervalle de temps suivant (Bouton rouge) : Affiche 
les événements de l’intervalle de temps suivant.
Options (Bouton OK)  :  Aff iche les options 
d'événement.
Programme Maintenant/Ensuite
Options (Bouton OK)  :  Aff iche les options 
d'événement.
Détail des évènements (Bouton d'informations) : 
Affiche les informations détaillées concernant les 
événements sélectionnés.
Filtre (Bouton bleu) : Affiche les options de filtre.
Options des événements
Utilisez les boutons de direction pour sélectionner 
un événement puis appuyez sur OK pour afficher le 
menu Options de l'événement. Les options suivantes 
sont disponibles.
Sélectionner la Chaîne : Grâce à cette option, vous 
pouvez passer à la chaîne sélectionnée.
Régler la minuterie de l'événement / Supprimer la 
minuterie de l'événement : Une fois un événement 
sélectionné dans le menu EPG, appuyez sur le bouton 
OK. Sélectionnez l’option Régler la minuterie sur 
Événement et appuyez sur la touche OK. Vous pouvez 
définir une minuterie pour les événements à venir. 
Pour annuler une minuterie existante, sélectionnez 
l'événement en question et appuyez sur le bouton OK. 
Ensuite, sélectionnez l'option Supprimer la minuterie 
de l'évènement. La minuterie sera annulée.
Remarques  :  I l  vous est  impossib le de passer 
à n’importe quelle autre chaîne ou source lorsqu'une 
minuter ie  est  act ivée dans la  chaîne en cours. 
Il n'est pas possible d’enregistrer deux ou plusieurs émissions 
distinctes dans le même intervalle de temps.

Services télétexte
Appuyez sur le bouton Text pour entrer. Appuyez 
à nouveau sur ce bouton pour activer le mode 
de mélange, ce qui vous permet de voir la page 
télétexte et la diffusion télévisée simultanément. 
Appuyez de nouveau sur ce bouton pour quitter. Si 

disponible, des sections contenues dans une page de 
télétexte présenteront un code coloré et peuvent être 
sélectionnées en appuyant sur les touches colorées. 
Suivez les instructions affichées à l'écran.
Télétexte numérique
Appuyez sur la touche Text pour afficher les 
informations relatives au télétexte numérique Utilisez 
les touches colorées, les touches du curseur et la 
touche OK. La méthode de fonctionnement peut 
différer en fonction du contenu du télétexte numérique. 
Suivez les instructions qui s'affichent à l'écran du 
télétexte numérique. Lorsque vous appuyez à nouveau 
sur le bouton Text, le téléviseur revient en mode 
diffusion télévisée.
Mise à jour logicielle

Votre TV peut rechercher et effectuer automatiquement 
des mises à jour de microprogramme via le signal de 
diffusion. 

Recherche de mise à jour de logiciels à 
travers l’interface utilisateur
Dans le menu principal, sélectionnez l'option 
Configuration et appuyez sur le bouton OK. Le 
Menu Configuration s'affiche à l'écran. Sélectionnez 
ensuite Plus et appuyez sur le bouton OK. Sélectionnez 
Mise à jour du logiciel et appuyez sur le bouton OK. 
Dans le menu Options de mise à jour, sélectionnez 
Recherche de mise à jour et appuyez sur le bouton 
OK pour lancer une nouvelle mise à jour du logiciel.
Si une mise à jour est disponible, il commence à la 
télécharger. Au terme du téléchargement, confirmez 
la question relative au redémarrage du téléviseur en 
appuyant sur OK pour continuer avec l'opération de 
redémarrage.

3 Recherche et mode de mise à niveau
Votre téléviseur va rechercher de nouvelles mises à 
jour à 3 heures si l'option Recherche automatique 
du menu Options de mise à jour est activée et si le 
téléviseur est connecté à un signal d'antenne. Si un 
nouveau logiciel est détecté et téléchargé avec succès, 
il sera installé au prochain démarrage. 
Remarque  : Ne débranchez pas le cordon d'alimentation 
lorsque le voyant DEL clignote pendant le processus de 
redémarrage. Si le téléviseur ne s'allume pas après la mise 
à niveau, débranchez-le, patientez deux  minutes, puis 
rebranchez-le.

Dépannage et astuces
La TV va s'allumer
Assurez-vous que le câble d’alimentation est 
correctement branché dans la prise murale. Vérifiez 
si les piles sont usées. Appuyez sur la touche de mise 
en marche du téléviseur 

Mauvaise qualité d’image
•	  Avez-vous sélectionné le système de TV approprié ?
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•	 Un niveau de signal faible peut impacter négativement 
sur la qualité de l'image. Veuillez vérifier l'entrée de 
l'antenne.

•	 Si vous avez effectué un réglage manuel, vérifiez que 
vous avez entré la bonne fréquence de la chaîne. 

•	  La qualité des images peut ne pas être bonne lorsque 
deux appareils sont simultanément connectés au 
téléviseur. Dans un tel cas, déconnectez l’un des 
appareils.

Pas d’image
•	 L'absence d'image signifie que votre TV ne reçoit 

aucune transmission. Assurez-vous également que 
la bonne source d’entrée a été sélectionnée.

•	 L’antenne est-elle correctement connectée ? 
•	 Est-ce que le câble d’antenne est endommagé ? 
•	 Les fiches appropriées sont-elles utilisées pour 

brancher l’antenne ? 
•	 En cas de doute, demandez conseil à votre vendeur.

Pas de son
•	 Vérifiez si la TV est en mode Muet. Appuyez sur le 

bouton Muet ou augmentez le volume pour vérifier.
•	 Le son sort d’un seul haut-parleur. Vérifiez les 

paramètres d'équilibre à partir du menu de Son.

Télécommande - ne fonctionne pas
•	 Les piles peuvent être déchargées. Remplacez 

les piles. 

Les sources d’entrée - ne peuvent pas être 
sélectionnées.
•	 Si vous ne pouvez sélectionner une source d'entrée, 

il est possible qu'aucun appareil ne soit connecté. 
Le cas échéant ;

•	 Vérifiez les câbles AV et les branchements si vous 
essayez de basculer à la source d'entrée dédiée à 
l'appareil connecté.

L'image n'est pas centrée dans la source 
VGA
Pour que votre téléviseur centre automatiquement 
l'image, accédez au menu Position PC dans le menu 
Image, sélectionnez Auto-position et appuyez sur 
OK. Attendez qu'il soit fini. Pour régler manuellement 
la position de l'image, vous pouvez utiliser les options 
Position H et Position V. Sélectionnez l'option 
souhaitée et utilisez les touches de direction gauche 
et droite de la télécommande pour régler.

Modes d’affichage typiques de l’entrée PC
Le tableau ci-après est une illustration de quelques 
modes d’affichage vidéo typiques. Votre téléviseur 
ne peut pas prendre en charge toutes les résolutions. 
Votre TV prend en charge jusqu’à 1920 x 1080.

Index Résolution Fréquence
1 640x480 60 Hz
2 800x600 56 Hz
3 800x600 60 Hz
4 1024x768 60 Hz

5 1024x768 66 Hz

6 1280x768 60 Hz

7 1280x960 60 Hz

8 1280x1024 60 Hz

9 1360x768 60 Hz

10 1400x1050 60 Hz

11 1600x1200 60 Hz

12 1920x1080 60 Hz

Compatibilité des signaux AV et HDMI

Source Signaux pris en charge Disponible

EXT
(SCART)

PAL 50/60 O
NTSC 60 O
RGB 50 O
RGB 60 O

AV latéral
PAL 50/60 O
NTSC 60 O

PC/YPbPr 

480I, 480P 60Hz O
576I, 576P 50Hz O
720P 50 Hz, 60 Hz O
1080I 50 Hz, 60 Hz O
1080P 50 Hz, 60 Hz O

HDMI

480I 60Hz O
480P 60Hz O
576I, 576P 50Hz O
720P 50 Hz, 60 Hz O
1080I 50 Hz, 60 Hz O

1080P
24Hz, 25Hz
30Hz, 50Hz, 
60Hz

O

(X : Non disponible, O : Disponible)

Dans certains cas, un signal du téléviseur peut ne 
pas s'afficher correctement. Le problème peut être 
celui d'une inconsistance au niveau des normes de 
l'équipement source (DVD, décodeur, etc.). Si vous 
rencontrez ce type de problème, veuillez contacter 
votre fournisseur et le fabricant de l’appareil source.
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Formats de fichier pris en charge pour le mode USB
Périphérique 
multimédia

Extension Formater Remarques

Vidéo .mpg, .mpeg MPEG1-2 MPEG1: 768x576 @ 30P, MPEG2:1920x1080 @ 30P

.vob MPEG2

1920x1080 @ 30P

.mp4 MPEG4, Xvid, 
H.264

.mkv H.264, 
MPEG4,VC-1

.avi MPEG2, 
MPEG4, Xvid, 
H.264

.flv H.264/VP6/
Sorenson

H.264/VP6 : 1920x1080 @ 30P
Sorenson : 352x288 @ 30P

.mp4, .mov, 

.3gpp, .3gp, 
flux de 
transport 
MPEG, .ts,.
trp, .tp, .mkv

HEVC/H.265 1080 P@60 fps - 50 Mbps

.3gp MPEG4 , H.264 1920x1080 @ 30P

Audio .mp3 MPEG1 Layer 
2/3

Layer2: 32Kbps ~ 448Kbps (Débit binaire) / 32kHz, 44.1kHz, 48kHz, 
16kHz, 22.05kHz, 24kHz (Taux d'échantillonnage)
Layer3: 32Kbps ~ 320Kbps (Débit binaire) / 32kHz, 44.1kHz, 
48kHz, 16kHz, 22.05kHz, 24kHz, 8kHz, 11.025kHz, 12kHz (Taux 
d'échantillonnage)

(fonctionne 
uniquement 
avec les 
fichiers 
vidéo)

AC3 32Kbps ~ 640Kbps (Débit binaire) / 32 kHz ~ 44,1 kHz, 48 kHz (Taux 
d'échantillonnage)

AAC 16Kbps ~ 576Kbps (Débit binaire) / 48kHz, 44.1kHz, 32kHz, 24kHz, 
22.05kHz, 16kHz, 12kHz, 11.025kHz, 8kHz (Taux d'échantillonnage)

EAC3 32Kbps ~ 6Kbps (Débit binaire) / 32 kHz ~ 44,1 kHz, 48 kHz (Taux 
d'échantillonnage)

LPCM 8bit PCM non signé ,16bit PCM signé/signé (grand / petit format), 
24bit PCM (grand format), DVD LPCM 16/20/24bit (Débit binaire)
/ 6kHz, 8kHz, 11.025kHz, 12kHz, 16kHz, 22.05kHz, 24kHz, 32kHz, 
44.1kHz, 48kHz , 88.2kHz, 96kHz, 176.4kHz, 192kHz (Taux 
d'échantillonnage)

IMA-ADPCM/
MS-ADPCM 384Kbps (Débit binaire) / 8KHz ~ 48Khz (Taux d'échantillonnage)

LBR 32Kbps ~ 96Kbps (Débit binaire) / 32 kHz ~ 44,1 kHz, 48 kHz (Taux 
d'échantillonnage)

Image
.jpeg

Point de 
comparaison

Résolution(LxH): 17000x10000

Progressif Résolution(LxH): 4000x4000

.bmp - Résolution(LxH): 5760x4096

Sous-titre .sub, .srt - -
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Résolutions DVI prises en charge
Reportez-vous aux résolutions suivantes au moment de raccorder des périphériques à votre téléviseur à l’aide 
des câbles convertisseurs DVI (DVI à HDMI - non fournis).

56Hz 60Hz 66Hz 70Hz 72Hz 75Hz

640x400 þ

640x480 þ þ þ þ

800x600 þ þ þ þ þ

832x624 þ

1024x768 þ þ þ þ þ

1 152 x 864 þ þ þ

1152x870 þ

1280x768 þ þ

1360x768 þ

1280x960 þ þ

1280x1024 þ þ

1400x1050 þ þ

1 440 x 900 þ þ

1600x1200 þ

1 680 x 1 050 þ

1920x1080 þ
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Información De Seguridad

PRECAUCIÓN
RIESGO DE DESCARGA 

ELÉCTRICA
NO ABRIR

PRECAUCIÓN: PARA REDUCIR EL RIESGO DE DESCARGA 
ELÉCTRICA NO RETIRE LA TAPA (O EL PANEL 
TRASERO). 
NO CONTIENE PIEZAS QUE PUEDAN SER 
CAMBIADAS POR EL USUARIO. PÓNGASE 
EN CONTACTO CON PERSONAL TÉCNICO 
CUALIFICADO.

Nota: Siga las instrucciones en pantalla para la operación de las 
funciones relacionadas.

En climas extremos (tormentas, relámpagos) y largos periodos 
de inactividad (irse de vacaciones) desconecte el televisor 
de la red eléctrica.
El enchufe de corriente sirve para desconectar el televisor de 
la electricidad y, por lo tanto, siempre debe estar accesible. Si 
el televisor no se desconecta de la red eléctrica, el dispositivo 
aún consumirá energía para todas las situaciones, incluso si 
el televisor está en modo de espera o apagado.

IMPORTANTE - Por favor, lea estas 
instrucciones detenidamente antes de 
instalar o encender el televisor

 ADVERTENCIA: Este dispositivo está 
diseñado para ser utilizado por personas 

(incluidos los niños) con capacidad / experiencia 
en el funcionamiento de un dispositivo de este tipo 
sin supervisión, a menos que hayan recibido 
supervisión o instrucciones relativas al uso del 
aparato por una persona responsable de su 
seguridad.
•	 Utilice este aparato de TV a una altura de menos de 

5000 metros sobre el nivel del mar, en lugares secos 
y en regiones con climas templados o tropicales.

•	 El televisor está diseñado para uso doméstico y uso 
interior similar, pero también puede ser utilizado en 
lugares públicos. 

•	 Para facilitar la ventilación, deje al menos 5 cm de 
espacio libre alrededor de la TV.

•	 La ventilación no debe impedirse al cubrir o bloquear 
las aberturas de ventilación con objetos como 
periódicos, manteles, cortinas, etc.

•	 Se debe poder acceder fácilmente al cable de 
corriente. No coloque el televisor, ni ningún mueble, 
etc., sobre el cable de corriente, ni lo pise. Un cable 
deteriorado puede causar un incendio o provocarle 
una descarga eléctrica. Agarre el cable de corriente 
por la clavija de enchufe; no desenchufe el televisor 
tirando del cable de corriente. No toque nunca el 
cable con las manos mojadas, pues podría causar 
un cortocircuito o sufrir una descarga eléctrica. No 
haga nunca un nudo en el cable ni lo empalme 
con otros cables. Deberá sustituirlo cuando esté 
dañado, siendo únicamente un profesional quien 
puede hacerlo.

•	 No exponga el televisor a goteos y salpicaduras 
de líquidos y no coloque objetos que contengan 
líquidos, como floreros, tazas, etc., o más sobre el 
televisor (por ej., en los estantes por encima de TV).

•	 No exponga el televisor a la luz solar directa ni llamas 
abiertas, tales como velas encendidas en la parte 
superior o cerca del televisor.

•	 No coloque ninguna fuente de calor como 
calentadores eléctricos, radiadores, etc. cerca del 
televisor.

•	 No coloque el televisor en el piso ni en las superficies 
inclinadas.

•	 Para evitar el peligro de asfixia, mantenga las bolsas 
de plástico fuera del alcance de los bebés, los niños 
y los animales domésticos.

•	 Ponga cuidadosamente el soporte al televisor. Si el 
soporte está provisto de tornillos, apriete los tornillos 
firmemente para evitar que el televisor se incline. No 
apriete demasiado los tornillos y monte los cauchos 
del soporte adecuadamente.

•	 No deseche las pilas en el fuego o con materiales 
peligrosos o inflamables.

ADVERTENCIA 
•	 Nunca exponga las pilas a una fuente de calor 

excesiva como por ejemplo la luz solar, el fuego 
o similares.

•	 Un volumen excesivo en los auriculares podrían 
provocar problemas de pérdida de audición.

MUY IMPORTANTE: NO DEBE dejar que nadie, 
especialmente los niños, introduzcan ningún 
objeto por los agujeros, las ranuras o por cualquier 
apertura de TV.

 Precaución
Riesgo de lesiones graves 
o muerte

 Riesgo de descarga 
eléctrica

Riesgo de tensión peligrosa

 Mantenimiento
Importante componente de 
mantenimiento 
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Marcas en el producto
Los siguientes símbolos se utilizan como marcadores 
sobre las restricciones, precauciones e instrucciones 
de seguridad del producto. Cada explicación se deberá 
tomar en cuenta dependiendo de la ubicación de 
tales marcas. Tenga en cuenta dicha información por 
motivos de seguridad.

Equipo de Clase II: Este aparato está 
diseñado de una manera tal que no requiere 
una conexión de seguridad a tierra eléctrica.

Terminal Viva Peligrosa: La(s) terminal(es) 
marcada(s) live (viva) es/son peligrosa(s) bajo 
condiciones normales de operación.

i
Precaución, consulte las instrucciones de 
funcionamiento: El área marcada contiene 
baterías de celda de moneda o de botón 
reemplazable por el usuario.

CLASS 1
LASER PRODUCT 

Producto Láser Clase 1 
Este producto contiene una 
fuente láser Clase 1 que es 
segura en condiciones 
razonablemente previsibles 
de funcionamiento.

ADVERTENCIA
No ingiera pilas, hay riesgo de quemaduras químicas.
Este producto o los accesorios suministrados con 
el producto pueden contener una pila tipo moneda / 
botón. Si la pila de botón es ingerida, puede causar 
quemaduras internas graves en solo 2 horas y puede 
llevar a la muerte.
Mantenga las pilas nuevas y viejas lejos de los niños.
Si el compartimiento de las pilas no se cierra de forma 
segura, deje de usar el producto y manténgalo alejado 
de los niños.
Si usted piensa que las pilas podrían haber sido in-
geridas o estar dentro de cualquier parte del cuerpo, 
busque atención médica inmediata.

– – – – – – – – – – – – 
Advertencia Peligro de Estabilidad
Un televisor puede caerse y causar lesiones persona-
les graves o la muerte. Podrá evitar lesiones o heridas, 
especialmente a los niños, tomando precauciones tan 
sencillas como:
•	 SIEMPRE utilice soportes o métodos recomendados 

de instalación por el fabricante del televisor.
•	 SIEMPRE utilice mobiliario que pueda soportar se-

gura y suficientemente el peso del televisor.
•	 SIEMPRE asegurarse de que el televisor no sobre-

salga del borde del mueble.
•	 SIEMPRE enseñe a los niños los peligros de subirse 

al mueble para tocar el televisor y sus controles.
•	 SIEMPRE pase los cables conectados a su tele-

visor de manera que no se puedan tropezar, tirar 
o agarrarlos.

•	 NUNCA coloque un aparato de televisión en un 
lugar inestable.

•	 NUNCA coloque el televisor en un mueble alto (por 
ej., armarios y estanterías) sin fijar tanto el mueble 
como el televisor a un soporte adecuado.

•	 NUNCA coloque el conjunto de televisión sobre 
tela u otros materiales que estén colocados entre el 
conjunto de televisión y muebles de apoyo.

•	 NUNCA ponga artículos que puedan tentar a los 
niños a trepar en la parte superior del televisor o 
los muebles en los que se coloca el televisor, tales 
como juguetes y controles remotos.

•	 El equipo es solo apto para el montaje en alturas 
≤2 m.

Si el televisor existente está siendo retenido y trasla-
dado, se deben aplicar las mismas consideraciones 
mencionadas aquí arriba.

– – – – – – – – – – – – 
El aparato conectado a la tierra de protección de la 
instalación del edificio a través de la conexión a la 
red o a través de otros aparatos con una conexión 
a tierra de protección, y a un sistema de distribución 
de televisión mediante un cable coaxial, en algunas 
circunstancias puede crear un peligro de incendio. La 
conexión a un sistema de distribución de televisión 
por lo tanto, ha de ser proporcionado a través de 
un dispositivo que proporciona aislamiento eléctrico 
por debajo de un determinado rango de frecuencias 
(aislador galvanizado).

ADVERTENCIAS DE MONTAJE EN PARED

•	 Lea las instrucciones antes de montar el televisor 
en la pared.

•	 El kit de montaje de pared es opcional. Usted lo 
puede obtener de su distribuidor local, si no se 
suministra con el televisor.

•	 No instale el televisor en un techo o en una pared 
inclinada.

•	 Utilice los tornillos de montaje en la pared 
especificada y otros accesorios.

•	 Apriete firmemente los tornillos de montaje en 
la pared para evitar que TV se caiga. No apriete 
demasiado los tornillos.

ADVERTENCIA
•	 El uso de otros soportes para colgar en la pared o 

la instalación de un soporte colgante de pared por 
sí mismo tienen el riesgo de lesiones personales y 
daños al producto. Para mantener el rendimiento y 
la seguridad de la unidad, asegúrese de consultar 
a su distribuidor o a un contratista profesional 
para asegurar los soportes de pared. Cualquier 
daño causado por la instalación sin un instalador 
cualificado anulará su garantía.

•	 Lea cuidadosamente las instrucciones que 
acompañan los accesorios opcionales y asegúrese 
de tomar medidas para evitar que el televisor se 
caiga.
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•	 Maneje el televisor cuidadosamente durante la 
instalación, ya que sujetarlo a impactos u otras 
fuerzas podría causar daños en el producto.

•	 Tenga cuidado al fijar los soportes a la pared. 
Asegúrese siempre de que no haya cables o tuberías 
eléctricos en la pared antes de colgar el soporte.

•	 Para evitar caídas y lesiones, retire el televisor de 
la posición de pared fija cuando ya no esté en uso.

DAÑOS Y PERJUICIOS
•	Excepto en los casos en los que la responsabilidad 

esté establecida por la normativa local, Panasonic 
no asumirá ninguna responsabilidad por los fallos 
de funcionamiento ocasionados por un uso o uso 
incorrecto del producto, ni por otros problemas o 
daños ocasionados por el uso de este producto.

•	Panasonic no acepta ninguna responsabilidad por 
la pérdida, etc., de los datos causada por desastres.

•	La garantía no cubre los dispositivos externos 
instalados por separado por el cliente. El cliente es 
responsable del uso abusivo de los datos almace-
nados en dichos dispositivos. Panasonic no asume 
responsabilidad por el abuso de estos datos.

Las figuras y las ilustraciones de estas instrucciones 
de operación se proporcionan solo para referencia 
y pueden diferir del aspecto real del producto. Las 
características del equipo pueden ser modificadas 
sin previo aviso.

Mantenimiento
En primer lugar, retire el enchufe de la toma de 
corriente.
Panel de visualización, Gabinete, Pedestal

Cuidado regular:
Limpie suavemente la superficie del panel de la 
pantalla, el gabinete, o pedestal utilizando un 
paño suave para eliminar la suciedad o las huellas 
dactilares.
Para la suciedad difícil:
1.	 Primero limpie el polvo de la superficie.
2.	 Humedezca un paño suave con agua limpia o 

detergente neutro diluido (1 parte de detergente 
para 100 partes de agua).

3.	 Escurra el paño firmemente. (Tenga en cuenta 
lo siguiente, no deje que el líquido entre en el 
interior de la televisión, ya que puede conducir a 
la falla del producto.)

4.	 Cuidadosamente limpie con un paño húmedo la 
suciedad persistente.

5.	 Finalmente, limpie seque la humedad.
Precaución
No utilice un paño duro o frote la superficie con 
demasiada fuerza, de lo contrario esto puede causar 
arañazos en la superficie.
•	 Tenga cuidado de no someter las superficies 

a insecticidas, disolventes, diluyentes u otras 
sustancias volátiles. Esto puede degradar la calidad 
de la superficie o causar desprendimiento de la 
pintura.

•	 La superficie del panel de la pantalla está 
especialmente tratada y puede dañarse fácilmente. 
Tenga cuidado de no tapar o rallar la superficie con 
las uñas ni con algún otro objeto.

•	 No permita que el gabinete y el pedestal hagan 
contacto con sustancias de caucho o PVC por un 
largo tiempo. Esto puede degradar la calidad de la 
superficie.

Cable de alimentación
Limpie la clavija con un paño seco a intervalos 
regulares.
La humedad y el polvo pueden causar un incendio o 
una descarga eléctrica.
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Montaje / Desmontaje del pedestal
Preparativos
Saque el pedestal(es) y el televisor de la caja de 
embalaje y ponga el televisor en una mesa de trabajo 
con el panel de la pantalla hacia abajo sobre el paño 
limpio y suave (manta, etc.)
•	 Utilice una mesa plana y firme más grande que la 

base del televisor.
•	 No sostenga en la parte del panel de la pantalla.
•	 Asegúrese de no rayar o romper el televisor.
PRECAUCIÓN: Por favor, no introduzca tornillos ilustrados 
en la carcasa de TV cuando no utiliza el soporte de TV, por 
ejemplo, el soporte de pared. Insertar tornillos sin el pedestal 
podría causar un daño en TV.

Montaje del pedestal
1.	 Stand de TV consta de dos piezas. Conecte 

estas piezas.

x3
2.	 Coloque el soporte(s) sobre las guías de soporte 

que hay en la parte trasera del televisor. 

3.	 Inserte tornil lo incluido (M4 x 12 mm) y 
apriételo ligeramente hasta que el soporte esté 
correctamente encajado.

x4

Extracción del pedestal de la TV
Asegúrese de retirar el pedestal de la siguiente manera 
cuando se utiliza el soporte de suspensión de pared o 
vuelva a empacar el televisor.
•	 Coloque el televisor en una mesa de trabajo con el 

panel de la pantalla hacia abajo sobre el paño limpio 
y suave. Deje que el pie del soporte sobresalga del 
borde de la superficie.

•	 Destornille los tornillos que fijan el (los) soporte(s).
•	 Retire el soporte(s).
Cuando se utiliza el soporte de pared que 
cuelga

Póngase en contacto con su distribuidor local de 
Panasonic para adquirir el soporte de suspensión de 
pared recomendado.
Orificios para la instalación del soporte de suspensión 
de pared;
Parte trasera del televisor

a

b

a (mm) 75
b (mm) 75

Vista desde un lado

c

Soportes 
VESA

 

d

(d)
Profundidad del tornillo 
(c)

min. 9 mm
max. 10 mm

Diámetro M4

Nota: Los tornillos de fijación del televisor para el soporte 
de suspensión de pared no se suministran con el televisor.
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Funciones
•	 Televisor a color con mando a distancia
•	 TV de cable/digital/satélite (DVB-T-T2/C/S-S2) 

totalmente integrada
•	 Entradas HDMI para conectar otros equipos con 

toma HDMI
•	 Entrada USB
•	 Sistema de menús en pantalla
•	 Toma de euroconector para equipos externos (como 

reproductores de DVD, PVR, vídeojuegos, equipos 
de audio, etc.).

•	 Sistema de sonido estéreo
•	 Teletexto
•	 Conexión para auriculares
•	 Sistema automático de programación (APS)
•	 Sintonización manual
•	 Apagado automático de hasta ocho horas.
•	 Temporizador de Apagado
•	 Bloqueo infantil
•	 Silenciado automático cuando no hay señal.
•	 Reproducción NTSC
•	 AVL (Limitador Automático de Volumen)
•	 PLL (Búsqueda de Frecuencia por Lazos de 

Seguimiento de Fase)
•	 Entrada de PC
•	 Modo de Juego (opcional)
•	 Función de apagado de imagen
Accesorios Incluidos

•	 Mando a Distancia
•	 Pilas: 2 X AA
•	 Guía Rápida de Inicio
•	 Cable de Alimentación
•	 Soporte desmontable
•	 Tornillos de montaje para el soporte (M4 x 12 mm)
Notificaciones del modo en espera

Si el televisor no recibe ninguna señal de entrada 
(por ejemplo, desde una antena o una fuente HDMI) 
por 3 minutos, se pondrá en espera. La próxima vez 
que encienda el televisor, el mensaje mostrará lo 
siguiente: “El televisor se cambió al modo de espera 
automáticamente, porque no hubo ninguna señal 
durante un largo tiempo.” Pulse OK para continuar.
El televisor pasará al modo de espera si se ha 
encendido y no se usa durante un cierto tiempo. La 
próxima vez que encienda el televisor, el mensaje 
mostrará lo siguiente. “TV en modo de espera por 

Información medioambiental
Este televisor está diseñado para consumir menos 
energía. Para reducir el consumo de energía, puede 
seguir estos pasos:
Si configura el Ahorro de energía a Mínimo, Medio, 
Máximo o Automático del televisor se reducirá el 
consumo de energía en consecuencia. Si te gusta 
para configurar la Luz de fondo a un valor fijo 
establecido como Personalizado y ajustar la Luz de 
fondo (que se encuentra debajo de la configuración 
de Ahorro de energía) de forma manual mediante 
los botones Izquierda o Derecha en el mando a 
distancia. Establezca como Apagado para desactivar 
esta opción. 
Nota: Las opciones de Ahorro de energía disponibles pueden 
variar según el modo seleccionado en el menú Imagen.

La configuración de Ahorro de energía se puede 
encontrar en el menú Imagen. Tenga en cuenta que 
no se podrán  modificar algunos ajustes de imagen.
Si pulsa el botón derecho mientras que la opción 
Automática está seleccionada o el botón izquierdo 
mientras se selecciona la opción personalizada, el 
mensaje “La pantalla se apagará en 15 segundos.” 
se mostrará en la pantalla. Seleccione la opción 
Continuar y pulse OK para apagar la pantalla de 
inmediato. Si no pulsa ningún botón, la pantalla se 
apagará en 15 segundos. Para encender la pantalla 
otra vez, pulse cualquier tecla del mando a distancia 
o del televisor. 
Nota: La opción de Apagar Pantalla no estará disponible si 
el modo está ajustado en Juego.

Es recomendable que apague o desenchufe el 
televisor cuando no lo esté utilizando. De este modo 
se reducirá también  el consumo eléctrico.
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no realizar operación alguna en un largo tiempo”. 
Pulse OK para continuar.

Control y Funcionamiento del Televisor

Nota: En función del modelo, la disposición de la palanca de 
mando puede variar.

La palanca de mando le permite manejar el Volumen, 
los Canales, las Fuentes y el Modo de Espera del 
televisor.
Para cambiar el volumen: Aumente el volumen 
empujando la palanca hacia arriba. Baje el volumen 
pulsando la palanca hacia abajo.
Para cambiar el canal: Desplácese a través de los 
canales almacenados pulsando la palanca de mando 
hacia arriba o hacia abajo.
Para cambiar de fuente: Pulse el centro de la 
palanca y aparecerá la lista de fuentes en la pantalla. 
Desplásese por las fuentes disponibles pulsando la 
palanca de mando arriba o abajo.
Apagado del televisor: Si aprieta en el centro de 
la palanca y la mantiene pulsada unos segundos, el 
televisor pasará al modo de espera.
Para encender la TV: Pulse el centro de la palanca 
y se encenderá la TV.
Nota: No es posible mostrar el menú principal en pantalla 
mediante la palanca.

Manejo con el Mando a Distancia
Pulse el botón Menu del mando a distancia para 
mostrar la pantalla del menú principal. Utilice los 
botones de dirección para seleccionar una pestaña 
del menú y pulse OK para entrar. Pulse las teclas 
de dirección para fijar una opción. Pulse las teclas 
Return/Back Menu para salir de un menú en pantalla.
Selección de entrada
Cuando haya terminado de conectar los aparatos 
externos al televisor, puede alternar entre las distintas 
fuentes de entrada. Pulse la tecla Source del mando a 
distancia de forma consecutiva para seleccionar entre 
las distintas fuentes.
Cambio de canales y volumen
Puede cambiar el canal y ajustar el volumen con 
los botones Volume +/-, Canal +/- en el mando a 
distancia. 

Colocación de las pilas en el mando a distancia
Abra la tapa de las pilas. Coloque dos pilas AAA. 
Asegúrese de que (+) y (-) coincidan con los signos 
(observe la polaridad correcta). No utilice pilas de 
distinto tipo (nuevas y viejas, alcalinas y salinas, etc.) 
a la vez. Cámbielas por pilas del mismo tipo o de un 
tipo equivalente. Coloque la tapa otra vez en su sitio.

Conecte la alimentación 
IMPORTANTE: Este televisor está diseñado para 
funcionar con corriente alterna de 220-240 V CA, 
50 Hz. Tras desembalar el televisor, deje que éste 
alcance la temperatura ambiente antes de conectarlo 
a la corriente. 

Enchufe un extremo (la clavija de dos orificios) del 
cable de alimentación desmontable suministrado en 
la entrada del cable de alimentación situada en la 
parte trasera del televisor, como se muestra arriba. A 
continuación enchufe el otro extremo del cable en la 
toma de corriente de la pared.
Nota: La posición de la entrada del cable de corriente puede 
variar según el modelo.En función del modelo, la disposición 
del encendido podría variar.
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Conexión de la Antena
Conecte el cable de antena o de señal por cable de 
pago a la TOMA DE ANTENA (ANT) de la parte trasera 
del televisor.

satélite
PARTE 
TRASERA
DE
LA TV

aérea 
o
cable

Aviso sobre la licencia
Los términos HDMI, Hy HDMI High-Definition 
Multimedia Interface, y el Logotipo HDMI son marcas 
comerciales o marcas registradas de HDMI Licensing 
Administrator Inc.

Fabricado con la autorización de Dolby Laboratories. 
Dolby, Dolby Audio, y el logotipo de la doble D son 
marcas registradas de Dolby Laboratories Licensing 
Corporation.

El logotipo “CI Plus” es una marca registrada de CI 
Plus LLP.

Eliminación de Aparatos Viejos y de Pilas 
y Baterías

Solamente para la Unión 
Europea y países con sistemas 
de reciclado.
Estos símbolos en los productos, su 
embalaje o en los documentos que los 
acompañen significan que los productos 
eléctricos y electrónicos y pilas y baterías 
usadas no deben mezclarse con los 
residuos domésticos.
Para  e l  adecuado  t ra tamien to , 
recuperación y reciclaje de los productos 
viejos y pilas y baterías usadas llévelos 
a los puntos de recogida de acuerdo 
con su legislación nacional. En España, 
los usuarios están obligados a entregar 
las pilas en los correspondientes puntos 
de recogida. En cualquier caso, la 
entrega por los usuarios será sin coste 
alguno para éstos. El coste de la gestión 
medioambiental de los residuos de pilas, 
acumuladores y baterías está incluido en 
el precio de venta.
Si los elimina correctamente ayudará a 
preservar valuosos recursos y evitará 
potenciales efectos negativos sobre la 
salud de las personas y sobre el medio 
ambiente.
Para más información sobre la recogida 
u reciclaje, por favor contacte con su 
ayuntamiento.
Puede haber sanciones por una 
incorrecta eliminación de este residuo, 
de acuerdo con la legislación nacional.
(Nota para el símbolo de pilas y 
baterías (símbolo debajo)):
Este  s ímbo lo  puede usarse  en 
combinación con el símbolo químico. En 
este caso, cumple con los requisitos de 

la Directiva del producto químico indicado..

Declaración de conformidad (DoC)
Por la presente, Panasonic Marketing Europe GmbH, 
declara que este televisor cumple con los requisitos 
esenciales de la Directiva 2014/53/UE.
Si desea obtener una copia del DoC original de este 
televisor, visite el siguiente sitio web:

http://www.ptc.panasonic.eu/doc

Authorized Representative: 
Panasonic Testing Centre
Panasonic Marketing Europe GmbH
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Germany

Web Site: http://www.panasonic.com
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Especificación

Señal de Televisión PAL B/G D/K K I/I’

Canales de Recepción VHF (BANDA I/III) UHF 
(BANDA U) HIPERBANDA

Recepción Digital

TV por cable-señal terrestre 
digital totalmente integrada 
(DVB-T-C-S) 
(DVB-T2, DVB-S2 
compatible)

Número de Canales 
Predefinidos 8 000

Indicador de Canal Ayuda en pantalla

Entrada de Antena RF 75 Ohm (sin balance)

Tensión de 
Funcionamiento 220-240V AC, 50Hz.

Audio A2 estéreo+Nicam estéreo

Auriculares Clavija mini estéreo de 
3.5 mm

Potencia de salida del 
audio (WRMS.) (10% 
THD)

2 x 6 W

Consumo Eléctrico 
(en W.) 60 W

Peso (en Kg.) 5,5 Kg

Dimensiones del TV 
AxAxF (con soporte) 185 x 728 x 475

Dimensiones del TV 
(sin soporte) AxAxF (en 
mm.)

76 x 728 x 431

Pantalla 16/9 32”

Temperatura y humedad 
de funcionamiento 

Desde 0ºC hasta 40ºC, 
85% humedad máx.

Para obtener más información sobre el producto, 
visite EPREL: https://eprel.ec.europa.eu.

El número de registro EPREL está disponible en 
https://eprel.panasonic.eu/product.

Aviso para DVB / Emisión de datos 
•	 Este televisor está diseñado para cumplir con las 

normas (a partir de agosto de 2017) de (MPEG2  
MPEG4-AVC(H.264) y MPEG HEVC(H.265)) y 
servicios digitales terrestres DVB-C (MPEG2, 
MPEG4-AVC(H.264) y MPEG HEVC(H.265)) 
servicios de satélite digital. 

	 Consulte a su distribuidor local para conocer la 
disponibilidad de servicios DVB-T / T2 o DVB-S en 
su área. 

	 Consulte a su proveedor de servicio de cable para 
conocer la disponibilidad de servicios DVB-C con 
este televisor. 

•	 Este televisor puede no funcionar correctamente con 
una señal que no cumple con las normas de DVB-T 
/ T2 o DVB-C o DVB-S. 

•	 No todas las funciones están disponibles 
dependiendo del proveedor de los países, zonas, 
emisor y proveedor de servicio y ambiente de 
satélite.

•	 No todos los módulos CI trabajan adecuadamente 
con este televisor. Consulte a su proveedor de 
servicios sobre el módulo CI disponible. 

•	 Este televisor puede no funcionar correctamente 
con un módulo CI no aprobado por el proveedor 
de servicios. 

•	 Los honorarios adicionales se pagan en función del 
proveedor de servicios. 

•	 La compatibilidad con futuros servicios no está 
garantizada. 
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Mando a Distancia

1.	 En espera: Enciende / Apaga TV
2.	 Reproducir: Inicia la reproducción de los ficheros 

seleccionados
3.	 Rebobinar: Retrocede fotogramas en ficheros 

multimedia tales como películas
4.	 Pausa: Pausa la reproducción del fichero en curso
5.	 Guía: Muestra la guía electrónica de programación
6.	 Botones de navegación: Sirven para desplazarse 

por los menús, contenidos, etc.también muestra 
las páginas secundarias del teletexto cuando se 
pulsen las teclas derecha o izquierda

       	En el modo de reproductor multimedia; 
Izquierda: Retroceso rápido 
Derecha: Avance Rápido

7.	 OK: Sirve para confirmar la selección del 
usuario, detener el avance de la página (en el 
modo teletexto, TXT), ver la lista de canales en 
(modo DTV), Pausa (en el modo de reproductor 
multimedia).

8.	 Salir: Cierra y sale de los menús que aparecen o 
regresa a la pantalla anterior

9.	 Teclas de Colores: Siga las instrucciones en 
pantalla para las funciones de las teclas de colores

       	En el modo de reproductor multimedia;
       	Rojo: Stop / Play (Detener / Reproducir) 

Verde: Play / Jump (Reproducir / Saltar) 
Amarillo: Pause / Subtitle time correction (Pausa 
/ Corrección de timepo de subtítulos) 
Azul: Detener

10.	 Inicio: Muestra el menú de la TV
11.	 Volumen +/-
12.	 Botones Numéricos: Cambia el canal, entra en 

un número o una letra en el cuadro de texto en la 
pantalla, cambia el televisor a encendido cuando 
está en modo en espera.

13.	 Idioma: Alterna entre las opciones de audio en 
televisión analógica, o muestra y cambia el idioma 
del audio o los subtítulos (televisión digital, cuando 
la opción esté disponible)

14.	 Texto: Muestra el teletexto (si estuviera disponible); 
púlselo de nuevo para superponer el teletexto 
sobre la imagen (mezcla)

15.	 Silencio: Silencia totalmente el volumen de la TV
16.	 Programa +/-: Canal arriba-abajo, el botón Página 

arriba-abajo (en modo TXT), cambia el televisor a 
encendido cuando está en modo de espera

17.	 Volver/Atrás: Regresa a la pantalla anterior, abre 
la página índice (del modo Teletexto)

18.	 Info: Muestra información sobre el contenido de la 
pantalla, muestra información oculta (revelar - en 
modo Teletexto)

19.	 Detener: Detiene la reproducción de ficheros 
multimedia

20.	 Avance Rápido: Desplaza los fotogramas hacia 
adelante en medios como películas

21.	 Sin función
22.	 Fuente: Muestra todas las fuentes de señales y 

contenidos



Español   - 10 - Español   - 11 -

Conexiones

Conector Tipo Cables Dispositivo

Conexión del 
Euroconector 

(trasera)

Conexión 
VGA (trasera)

AV LATERAL 
Conexión 
de Sonido 
PC/YPbPr 
(lateral)

Cable de Audio YPbPr/PC

Conexión 
HDMI 

(trasera)

SPDIF Conexión 
SPDIF(Salida 

Coaxial)
(trasera)

AV LATERAL 
Conexión 

de AV lateral 
(Audio/Video) 

(lateral) Cable AV

AURICULARES Conexión de 
Auriculares 

(lateral)

PC a YPBPR Conexión de 
Vídeo YPbPr 

(trasera)
Cable de conexión de PC a YPbPr

Conexión 
USB (lateral)

Conexión CI 
(lateral)

 

NOTA: Al conectar un aparato 
a la entrada lateral AV o la 
entrada YPbPr, deberá utilizar 
los correspondientes cables. 
Vea las ilustraciones de la 
izquierda. Puede utilizar un 
cable YPbPr a VGA para 
habilitar la señal YPbPr a 
través de la entrada VGA. 
No podrá utilizar a la vez las 
opciones YPbPr y VGA. Para 
habilitar el audio de la PC / 
YPbPr, tendrá que utilizar las 
entradas de audio laterales 
con un cable para YPbPr/PC  
para la conexión de audio. | 
Si conectara un dispositivo 
mediante EUROCONECTOR, 
e l  t e l e v i s o r  p a s a r á 
automáticamente al modo AV. | 
Cuando reciba señal de canales 
DTV (Mpeg4 H.264, H.265) o 
mientras esté desplazándose 
por el explorador multimedia, 
no habrá salida posible a través 
del euroconector.  Cuando 
se utiliza el kit de montaje 
en pared (disponible a partir 
de terceros en el mercado, 
s i  n o  s u m i n i s t r a d o ) ,  l e 
recomendamos que conecte 
todos los cables a la parte 
posterior del televisor antes 
de  mon ta r  en  la  pa red .  
In t roduzca o  ex t ra iga  e l 
módulo de interfaz común 
(CI) solamente si el televisor 
está APAGADO. Consulte el 
manual de instrucciones del 
módulo para obtener más 
información sobre sus ajustes. 
Cada entrada USB del televisor 
admite dispositivos de hasta 
500mA. Los dispositivos con 
valores superiores a 500mA 
podrían dañar al televisor. Será 
necesario que utilice un cable 
aislado HDMI, al conectarlo 
al televisor, para garantizar 
la máxima protección frente 
a radiación parasitaria de 
frecuencias.

 Si desea conectar un dispositivo al televisor, asegúrese de que el televisor y el dispositivo están apagados antes de 
realizar cualquier conexión. Después de realizar la conexión, puede activar las unidades y utilizarlas.
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Encendido/Apagado
Encendido del televisor
Conecte el cable a una fuente de corriente, como por 
ejemplo un enchufe de pared (220-240V CA, 50 Hz). 
Para encender el televisor desde el modo de espera 
puede realizarlo de dos modos:
•	 Pulse el botón Modo en espera, Canal +/- o un 

botón numérico del mando a distancia.
•	 Pulse el centro de la palanca de mando en el 

televisor o empújela hacia arriba / abajo hasta que el 
televisor se encienda en el modo de espera.

Apagado del Televisor
Pulse el botón Modo en Espera en el mando a 
distancia o pulse el botón central de la palanca de 
función en el televisor por unos segundos hasta que 
el televisor cambie al modo en espera.
Para apagar el televisor por completo, desenchufe 
el cable de alimentación de la toma de corriente.
Nota: Cuando el televisor está encendido en modo de espera, 
el LED de espera puede parpadear para indicar que elementos 
como Búsqueda En Modo de Espera, Buscar, Descargar 
por Aire o el Temporizador está activo. El indicador LED 
también puede parpadear cuando encienda el televisor en 
modo en espera.

Instalación inicial
Cuando lo encienda por primera vez, aparecerá el 
menú de selección de idioma. Seleccione el idioma 
deseado y pulse OK.
En la siguiente pantalla, puede configurar las 
preferencias con los botones de navegación.
Nota: En función del País seleccionado, se le pedirá un PIN 
que deberá confirmar en este punto. Dicho PIN no podrá ser 
0000. Lo deberá introducir más tarde, en caso de que se le 
solicite para realizar cualquier operación en los menús.

Acerca de Seleccionar el Tipo de Emisión
Antena digital: Si la opción de búsqueda de emisiones 
Antena Digital está encendida, el televisor buscará 
emisiones terrestres digitales después de que otros 
ajustes iniciales se hayan completado.
Cable Digital: Si la opción de búsqueda de emisiones 
de Cable Digital está activada, el televisor buscará 
emisiones digitales por cable después de que otros 
ajustes iniciales hayan sido completados. De acuerdo 
a sus preferencias un mensaje de confirmación puede 
aparecer antes de empezar a buscar. Seleccione la 
opción SI y pulse OK para confirmar. Para cancelar 
la operación, seleccione NO y pulse OK. Puede 
seleccionar los valores de Red o establecidos tales 
como Frecuencia, ID de red y Paso de Búsqueda. 
Una vez terminado, pulse OK. 
Nota: La duración de la búsqueda cambiará en función del 
Paso de Búsqueda seleccionado.

Satélite: Si la opción de búsqueda de emisiones 
por Satélite está encendida, el televisor buscará 
emisiones digitales por satélite después de que 
otros ajustes iniciales se hayan completado. Antes 
de realizar la búsqueda de satélite se deben hacer 
algunos ajustes. Primero aparecerá el menú Tipo de 
Antena. Puede seleccionar Tipo de antena como 
Directa, Un solo satélite o Conmutador DiSEqC 
mediante el uso de los botones “ ” o “ ”.
•	 Directa: Seleccione este tipo de antena si tiene un 

sólo receptor y una antena parabólica directa. Pulse 
OK para continuar. Seleccione un satélite disponible 
y pulse OK para buscar los servicios. 

•	 Un solo cable satelital: Si usted tiene múltiples 
receptores y un solo sistema de cable de satélite, 
seleccione este tipo de antena. Pulse OK para 
continuar. Configure las opciones siguiendo las 
instrucciones que aparecen en pantalla. Pulse OK 
para buscar los servicios.

•	 Interruptor DiSEqC: Si dispone de varias antenas 
satelitales y un Conmutador DiSEqC, seleccione 
este tipo de antena. Pulse OK para continuar. Podrá 
configurar cuatro opciones distintas de DiSEqC (si 
estuvieran disponibles). Pulse el botón OK para 
buscar el primer satélite en la lista.

Analógica: Si la opción de búsqueda de difusión 
analógica está activada, el televisor buscará emisiones 
analógicas después de que se hayan completado otros 
ajustes iniciales.
Además, puede definir un tipo de emisión como 
su favorita. Se dará prioridad al tipo de emisión 
seleccionado durante el proceso de búsqueda y los 
canales que se incluirá en la parte superior de la Lista 
de canales. Cuando haya terminado, pulse OK para 
continuar.
En este momento, usted podría activar el Modo 
Tienda. Esta opción configurará los ajustes de su TV 
para la mejor calidad de pantalla y las características 
compatibles de la TV se mostrarán en la parte superior 
de la pantalla como una barra de información. Esta 
opción es solo para uso en establecimientos. Se 
recomienda seleccionar el Modo Hogar para el uso 
doméstico. Esta opción estará disponible en el menú 
Configuración>Más y puede ser apagado / encendido 
más adelante. 
Pulse el botón OK del mando a distancia para 
continuar. Después de que los ajustes iniciales 
se completan el televisor comenzará a buscar 
transmisiones disponibles de los tipos seleccionados 
de emisiones.
Después de que se almacenan todas las emisoras 
disponibles, se mostrarán los resultados de la 
exploración. Pulse OK para continuar. El menú Editar 
Lista de canales se mostrará a continuación. Puede 
editar la lista de canales de acuerdo a sus preferencias 
o pulsar el botón Menu para salir y ver la televisión.
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Mientras continúa la búsqueda puede aparecer un 
mensaje preguntándole si desea ordenar los canales 
según LCN(*). Seleccione la opción Sí y pulse OK 
para confirmar.
(*) LCN responde a las siglas de Número Lógico de Canal; es 
un sistema que organiza las señales de emisión disponibles 
según una secuencia de canales reconocibles (si estuviera 
disponible la opción).
Nota: No apague el televisor mientras realice la Primera 
Instalación. Tenga en cuenta que, algunas opciones pueden 
no estar disponibles en función de la selección del país.

Reproducción multimedia por la entrada USB
Puede conectar 2,5" y 3,5" pulgadas (hdd con fuente de 
alimentación externa) unidades de disco duro externas o lápiz 
de memoria USB al televisor mediante el uso de las entradas 
USB del televisor.

IMPORTANTE! Realice una copia de seguridad de sus 
dispositivos de almacenamiento antes de conectarlos 
al televisor. El fabricante no se hace responsable de 
los daños o pérdidas  de ficheros, datos o información. 
Ciertos tipos de dispositivos USB (por ejemplo, 
reproductores de MP3) o unidades de disco duro USB 
/ tarjetas de memoria podrían no ser compatibles con 
este televisor. El televisor admite los formatos FAT32 
y NTFS para discos.
Espere un poco antes de cada conexión y desconexión 
como el jugador todavía puede estar leyendo los 
archivos. El no hacerlo puede causar daños físicos al 
reproductor USB y el dispositivo USB en sí. No extraiga 
la unidad durante la reproducción de un archivo.
Puede usar concentradores USB con entradas USB 
del televisor. En este caso se recomienda el uso de 
concentradores USB con alimentación externa. 
Se recomienda usar la entrada USB del televisor 
directamente, si va a conectar un disco duro USB.
Nota: Al visualizar archivos de imagen en el menú Media 
Player puede visualizar solo 1000 archivos de imagen 
almacenados en el dispositivo USB conectado.

Menú del Media Player
Podrá  reproducir fotografías, música y películas 
guardadas en un USB, conectándolo al televisor y 
utilizando el Explorador Multimedia. Conecte un disco 
USB a la entrada ubicada en el lateral del televisor. 
Al pulsar la tecla Menu mientras está en el modo 
de Reproductor multimedia tendrán acceso a las 
opciones del menú Imagen, Sonido y Configuración. 
Pulse el botón Menu de nuevo para salir de esta 
pantalla. Podrá configurar las preferencias del Media 
Player con el menú Configuración.

Funcionamiento del Modo Bucle/Aleatorio

Inicie la reproducción con la 
tecla de reproducción y activar 

Todos los ficheros de la lista 
se reproducirán de forma 
continua en el orden original

Inicie la reproducción con la 
tecla OK y activar 

El mismo fichero se 
reproducirá en un bucle 
(repetición).

Inicie la reproducción con la 
tecla de reproducción y activar 

Se reproducirán todos los 
ficheros del disco en orden 
aleatorio.

Inicie la reproducción con la 
tecla de reproducción y activar

, 

Todos los archivos de la lista 
se reproducirán de forma 
continua en el orden original

CEC
Esta función permite controlar los dispositivos 
habilitados para CEC, conectados a través de puertos 
HDMI, utilizando el mando a distancia del televisor.
La opción de la CEC en el menú Sistema> 
Opciones>Más debe estar Activado desde un 
principio. Pulse el botón de Fuente y seleccione 
la entrada HDMI del dispositivo CEC, en el menú 
de la Lista de Fuentes. Cuando se conecta nuevo 
dispositivo fuente CEC, aparecerá en el menú con 
su propio nombre en lugar del nombre de los puertos 
HDMI conectados (como el reproductor de DVD, el 
grabador 1, etc.).
El mando a distancia del televisor podrá, de forma 
automática, realizar las funciones principales tras 
seleccionar la fuente de HDMI conectada.
Para finalizar esta operación y controlar el televisor de 
nuevo con el mando a distancia, mantenga pulsada la 
tecla "0-Cero" del mando durante 3 segundos. Esta 
función también puede activarse o desactivarse en el 
menú Sistema>Más.
El televisor también admite la función ARC (Canal 
de Retorno de Audio). Esta función es una conexión 
de audio destinada a sustituir a otros cables entre el 
televisor y el sistema de audio (un receptor A/V o un 
equipo de altavoces).
Cuando se activa la función ARC, el televisor no silencia 
sus otras salidas de audio de forma automática. Por 
lo que necesitará disminuir el volumen del televisor 
a cero de forma manual, si desea escuchar el audio 
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solo desde el dispositivo conectado (igual que las 
otras salidas de audio digital óptico o coaxial). Si 
desea cambiar el nivel de volumen del dispositivo 
conectado, hay que seleccionar el dispositivo de la 
lista de fuentes. En ese caso, las teclas de control de 
volumen se dirigen al dispositivo de audio conectado. 
Cuando se utiliza la conexión ARC, es posible que se 
produzcan algunas incompatibilidades entre TV y el 
sistema de sonido conectado debido a la diferencia 
de los rangos de volumen utilizados.
Nota: ARC solo se soporta a través de la entrada HDMI1.

Sistema de Control de Sonido
Permite que un amplificador de audio / receptor se 
use con el televisor. El volumen se puede controlar 
con el mando a distancia del televisor. Para activar 
esta función se configura la opción Altavoces en el 
menú Configuración>Más como amplificador. Los 
altavoces del televisor se silenciarán y el sonido de la 
fuente visto serán proporcionados desde el sistema 
de sonido conectado.
Nota: El dispositivo de audio debería admitir la función de 
Control de Audio del Sistema, y la opción CEC debería estar 
Activada.
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Contenido del Menú de TV
Contenido del Menú de Imagen

Modo
Puede cambiar el modo de la imagen para que se ajuste a sus preferencias o necesidades. 
El modo de imagen puede configurarse como: Cine, Juegos (opcional) , Deportes, 
Dinámica y Natural. 

Contraste Configura los valores de iluminación y oscuridad de la pantalla.

Brillo Configura los valores del brillo de la pantalla.

Nitidez Configura los valores de nitidez de los objetos mostrados en pantalla.

Color Configura los valores de los colores ajustándolos.

Ahooro de Energía
Para configurar el Ahorro de energía en Personalizado, Mínimo, Medio, Máximo, 
Automático, Imagen apagado o encendido. 
Nota: Algunas opciones pueden estar inactivas en función del Modo seleccionado.

Retroiluminación
Esta función permite controlar el nivel de retroiluminación. La función de retroiluminación 
estará inactiva si el Ahorro de energía se establece en una opción distinta a 
Personalizada. 

Configuración Avanzada

Contraste Dinámico Puede cambiar la relación de contraste dinámico hasta el valor deseado. 

Reducción de Ruido Si la señal de difusión es débil y la imagen es ruidosa, utilice la opción de Reducción de 
Ruido para reducir la cantidad de ruido.

Temperatura del 
color

Establece el valor de la temperatura de color deseado. Las opciones Frío, Normal, Cálido y 
Personal están disponibles.

Punto Blanco
Si la opción de Temperatura de Color se establece como Personalizada, esta opción 
estará disponible. Aumente la 'calidez' o 'frialdad' de una imagen pulsando los botones 
Izquierda o Derecha.

Zoom de Imagen Establece el formato de tamaño de imagen deseado.

Modo Filme
Las películas se graban con un número de fotogramas por segundo (fps) distinto al de los 
programas de televisión. Active esta función cuando esté viendo películas, para poder ver 
de forma más nítida las escenas rápidas.

Tono de piel El tono de la piel se puede cambiar entre -5 y 5.

Cambio de color Configura el tono deseado en los colores.

Gama completa de 
HDMI

Mientras ve la televisión desde esta fuente HDMI, esta característica se hará visible. Puede 
utilizarla para mejorar los tonos negros de la imagen. 

Posición de la PC Solo aparece cuando la fuente de entrada sea VGA/PC.

Posición automática Si en el modo VGA la imagen no está centrada, a fin de ajustar automáticamente la posición 
de la imagen utilice esta opción. A fin de comenzar el ajuste automático pulse OK.

Posición H Esta opción desplaza la imagen horizontalmente hacia la derecha o la izquierda de la 
pantalla.

Posición V Esta opción desplaza la imagen verticalmente hacia la parte inferior o superior de la 
pantalla.

Frecuencia de Reloj
Los ajustes de Frecuencia de Reloj corrigen las interferencias que aparecen como banda 
vertical en presentaciones que contengan muchos puntos como por ejemplo hojas de 
cálculo, o párrafos o textos de letra pequeña.

Fase
Según cual sea la fuente de señal de entrada (un ordenador u otros), podrá ver pequeñas 
interferencias en la pantalla. En dicho caso, usted puede utilizar este elemento para obtener 
una imagen clara por medio del método de ensayo y error. 

Restablecer Restablece los ajustes de imagen a los ajustes predeterminados de fábrica (excepto modo 
de juego).

Mientras que está en el modo VGA (PC), algunos elementos del menú de Imagen no estarán disponibles. En su lugar, se agregarán los ajustes 
del modo VGA para los Ajustes de la Imagen estando en el modo PC.
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Contenido del Menú de Audio
Volumen Ajusta el nivel del volumen.

Ecualizador Selecciona el modo ecualizador. Los valores personalizados se pueden hacer solo cuando 
esta en modo de Usuario.

Balance Ajusta de donde procede el sonido principalmente, si del altavoz derecho o del izquierdo.

Auriculares
Fija el volumen de los auriculares. 
Asegúrese antes de usar auriculares también de utilizar un volumen bajo, para evitar 
problemas de audición.

Modo de Audio Puede seleccionar un modo de audio (si el canal seleccionado es compatible).

AVL (Limitador 
Automático de Volumen) Esta función ajusta el sonido para obtener un nivel de salida fijo entre los programas.

Auriculares/Salida

Cuando conecta un amplificador externo a su televisor utilizando el conector de 
auriculares, puede seleccionar esta opción como Salida. Si ha conectado los auriculares 
al televisor, seleccione esta opción como Auriculares.
Asegúrese antes de usar los auriculares que este elemento de menú se establece en 
Auriculares. Si se establece en Salida, la salida de la toma de auriculares se ajusta al 
máximo que no pueda dañar su audición.

Graves Dinámicos Esta función activa o desactiva la función de Graves Dinámicos.

Sonido Surround El modo de sonido envolvente se puede cambiar a Encendido o Apagado.

Salida Digital Fija el tipo de salida de audio digital.
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Contenido del Menú de Configuración
Acceso Condicional Controla los módulos de acceso condicional si los hubiera disponibles.

Idioma Puede ajustar diversos idiomas según el canal emisor y el país.

Parental

Introduzca la contraseña correcta para cambiar los valores del control parental. Usted puede 
ajustar fácilmente el Menú de Bloqueo, Bloqueo por edad, Bloqueo para Niños o Guía en 
este menú. También puede establecer un nuevo PIN o cambiar el valor Predeterminado del 
CICAM PIN con las opciones relacionadas.
Nota: Algunas opciones pueden no estar disponibles en función de la selección del país en la Instalación 
Inicial. El PIN por defecto se puede configurar para 0000 o 1234. Si ha definido el PIN (que se solicitará en 
función del país seleccionado) durante la Instalación inicial, use dicho PIN.

Timers 
(Temporizadores)

Establece temporizador de apagado automático para apagar el televisor después de un cierto 
tiempo. Permite configurar temporizadores para los programas seleccionados.

Fecha/Hora Permite configurar la fecha y hora.

Fuentes Permite activar o desactivar las opciones de la fuente elegida.

Configuración para 
discapacitados Muestra las opciones de accesibilidad del Televisor.

Dificultades 
Auditivas Permite cualquier característica especial enviada por la emisora. 

Audio Descripción
Una pista de narración se reproducirá para el público ciego o con discapacidad visual. Pulse 
OK para ver todas las opciones de Audio Descripción del menú disponibles. Esta función 
está disponible solo si el proveedor de canal la admite. 

Más Muestra las otras opciones del Televisor.

Tiempo Límite de 
Menú Cambia la duración de la desconexión de las pantallas de menús.

LED de Modo en 
Espera:

Si está ajustado como Off (Apagado), LED de modo modo en espera no se iluminará cuando 
el televisor esté en modo En espera.

Actualizar software Para garantizar que el televisor tenga el firmware más reciente. Pulse OK para ver las opciones 
del menú.

Versión de 
Aplicación Muestra la versión del software.

Modo de Subtítulos
Esta opción se utiliza para seleccionar el modo de subtítulos que estarán en la pantalla 
(subtítulos DVB / subtítulos TXT) si ambos están disponibles. El valor predeterminado es 
subtítulos DVB. Esta función solo está disponible para la opción de país como Noruega.

Apagado 
Automático TV

Para ajustar el tiempo que quiera que transcurra hasta que el televisor pase al modo de 
espera por inactividad.

Tecla Biss
Biss es un sistema de codificación de señal de satélite que sirve para algunas emisiones. Si 
necesita introducir la Tecla Biss en una emisión, podrá utilizar esta configuración. Marque la 
opción Clave Biss y pulse OK para introducir la clave en la emisión deseada.

Modo Tienda Seleccione este modo para mostrar la pantalla en un comercio. Mientras el Modo Tienda esté 
activo, algunos elementos en el menú del televisor puede no estar disponibles.

Modo de Encendido Esta configuración fija la preferencia de encendido. Opciones de Ultimo Estado y Modo 
en  Espera  están disponibles.

CEC Gracias a este ajuste podrá activar y desactivar totalmente la función CEC. Pulse los botones 
de dirección izquierda o derecha para activar o desactivar la función.

Encendido 
Automático de CEC

Esta función permite encender el televisor con los dispositivos compatibles con HDMI-CEC 
conectados y pasar a su fuente de entrada de forma automática. Pulse los botones de dirección 
Izquierda o Derecha para activar o desactivar la función.

Altavoces
Para escuchar el audio del televisor desde el dispositivo de audio compatible conectado ajustado 
como Amplificador. Usted puede utilizar el mando a distancia del televisor para controlar el 
volumen del dispositivo de audio.

OSS Muestra información de licencia de Open Source Software.

Nota: Algunas  opciones podrían no estar disponibles dependiendo del modelo, las características y/o del país seleccionado de TV en la 
Primera Instalación.
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Contenido del Menú Instalación
Búsqueda 
automática 
de canales 
(Resintonización)

Muestra las opciones de sintonización automática. Aérea Digital: Busca y guarda emisoras DVB 
aéreas. Cable Digital: Busca y guarda estaciones DVB por cable. Analógica: Busca y guarda 
estaciones analógicas. Satélite: Busca y guarda emisoras de estaciones de satélite.

Búsqueda manual 
de canales Esta función puede utilizarse para la entrada directa de canales.

Búsqueda de 
canales en la red

Busca los canales enlazados en el sistema de señal. Aérea Digital: Búsqueda de canales de la red 
aérea. Cable Digital: Busca canales de la red por cable.

Analogue 
Fine Tune 
(Sintonización fina 
analógica)

Puede utilizar esta opción para la sintonización fina de canales analógicos. En caso de no haber 
canales analógicos guardados, esta opción no estará disponible.

Configuración de 
Satélites

Muestra la Configuración de Satélites. Lista de satélites: Muestra los satélites disponibles. Puede 
agregar, eliminar o editar la configuración satélites satélite en la lista. Instalación de antena: Puede 
cambiar la configuración de la de satélite y/o iniciar un análisis por satélite. 

Configuración 
de instalación 
(opcional)

Se muestra el menú de configuración de la instalación. Búsqueda en Modo de Espera: El televisor 
buscará nuevos canales durante el modo de espera. Mostrará cualquier canal nuevo que encuentre.

Borrado de Listas 
de Servicio

Utilice este ajuste para borrar los canales almacenados. Este ajuste es visible solo cuando el País 
sea Dinamarca, Suecia, Noruega o Finlandia.

Seleccionar Red 
Activa

Esta configuración le permite seleccionar solo las emisiones dentro de la red seleccionada para ser 
listados en la lista de canales. Esta función solo está disponible para la opción de país como Noruega.

Información de la 
señal

Puede utilizar este elemento de menú para supervisar información relacionada con la señal, como 
nivel / calidad de la señal, nombre de la red, etc. para las frecuencias disponibles.

Primera 
Instalación Borra toda la configuración del televisor para devolverlo a los valores de fábrica.
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Funcionamiento general del televisor
Manejo de la lista de canales

El televisor ordenará los canales guardados en la 
Lista de canales. Puede editar esta lista de canales, 
establecer favoritos o establecer las emisoras activas 
para que aparezcan en la lista usando las opciones 
de la Lista de canales. Pulse el botón OK para abrir 
la lista de canales. Puede filtrar los canales listados 
pulsando el botón azul o abra el menú Editar lista de 
canales pulsando el botón verde con el fin de hacer 
cambios avanzados en la lista actual.

Administración de las listas de favoritos
Puede crear cuatro listas diferentes de sus canales 
favoritos. Introduzca la Lista de canales en el menú 
principal o pulse el botón verde mientras que la Lista 
de canales se visualiza en la pantalla para abrir el 
menú Editar lista de canales. Seleccione el canal 
deseado en la lista. Puede hacer múltiples elecciones 
pulsando el botón amarillo. A continuación, pulse el 
botón OK para abrir el menú de Opciones de edición 
de canales y seleccione la opción Agregar/Quitar 
Favoritos. Pulse el botón OK de nuevo. Establezca 
la opción de lista deseada en Encendido. El canal 
seleccionado/s se añadirá a la lista. Para eliminar 
un canal o canales de una lista de favoritos siga los 
mismos pasos y establezca la opción la lista deseada 
en Apagado.
Puede utilizar la función de Filtro en el menú Editar 
lista de canales para filtrar los canales en la Lista 
de canales permanentemente de acuerdo a sus 
preferencias. El uso de la opción Filtro, puede 
establecer una de sus cuatro listas de favoritos que 
se mostrará cada vez que la Lista de canales se 
abre. La función de filtración en el menú Lista de 
canales solo filtrará la Lista de canales que se 
muestra actualmente con el fin de encontrar un canal 
y sintonizarlo. Estos cambios no se mantendrán para 
la próxima vez que abra la Lista de canales si no los 
guarda. Para guardar los cambios en la lista pulse 
el botón rojo después de la filtración mientras se 
visualiza la Lista de canales en la pantalla.
Configurar las Opciones de Control parental

Las opciones del menú Configuración de Bloqueo 
Parental se puede usar para prohibir que los 
usuarios vean ciertos programas, canales y usen 
los menús. Estos valores se encuentran en el menú 
Configuración>Bloqueo Parental.
Para visualizar las opciones del menú de Bloqueo, un 
número PIN debe ingresarse. Tras introducir número 
PIN correcto, se mostrarán las opciones del menú de 
Control Parental.
Bloqueo del Menú (Lock): Este parámetro activa o 
desactiva el acceso a todos los menús o menús de 
instalación del televisor. 

Bloqueo por edad: Si se establece esta opción, TV 
obtiene la información sobre la emisión y si este nivel 
de madurez está desactivado, desactiva el acceso a 
la emisión.
Nota: Si la opción de país de la Primera Instalación vez se 
establece como Francia, Italia o Austria, el valor de Adultos 
se establece en 18 de forma predeterminada.

Bloqueo para Niños: Si Activa esta opción, el 
televisor solo podrá manejarse mediante el mando 
a distancia. Si es así, los botones de control no 
funcionarán.
Establecer PIN: Define un nuevo PIN. 
PIN de CICAM Predeterminado: Esta opción 
aparecerá en gris si no hay ningún módulo CI insertado 
en la ranura CI de su televisor. Se puede cambiar el 
PIN predeterminado de CAM de CI con esta opción. 
Nota: El PIN por defecto se puede configurar para 0000 o 
1234. Si ha definido el PIN (que se solicitará en función del país 
seleccionado) durante la Instalación inicial, use dicho PIN.
Algunas opciones pueden no estar disponibles en función de 
la selección del país en la Primera Instalación.

Guía de Programación Electrónica (EPG)
Algunos canales envían la información sobre sus 
horarios de programación. Pulse la tecla Epg para ver 
el menú de la Guía de Programación de electrónica 
(EPG).
Hay 3 tipos diferentes diseños de programación 
disponibles, Horario Cronograma, Lista de horario 
y Horario Ahora/Siguiente. Para cambiar entre las 
opciones siga las instrucciones que aparecen en la 
parte inferior de la pantalla.

Horario Cronograma
Zoom (Botón amarillo): Pulse la tecla amarilla para 
ver los eventos de un rango de tiempo más amplio.
Filtrar (Botón azul): Muestra las opciones de los 
filtros.
Seleccione género (Botón Subtitles /Subtítulos): 
Muestra el menú Seleccionar género. Mediante 
esta función podrá buscar en la base de datos de la 
guía de programas, según el género seleccionado. 
La información disponible en la guía de programas 
se buscará y los resultados que coincidan con sus 
criterios se resaltarán.
Opciones (Botón OK): Muestra las opciones del 
evento.
Detalles del Evento (Botón Info): Muestra la 
información detallada de los eventos seleccionados.
Día Siguiente/Anterior (Botones de Canales +/-): 
Muestra los eventos del día anterior o siguiente.
Buscar (Botón Text): Muestra el menú Guía de 
Búsqueda.
Ahora (Botón de Fuente): Muestra el evento actual 
del canal resaltado.
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Lista de Horario(*)
(*) En esta opción de diseño, solo los eventos del canal 
resaltado serán listados.
Ant. Franja Horaria (Botón Rojo): Muestra los 
eventos de la franja horaria anterior.
Día Siguiente/Anterior (Botones de Canales +/-): 
Muestra los eventos del día anterior o siguiente.
Detalles del Evento (Botón Info): Muestra la 
información detallada de los eventos seleccionados.
Filtro (Botón Text): Muestra las opciones de los filtros.
Siguiente Franja Horaria (Botón Verde): Muestra los 
programas de la siguiente franja horaria.
Opciones (Botón OK): Muestra las opciones del 
evento.
Horario Ahora/Siguiente
Opciones (Botón OK): Muestra las opciones del 
evento.
Detalles del Evento (Botón Info): Muestra la 
información detallada de los eventos seleccionados.
Filtrar (Botón azul): Muestra las opciones de los 
filtros.
Opciones del Evento
Utilice los botones de navegación para marcar un 
evento y pulse el botón OK para ver el menú de 
Opciones de Eventos. Dispone de las siguientes 
opciones:
Seleccionar Canal: Puede cambiar a los canales 
seleccionados, utilizando esta opción.
Temporizador de Evento / Eliminar temporizador en 
Evento: Después de haber seleccionado un programa 
en el menú EPG pulse el botón OK. Seleccione la 
opción Fijar temporizador en Evento y pulse la tecla 
OK. Puede fijar temporizadores para eventos futuros. 
Para cancelar un temporizador establecido, resalte ese 
evento y pulse el botón OK. A continuación, seleccione 
la opción Eliminar temporizador en Evento. Se 
cancelará el temporizador.
Notas: Mientras haya una grabación activa en el canal 
actual, no será posible cambiar de canal ni de fuente. 
No es posible fijar temporizadores para dos o más programas 
en el mismo intervalo de tiempo.

Servicios de Teletexto
Pulse el botón de Text para entrar. Púlselo de nuevo 
para activar el modo de mezcla, que le permite ver a 
la vez el teletexto y la emisión del programa. Púlsela 
de nuevo para salir. Si la opción estuviera disponible, 
las distintas partes de la página de teletexto aparecen 
codificadas por color, pudiendo seleccionarse con las 
teclas de colores. Siga las instrucciones mostradas 
en la pantalla.
Teletexto digital
Pulse el botón Text para ver la información del 
teletexto digital. Puede manejarlo con las teclas de 
colores, las teclas de cursor y la tecla OK. La forma de 
manejo puede variar en función de los contenidos del 
teletexto digital. Siga las instrucciones que aparecen 

en la pantalla del teletexto digital. Cuando el botón Text 
se pulsa nuevamente, la TV regresa a emisión de TV.
Actualización de Software

El televisor puede buscar actualizaciones de firmware 
automáticamente a través de la señal. 

Actualización de software mediante la 
interfaz de usuario
En el menú principal seleccione Configurar y pulse 
el botón OK. Se mostrará el menú Configurar. 
Luego seleccione Más y pulse el botón OK. Vaya a 
Actualización de software y pulse el botón OK. En el 
menú Opciones de actualización seleccione Buscar 
actualización y pulse el botón OK para comprobar si 
hay una nueva actualización de software.
Si encuentra una actualización, comenzará a 
descargarla. Después de que la descarga se haya 
completado, confirme la formulación de preguntas 
acerca de reiniciar el televisor pulsando OK para 
continuar con la operación de reinicio.

Modo de búsqueda y actualización a las 3 
AM
Su televisor buscará nuevas actualizaciones a las 3:00 
de la mañana si la opción Búsqueda Automática en el 
menú Opciones de actualización está habilitado y si 
el televisor está conectado a una señal de antena. Si 
un nuevo software se encuentra y se ha descargado 
correctamente, se instalará en el siguiente encendido. 
Nota: No desconecte el cable de alimentación mientras que el 
LED parpadea durante el proceso de reinicio. Si el televisor no 
enciende luego de una actualización, desconecte el televisor 
por 2 minutos y conéctelo de nuevo.

Solución de problemas y consejos
El televisor no se enciende
Compruebe si el cable esta bien enchufado a la toma 
de corriente. Compruebe si se han agotado las pilas. 
Pulse la tecla de encendido del televisor. 

Mala calidad de imagen
•	 Compruebe si ha elegido el televisor adecuado.
•	 La baja intensidad de la señal puede distorsionar la 

imagen. Compruebe el estado de la antena.
•	 Verifique si la frecuencia introducida es la adecuada. 
•	 Cuando se conectan al televisor dos equipos 

periféricos a la vez puede disminuir la calidad de 
la imagen. En ese caso, desconecte uno de los 
equipos periféricos.

Sin imagen
•	 Significa que su televisor no está recibiendo ninguna 

señal. Asegúrese también de haber seleccionado la 
fuente de entrada correcta.

•	 ¿Está la antena conectada correctamente? 
•	 ¿Ha conectado el cable de la antena? 
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•	 ¿Está utilizando los enchufes apropiados para 
conectar la antena? 

•	 Si tiene dudas, consulte con su distribuidor.

No hay audio
•	 Compruebe si ha silenciado el sonido del televisor. 

Pulse el botón Mute (Silencio) o aumente el volumen 
para comprobar.

•	 El sonido solo proviene de un altavoz Compruebe el 
balance de altavoces en el menú de sonido.

El mando a distancia no funciona.
•	 Tal vez se han agotado las pilas. Sustituya las pilas. 

No se pueden seleccionar las Fuentes de 
entrada
•	 Si no puede seleccionar una fuente de entrada, 

puede deberse a que no haya conectado ningún 
dispositivo. Si no;

•	 Revise los cables y las conexiones AV si está 
tratando de cambiar a la fuente de entrada dedicada 
al dispositivo conectado.

En la fuente de VGA la imagen no está 
centrada
Para que su televisor centre la imagen de manera 
automática, ingrese al menú de Posición de PC 
utilizando el menú de Imagen, resalte Autoposición 
y pulse OK. Espere a que termine. A fin de establecer 
la posición de imagen de manera manual, puede 
utilizar las opciones Posición H y Posición V. 
Seleccione la opción deseada y utilice los botones de 
dirección Izquierda y Derecha en el control remoto 
para configurarlo.

Modos habituales de visualización de entrada de PC
La siguiente tabla es una ilustración de alguno de los 
modos generales de visualización de vídeo. Es posible 
que el televisor no admita todas las resoluciones. El 
televisor admite hasta 1920x1080.

Índice Resolución Frecuencia

1 640x480 60 Hz
2 800x600 56 Hz
3 800x600 60 Hz
4 1024x768 60 Hz

5 1024x768 66 Hz

6 1280x768 60 Hz

7 1280x960 60 Hz

8 1280x1024 60 Hz

9 1360x768 60 Hz

10 1400x1050 60 Hz

11 1600x1200 60 Hz

12 1920x1080 60 Hz

Compatibilidad de señal AV y HDMI 

Fuente Señales Admitidas Disponible

EXT
(EURO
CONEC
TOR)

PAL 50/60 O
NTSC 60 O
RGB 50 O
RGB 60 O

AV
lateral

PAL 50/60 O

NTSC 60 O

PC/YPbPr 

480I, 480P 60Hz O
576I, 576P 50Hz O
720P 50Hz,60Hz O
1080I 50Hz,60Hz O
1080P 50Hz,60Hz O

HDMI

480I 60Hz O
480P 60Hz O
576I, 576P 50Hz O
720P 50Hz,60Hz O
1080I 50Hz,60Hz O

1080P
24Hz, 25Hz
30Hz, 50Hz, 
60Hz

O

(X: No disponible, O: Disponible)

En algunos casos es posible que no se muestre 
correctamente una señal en el televisor. El problema 
puede ser una inconsistencia con los estándares 
del equipo fuente (DVD, Decodificador, etc.). Si 
experimenta este problema, póngase en contacto 
con su distribuidor y también con el fabricante del 
equipo original.
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Formatos admitidos para el modo USB
Multimedia Extensión Formato Notas

Vídeo .mpg, 
.mpeg MPEG1-2 MPEG1: 768x576 @ 30P, MPEG2:1920x1080 @ 30P

.vob MPEG2

1920x1080 @ 30P

<mp4 MPEG4, Xvid, 
H.264

.mkv H.264, 
MPEG4,VC-1

.avi MPEG2, 
MPEG4, Xvid, 
H.264

.flv H.264/VP6/
Sorenson

H.264/VP6: 1920x1080 @ 30P
Sorenson: 352x288 @ 30P

.mp4, .mov, 

.3gpp, .3gp, 
MPEG 
flujo de 
transporte, 
.ts,.trp, .tp, 
.mkv

HEVC/H.265 1080P@60fps - 50Mbps

<3gp MPEG4 , H.264 1920x1080 @ 30P

Audio <mp3 MPEG1 Capa 
2/3

Capa2: 32Kbps ~ 448Kbps (Tasa de bits) / 32kHz, 44.1kHz, 48kHz, 
16kHz, 22.05kHz, 24kHz (tasa de muestreo)
Capa3: 32Kbps ~ 320Kbps (Tasa de bits) / 32kHz, 44.1kHz, 48kHz, 
16kHz, 22.05kHz, 24kHz, 8kHz, 11.025kHz, 12kHz (tasa de muestreo)

(solo 
funciona 
con 
ficheros 
de vídeo)

AC3 32Kbps ~ 640Kbps (tasa de bits) / 32kHz, 44.1kHz, 48kHz (tasa de 
muestreo)

AAC 16Kbps ~ 576Kbps (Tasa de bits) / 48kHz, 44.1kHz, 32kHz, 24kHz, 
22.05kHz, 16kHz, 12kHz, 11.025kHz, 8kHz (tasa de muestreo)

EAC3 32Kbps ~ 6Kbps (tasa de bits) / 32kHz, 44.1kHz, 48kHz (tasa de 
muestreo)

LPCM PCM de 8 bits Unsigned, PCM de 16 bits Signed/Unsigned (big / little 
endian), 24bit PCM (big endian), DVD LPCM 16/20/24bit (Tasa de bits)
/ 6kHz, 8kHz, 11.025kHz, 12kHz, 16kHz, 22.05kHz, 24kHz, 32kHz, 
44.1kHz, 48kHz , 88.2kHz, 96kHz, 176.4kHz, 192kHz (tasa de muestreo)

IMA-ADPCM/
MS-ADPCM 384Kbps (Tasa de bits) / 8KHz ~ 48Khz (tasa de muestreo)

LBR 32Kbps ~ 96Kbps (tasa de bits) / 32kHz, 44.1kHz, 48kHz (tasa de 
muestreo)

Imagen
.jpeg

Baseline Resolución(AxA): 17000x10000

Progresiva Resolución(AxA): 4000x4000

.bmp - Resolución(AxA): 5760x4096

Subtítulos .sub, .srt - -
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Resoluciones DVI admitidas
Al conectar equipos a los conectores del televisor mediante el uso de cable convertidor de DVI (DVI a HDMI 
cable - no suministrado), puede hacer referencia a la siguiente información de resolución.

56Hz 60Hz 66Hz 70Hz 72Hz 75Hz

640x400 þ

640x480 þ þ þ þ

800x600 þ þ þ þ þ

832x624 þ

1024x768 þ þ þ þ þ

1152x864 þ þ þ

1152x870 þ

1280x768 þ þ

1360x768 þ

1280x960 þ þ

1280x1024 þ þ

1400x1050 þ þ

1440x900 þ þ

1600x1200 þ

1680x1050 þ

1920x1080 þ
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Informazioni sulla sicurezza

ATTENZIONE
RISCHIO DI SHOCK ELETTRICO:

NON APRIRE

ATTENZIONE: PER RIDURRE IL RISCHIO DI SCOSSE 
ELETTRICHE NON RIMUOVERE IL COPERCHIO (O 
LA PARTE POSTERIORE). 
ALL'INTERNO NON VI SONO COMPONENTI 
RIUTILIZZABILI DALL'UTENTE. RIVOLGERSI A 
PERSONALE DI ASSISTENZA QUALIFICATO PER 
GLI INTERVENTI DI MANUTENZIONE.

Nota: Attenersi alle istruzioni a video per l'uso delle relative funzioni.

In condizioni climatiche estreme (tempeste, fulmini) e lunghi 
periodi di inattività (vacanze), scollegare la TV dalla presa 
di corrente.
La spina di rete si usa per scollegare la TV dalla rete elettrica 
e deve quindi rimanere facilmente raggiungibile. Se la TV 
non viene scollegata elettricamente dalla presa di corrente, 
il dispositivo assorbirà ancora energia in tutte le situazioni, 
anche se la TV si trova in modalità standby o è spenta.

IMPORTANTE - Leggere interamente queste 
istruzioni prima di installare o mettere in 
funzione il dispositivo

AVVERTENZA : Questo dispositivo non è 
stato pensato per essere utilizzato da persone 

in grado (in possesso dell’esperienza necessaria 
per) usare questo tipo di dispositivi senza 
supervisione, eccetto in caso di supervisione o 
istruzioni concernenti l’uso del dispositivo fornite 
da una persona responsabile della sicurezza.

•	 Usare il set TV ad altitudini inferiori a 5000 metri 
sopra al livello del mare, in posti asciutti e in regioni 
con climi moderati o tropicali.

•	 Il televisore è destinato ad un uso domestico e 
in ambienti chiusi, ma può anche essere usato in 
luoghi pubblici. 

•	 A fini di ventilazione consigliamo di lasciare come 
minimo 5 cm di spazio libero intorno alla TV.

•	 La ventilazione non deve essere impedita dalla 
copertura o dal blocco delle aperture di ventilazione 
con giornali, tovaglie, tappeti, coperte, ecc.

•	 Il cavo di alimentazione dovrebbe essere facilmente 
accessibile. Non mettere l'apparecchio, un mobile, 
ecc., sul cavo di alimentazione, ne' schiacciare il 
cavo. Un cavo di alimentazione danneggiato può 
causare incendi o provocare scosse elettriche. 
Prendere il cavo per la presa, non scollinare la TV 
tirando il cavo di alimentazione. Non toccare mai 
il cavo/la presa con le mani bagnate: ciò potrebbe 
provocare un corto circuito o una scossa elettrica. 
Non fare mai un nodo nel cavo né legarlo con altri 

cavi. Se danneggiato, deve essere sostituito, ma 
unicamente da personale qualificato.

•	 Non esporre la TV a gocce o schizzi di liquidi e non 
mettere oggetti pieni di liquidi, ad esempio vasi, 
tazze, ecc. sulla TV (ad esempio sui ripiani sopra TV).

•	 Non esporre la TV alla luce solare diretta; non 
collocare fiamme libere, come ad esempio candele 
accese, sopra o vicino alla TV.

•	 Non mettere fonti di calore, come ad esempio 
riscaldatori elettrici, radiatori, ecc. vicino al set TV.

•	 Non mettere la TV sul pavimento o su  superfici 
inclinate.

•	 Per evitare il pericolo di soffocamento, tenere le 
buste di plastica fuori dalla portata di neonati, 
bambini e animali domestici.

•	 Fissare con attenzione il supporto alla TV. Se il 
supporto è dotato di viti, serrarle saldamente al fine di 
evitare che la TV cada. Non serrare eccessivamente 
le viti e montare i piedini in gomma in modo adeguato.

•	 Non smaltire le batterie nel fuoco oppure con 
materiali pericolosi o infiammabili.

ATTENZIONE 

•	 Le batterie non devono essere esposte a calore 
eccessivo, come luce solare, fuoco o simili.

•	 Il volume audio in eccesso da auricolari e cuffie può 
causare la perdita dell’udito.

SOPRATTUTTO – MAI lasciare che alcuno, 
soprattutto bambini, spingano o colpiscano lo 
schermo, inseriscano oggetti nei fori, nelle tacche 
o in altre aperture della TV.

 Attenzione
Rischio di gravi lesioni o 
morte

 Rischio Di Shock 
Elettrico

Rischio di tensioni pericolose

 Manutenzione
Componente di 
manutenzione importante 
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Indicazioni sul prodotto

I seguenti simboli vengono usati sul prodotto a 
indicazione di limitazioni, precauzioni e istruzioni di 
sicurezza. Ogni indicazione deve essere presa in 
considerazione soltanto qualora il prodotto riportasse 
il simbolo relativo Si prega di annotare queste 
informazioni per ragioni di sicurezza.

Apparecchiatura di classe II: Questo 
dispositivo è stato progettato in modo tale da 
non richiedere un collegamento di sicurezza 
con messa a terra.

Terminale sotto tensione pericolosa: I 
terminali contrassegnati sono pericolosi, in 
quanto sotto tensione, in condizioni di normale 
funzionamento.

i
Attenzione, vedere le istruzioni di 
funzionamento: L’area indicata contiene 
batterie a moneta o a cella, sostituibili.

CLASS 1
LASER PRODUCT 

Prodotto laser di Classe 1: 
Questo prodotto contiene 
una sorgente laser di Classe 
1, che è sicura in condizioni 
di funzionamento normali.

ATTENZIONE

Non ingerire batterie, pericolo di esplosione chimica.

Il prodotto o gli accessori forniti in dotazione col pro-
dotto potrebbero contenere una batteria a moneta/
bottone. Se la batteria a cella, modello moneta/bottone 
viene ingoiata, può causare gravi lesioni interne in sole 
2 ore e può portare al decesso.

Tenere lontano dalla portata dei bambini batterie nuove 
e batterie usate.

Se lo scomparto batterie non si chiude in modo sicuro, 
smettere di usare il prodotto e tenerlo lontano dalla 
portata dei bambini.

Qualora si ritenga che le batterie vengano ingoiate o 
collocate all'interno del corpo, rivolgersi immediata-
mente a un medico.

– – – – – – – – – – – – 
Attenzione: pericolo instabilità
La TV potrebbe cadere, causando gravi lesioni perso-
nali o morte. Molte lesioni, in particolare ai bambini, 
possono essere evitate prendendo facili precauzioni, 
quali ad esempio:

•	 Usare SEMPRE mobiletti o supporti o metodi di 
montaggio consigliati dal produttore della televisione.

•	 Usare SEMPRE mobili in grado di sostenere in modo 
sicuro la TV.

•	 Garantire SEMPRE che la TV non sporga dal bordo 
del mobile che la sostiene.

•	 Informare SEMPRE i bambini dei possibili pericoli 
che salire sui mobili per raggiungere la TV comporta.

•	 Fissare SEMPRE i cavi e i fili collegati al televisore, 
in modo che non possano far inciampare, essere 
tirati o afferrati.

•	 Non collocare MAI una TV in una posizione instabile.

•	 Non posizionare MAI la TV su mobili alti (ad esempio 
credenze o librerie) senza ancorare sia il mobile che 
la TV a un adeguato supporto.

•	 Non appoggiare MAI la TV su pile di indumenti o 
altri materiali che si interpongano fra la TV stessa e 
il mobilio di sostegno.

•	 MAI collocare oggetti che potrebbero invogliare i 
bambini ad arrampicarsi, come giocattoli e teleco-
mandi, sulla parte superiore del televisore o sui mobili 
su cui è posizionato il televisore.

•	 L'apparecchio è adatto solo per il montaggio ad 
altezze ≤ 2m.

Qualora la TV venga conservata e spostata, valgono 
le stesse considerazioni indicate più sopra.

– – – – – – – – – – – – 
Un apparecchio collegato alla messa a terra di 
protezione dell’installazione dell’edificio attraverso 
le connessioni di CORRENTE o attraverso un altro 
apparecchio con un collegamento di messa a terra di 
protezione – e ad un sistema televisivo di distribuzione 
che usa un cavo coassiale può, in alcuni casi, creare 
rischi di incendio. Il collegamento a un sistema di 
distribuzione via televisione deve quindi essere ese-
guito tramite un dispositivo che fornisce isolamento 
elettrico al di sotto di una certa gamma di frequenza 
(isolatore galvanico).

AVVERTENZE PER L’INSTALLAZIONE A PARETE

•	 Leggere le istruzioni prima di montare la TV a parete.

•	 Il kit di montaggio a parete è opzionale. Sarà 
possibile rivolgersi al proprio rivenditore locale, 
qualora le stesse non siano fornite in dotazione 
con la TV.

•	 Non installare la TV a soffitto oppure su pareti 
inclinate.

•	 Servirsi delle viti di montaggio a parete indicate e 
anche degli altri accessori.

•	 Serrare saldamente le viti per il montaggio a parete 
al fine di evitare che la TV cada. Non serrare 
eccessivamente le viti.
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ATTENZIONE
•	 L'uso di altre staffe a parete, o l’installazione di 

staffe a parete in modo autonomo comporta il 
rischio di lesioni personali e danni al prodotto. Al 
fine di garantire il livello prestazionale e la sicurezza 
dell’unità, chiedere al rivenditore o all’appaltatore 
autorizzato di fissare le staffe a parete. Gli eventuali 
danni causati da un’installazione non eseguita dal 
personale autorizzato invaliderà la garanzia.

•	 Leggere con attenzione le istruzioni fornite con gli 
accessori opzionali, e seguire tutti i passaggi per 
evitare che la TV cada.

•	 Maneggiare la TV con cura durante l’installazione 
dato che urti o altre forze potrebbero danneggiarla.

•	 Fare attenzione in fase di fissaggio delle staffe a 
parete. Verificare sempre che non vi siano cavi 
elettrici o tubi nella parete prima di procedere col 
fissaggio della staffa.

•	 Per evitare cadute e lesioni, togliere la TV dalla 
posizione fissa a parete quando non viene usata.

DANNI
•	Ad eccezione dei casi in cui la responsabilità è 

riconosciuta dalle normative locali, Panasonic non si 
assume alcuna responsabilità per i malfunzionamenti 
causati da un uso improprio del prodotto e per altri 
problemi o danni causati dall'uso di questo prodotto.

•	Panasonic non si assume alcuna responsabilità per 
la perdita di dati, ecc. causata da disastri.

•	I dispositivi esterni preparati separatamente dal 
cliente non sono coperti dalla garanzia. La cura dei 
dati memorizzati in tali dispositivi è responsabilità del 
cliente. Panasonic non si assume alcuna responsa-
bilità per l'abuso di tali dati.

Le figure e le illustrazioni in questo manuale 
dell’utente sono forniti unicamente a scopo di 
riferimento e potrebbero differire rispetto all’aspetto 
reale del prodotto. Il design e le specifiche del 
prodotto possono variare senza preavviso.

Manutenzione
Come prima cosa, rimuovere la spina dalla presa 
di corrente.
Pannello display, armadietto, piedistallo

Normale cura:
Pulire la superficie del pannello del display, del 
mobiletto o del piedistallo servendosi di un panno 
morbido per togliere lo sporco o le impronte digitali.
Per lo sporco più ostinato:
1.	 Come prima cosa pulire la polvere dalla superficie.
2.	 Inumidire un panno umido con acqua pulita 

o detergente neutro diluito (1 componente di 
detergente vs 100 componenti di acqua).

3.	 Strizzare saldamente lo straccio. (Impedire che il 
liquido entri all'interno della TV, dato che potrebbe 
portare a malfunzionamenti del prodotto).

4.	 Pulire con attenzione l'umidità e togliere lo sporco 
più ostinato.

5.	 Da ultimo, pulire tutta l'umidità.
Attenzione
Non usare un tessuto di elevato spessore e non 
passare la superficie con troppo vigore; si potrebbero 
verificare dei graffi sulla superficie.
•	 Attenzione a non sottoporre le superfici a repellente 

per insetti, solvente, diluente o altre sostanze volatili. 
Ciò potrebbe danneggiare la qualità della superficie 
o graffi sulla vernice.

•	 La superficie del pannello del display viene trattata 
in modo speciale e si può danneggiare con facilità. 
Fare attenzione a non colpire o graffiare la superficie 
con le unghie o con altri oggetti rigidi.

•	 Non permettere che il mobiletto e il piedistallo 
entrino in contatto con gomma o PVC a lungo. Si 
rischierebbe di peggiorare la qualità della superficie.

Spina
Pulire la presa di corrente con un panno asciutto a 
intervalli regolari.
L'umidità e la polvere possono causare incendi o 
scosse elettriche.
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Montaggio / Rimozione del piedistallo
Preparazione
Estrarre il piedistallo e la TV dalla confezione, e 
collocare la TV su un piano di appoggio col pannello 
rivolto verso il basso, appoggiandolo su un panno pulito 
e morbido (lenzuolo, ecc.)
•	 Usare un tavolo di dimensioni più grandi rispetto 

alla TV.
•	 Non tenere lo schermo per il pannello.
•	 Non graffiare o rompere la TV.
CAUTELA: Astenersi dall'inserire le viti raffigurate sul 
televisore quando non si utilizza il supporto apposito, ad es. 
appeso al muro. L'inserimento delle viti senza piedistallo può 
causare danni al televisore.

Montaggio del piedistallo
1.	 Il supporto del televisore è composto da due pezzi. 

Installare questi pezzi insieme.

x3
2.	 Posizionare il supporto sullo schema di montaggio 

sul lato posteriore della TV. 

3.	 Inserire le viti in dotazione e serrarle delicatamente 
fino a (M4 x 12 mm) che il supporto non è inserito 
correttamente.

x4

Rimozione del piedistallo dalla TV
Fare in modo di rimuovere il piedistallo come segue 
quando si usa una staffa a parete o quando la TV viene 
imballata nuovamente.
•	 Collocare la TV su un piano di lavoro col pannello 

rivolto verso la parte bassa, sul panno pulito e 
morbido. Lasciare che il supporto sporga oltre 
l’estremità della superficie.

•	 Svitare le viti che tengono fissato il supporto.
•	 Togliere il supporto.
In fase di utilizzo della staffa di sospensione a 
parete

Rivolgersi al rivenditore Panasonic per acquistare la 
staffa consigliata per l'installazione a parete.
Fori per l'installazione della staffa a parete.
Vista posteriore della TV

a

b

a (mm) 75
b (mm) 75

Vista dal lato

c

Staffe VESA

 

d

(d) Profondità della vite (c)
min. 9 mm
max. 10 mm

Diametro M4

Nota: Le viti per il fissaggio della TV mediante staffa a parete 
non vengono fornite in dotazione con la TV.
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Caratteristiche
•	 Tv a colori con telecomando
•	 TV digitale terrestre/cavo/satellite integrata (DVB-

T-T2/C/S-S2)
•	 Ingressi HDMI per collegare altri dispositivi con 

prese HDMI
•	 Ingresso USB
•	 Sistema menu OSD
•	 Presa scart per dispositivi esterni (ad esempio lettori 

DVD, PVR, video giochi, ecc.)
•	 Sistema audio stereo
•	 Televideo
•	 Collegamento cuffia
•	 Sistema programmazione automatica
•	 Ricerca manuale
•	 Spegnimento automatico fino a un massimo di 

otto ore.
•	 Timer spegnimento
•	 Protezione bambini
•	 Audio in modalità muto automatico in assenza di 

trasmissione.
•	 Riproduzione NTSC
•	 AVL (Limite Volume Automatico)
•	 PLL (Ricerca Frequenza)
•	 Ingresso PC
•	 Modalità Giochi (opzionale)
•	 Funzione immagine off
Accessori inclusi

•	 Telecomando
•	 Batterie: 2 x AA
•	 Guida rapida all'avvio
•	 Cavo di alimentazione
•	 Supporto staccabile
•	 Viti di montaggio del supporto (M4 x 12 mm)

Informazioni per la tutela dell'ambiente
Questa televisione è stata progettata per essere 
rispettosa dell'ambiente. Per ridurre il consumo 
energetico è possibile attenersi ai seguenti passaggi:
Qualora si imposti Risparmio energetico su 
Minimo, Medio, Massimo o Auto la TV ridurrà di 
conseguenza il consumo energetico. Qualora si 
desideri impostare la Retroilluminazione su un valore 
fisso, impostare come Personalizzato e regolare la 
Retroilluminazione (che si trova nell'impostazione 
Risparmio energetico) manualmente usando i tasti 
sinistro o destro sul telecomando. Impostare su Off 
per disattivare questa impostazione. 
Nota: Le opzioni di Risparmio Energetico disponibili 
potrebbero differire a seconda della Modalità selezionata 
nel menu Immagine.

Le impostazioni di Risparmio energetico si trovano 
nel menu Immagine. In caso contrario non sarà 
possibile intervenire sulle impostazioni.
Se viene premuto il pulsante Destro mentre è 
selezionata l'opzione Auto o il pulsante Sinistro 
mentre è selezionata l'opzione Personalizzato, a 
video verrà visualizzato il messaggio “Lo schermo 
si spegnerà fra 15 secondi”. Selezionare Procedi e 
premere OK per spegnere subito lo schermo. Qualora 
non venga premuto nessun pulsante, lo schermo 
di spegnerà dopo 15 secondi. Premere qualsiasi 
pulsante sul telecomando o sulla TV per riaccendere 
lo schermo. 
Nota: L'opzione Schermo Off non è disponibile se la Modalità 
è impostata su Gioco.

Quando la TV non viene usata, si prega di spegnerla o 
scollegarla dalla presa di corrente. In tal modo, anche 
il consumo di energia verrà ridotto.
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Notifiche standby
Se la TV non riceve nessun segnale in ingresso, 
(ad esempio da un'antenna o da una sorgente 
HDMI) per 3 minuti, passa in modalità standby. Alla 
successiva riaccensione, viene visualizzato il seguente 
messaggio: “TV passata in modalità stand-by 
automaticamente per assenza di segnale.” Premere 
il OK per continuare.
Se la TV è accesa e non è stata usata per un po' 
accederà alla modalità standby. Alla successiva 
riaccensione, viene visualizzato il seguente messaggio. 
“TV passata in modalità stand-by automaticamente 
perché non è stata utilizzata a lungo.” Premere il  
OK per continuare.

Controllo e funzionamento della TV

Nota: La posizione del joystick potrebbe variare a seconda 
del modello.

Il joystick consente di controllare le funzioni di Volume 
/ Programma / Sorgente e Standby-On della TV.
Per modificare il volume: Aumentare il volume 
premendo il joystick verso destra. Diminuire il volume 
premendo il joystick verso sinistra.
Per cambiare i canali: Scorrere fra i canali salvati 
premendo il joystick verso l’alto o verso il basso.
Per modificare la sorgente: Premere la parte centrale 
del joystick, comparirà a video l'elenco delle sorgenti. 
Scorrere fra le fonti disponibili premendo il joystick 
verso l’alto o verso il basso.
Per spegnere la TV: Premere la parte centrale del 
joystick verso il basso e tenerla premuta per alcuni 
secondi; la TV passa in modalità standby.
Per accendere la TV: Premere la parte centrale del 
joystick, la TV si accenderà.
Nota: L'OSD del menu principale non può essere visualizzato 
mediante il joystick.

Funzionamento con telecomando
Premere il tasto Menu sul telecomando per visualizzare 
la schermata del menu principale. Servirsi dei tasti 
direzionali per selezionare una scheda del menu 
e premere OK per accedere. Servirsi nuovamente 
dei pulsanti direzionali per selezionare o impostare 
un’opzione Premere Return/Back o Menu per uscire 
da una schermata di menu.

Scelta ingresso
Una volta collegati sistemi esterni alla TV, sarà 
possibile passare a diverse fonti di ingresso Premere 
il pulsante Source sul telecomando consecutivamente 
per selezionare le varie sorgenti.
Cambio dei canali e di volume
Sarà possibile modificare il canale e regolare il volume 
usando il pulsante Volume +/- e Programma +/- sul 
pulsante. 
Installazione delle batterie nel telecomando

Rimuovere il coperchio posteriore per mettere in 
mostra lo scomparto batteria. Installare due batterie 
AA. Accertarsi che i simboli (+) e (-) corrispondano 
(rispettare la polarità. Non mescolare batterie nuove 
e vecchie. Sostituire solo con batterie dello stesso 
tipo o di tipo equivalente. Riposizionare il coperchio.

Collegamento all'alimentazione 
IMPORTANTE: L’apparecchio TV è stato progettato 
per funzionare con una presa da 220-240V CA, 50 
Hz. Dopo aver tolto l'imballaggio, fare in modo che 
l'apparecchio TV raggiunga la temperatura ambiente 
prima di collegarlo all'alimentazione principale. 

Inserire un'estremità (la spina a due fori) del cavo di 
alimentazione staccabile in dotazione nell'ingresso del 
cavo di alimentazione sul lato posteriore del televisore, 
come mostrato sopra. Quindi inserire l'altra estremità 
del cavo di alimentazione nella presa di corrente.
Nota: La posizione dell'ingresso del cavo di alimentazione 
potrebbe variare a seconda del modello
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Collegamento antenna
Collegare l’antenna terrestre all’ingresso antenna 
ANT, collegare la parabola all’ingresso satellite LNB 
sul retro della TV.

satellite

Retro 
TV

antenna 
terrestre 
oppure
cavo

Notifica di licenza
I termini HDMI e HDMI High-Definition Multimedia 
Interface e il logo HDMI sono marchi o marchi registrati 
di HDMI Licensing Administrator, Inc.

Prodotto su licenza dei Laboratori Dolby. Dolby, Dolby 
Audio, e il simbolo doppia-D sono marchi registrati di 
Dolby Laboratories. Licensing Corporation.

Il logo “Cl Plus” è un marchio di CI Plus LLP.

Smaltimento di vecchie apparecchiature e 
batterie usate

Solo per Unione Europea e 
Nazioni con sistemi di raccolta e 
smaltimento 
Questi simboli sui prodotti, sull’imballaggio 
e/o sulle documentazioni o manuali 
accompagnanti i prodotti indicano che i 
prodotti elettrici, elettronici e le batterie 
usate non devono essere buttati nei rifiuti 
domestici generici. 
Per un trattamento adeguato , recupero 
e riciclaggio di vecchi prodotti e batterie 
usate vi invitiamo a portarli negli appositi 
punti di raccolta secondo la legislazione 
vigente nel vostro paese. 
Con  uno  sma l t imen to  co r re t to , 
contribuirete a salvare importanti risorse 
e ad evitare i potenziali effetti negativi 
sulla salute umana e sull’ambiente.
Per ulteriori informazioni su raccolta e 
riciclaggio, vi invitiamo a contattare il 
vostro comune. 
Lo smaltimento non corretto di questi 
rifiuti potrebbe comportare sanzioni in 
accordo con la legislazione nazionale.

(Note per il simbolo batterie 
(simbolo sotto)):
Questo simbolo può essere usato in 
combinazione con un simbolo chimico. 
In questo caso è conforme ai requisiti 
indicati dalla Direttiva per il prodotto 
chimico in questione.

Dichiarazione di Conformità (DoC)
Con la presente Panasonic Marketing Europa GmbH 
dichiara che questa TV è conforme ai requisiti essen-
ziali e ad altre disposizioni pertinenti della Direttiva 
2014/53/EU.
Per ricevere una copia del DoC originale di questa TV 
visitare il seguente sito web:

http://www.ptc.panasonic.eu/doc

Authorized Representative: 
Panasonic Testing Centre
Panasonic Marketing Europe GmbH
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Germany

Web Site: http://www.panasonic.com
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Specifiche

Trasmissione TV PAL B/G D/K K I/I’

Canali riceventi VHF (BAND I/III) - UHF 
(BAND U) - HYPERBAND

Ricezione digitale

TV digitale terrestre-cavo 
pienamente integrata 
TV(DVB-T-C-S) 
(DVB-T2, conforme a 
DVB-S2)

Numero dei canali pre-
impostati 8 000

Indicatore di canale OSD

Ingresso antenna RF 75 Ohm (non bilanciato)

Tensione Operativa 220-240V CA 50Hz

Audio A2 Stereo+Nicam Stereo

Cuffie Jack stereo mini da 3.5 mm

Potenza Uscita Audio 
(WRMS.) (10% THD) 2 x 6 W

Consumo energetico (W) 60 W

Peso (kg) 5,5 Kg

TV Dimensioni PxLxA 
(con piedistallo) (mm) 185 x 728 x 475

TV Dimensioni PxLxA 
(senza piedistallo) (mm) 76 x 728 x 431

Display 16/9 32”

Temperatura di 
funzionamento e umidità 

0°C fino a 40°C, 85% 
umidità

Per maggiori informazioni siete pregati di visitare 
EPREL: https://eprel.ec.europa.eu.

Il numero di registrazione EPREL è disponibile su 
https://eprel.panasonic.eu/product.

Informativa per DVB / Trasmissione dati 
•	 Questa è stata progettata per soddisfare gli 

standard (agosto 2017) dei servizi del digitale 
terrestre DVB-T / T2 (MPEG2, MPEG4-AVC(H.264) 
e MPEG HEVC(H.265)), i servizi digitali via 
cavo DVB-C (MPEG2,MPEG4-AVC(H.264) e 
MPEG HEVC(H.265)) e i servizi satellitari digitali 
DVB-S (MPEG2, MPEG4-AVC(H.264) e MPEG 
HEVC(H.265)). 

	 Richiedere la disponibilità del proprio fornitore locale 
di servizi DVB-T / T2 o DVB-S per l'area in cui si vive. 

	 Rivolgersi al proprio fornitore di servizi via cavo 
per informazioni relativamente alla disponibilità dei 
servizi DVB-C in questa TV. 

•	 Questa TV potrebbe non funzionare correttamente 
col segnale che non soddisfa gli standard della 
DVB-T / T2, DVB-C o DVB-S. 

•	 Non tutte le funzioni sono disponibili a seconda 
del paese, area, emittente e fornitore di servizio e 
ambiente di satellite.

•	 Non tutti i moduli CI funzionano correttamente su 
questa TV. Rivolgersi al proprio fornitore di servizi 
relativamente al modulo CI disponibile. 

•	 Questa TV potrebbe non funzionare correttamente 
col modulo CI non approvato dal fornitore di servizio. 

•	 Vi potrebbero essere ulteriori addebiti a seconda del 
fornitore dei servizi. 

•	 La compatibilità con i servizi futuri non è garantita. 
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Telecomando

1.	 Standby: Accende / Spegne la TV
2.	 Riproduci: Inizia a riprodurre i media selezionati
3.	 Riavvolgi: Sposta i frame all'indietro nei media, 

come ad esempio i film
4.	 Pausa: Mette in pausa il file in fase di riproduzione
5.	 Guida: Visualizza la guida del programma 

elettronico
6.	 Pulsanti di navigazione: Aiuta a spostarsi 

nei menù, nel contenuto, ecc. e visualizza le 
sottopagine in modalità TXT quando viene premuto 
il tasto Destro o Sinistro

       	In modalità lettore  multimediale; 
Sinistra: Riavvolgimento rapido 
Destra: Avanzamento rapido

7.	 OK: Conferma le selezioni utente, tiene la 
pagina (in modalità TXT), visualizza l’elenco 
canali (modalità DTV), Pausa (in modalità lettore 
multimediale)

8.	 Esci: Chiude ed esce dai menù visualizzati o torna 
alla schermata precedente

9.	 Tasti Colorati: Attenersi alle istruzioni a video per 
le funzioni dei tasti colorati

       	In modalità lettore  multimediale;
       	Rosso: Stop / Play 

Verde: Play / Salta 
Giallo: Pausa / Sottotitolo correzione tempo 
Blu: Arresto

10.	 Home: Visualizza il menu TV
11.	 Volume +/-
12.	 Tasti numerici: Alterna il canale, inserisce un 

numero o una lettera nella casella di testo a video, 
accende la TV quando si trova in modalità standby.

13.	 Lingua: Alterna le varie modalità audio (TV analo-
gica), visualizza e modifica la lingua audio/sottotitoli 
(ove disponibile, TV digitale)

14.	 Testo: Mostra il televideo (ove disponibile), 
premere nuovamente per mettere in sovra-
impressione il televideo su una normale immagine 
di una trasmissione (mix)

15.	 Disattiva audio: Spegne completamente il volume 
della TV

16.	 Programma +/-: Programma su-giù, Pagina su-giù 
(in modalità TXT), accende la TV quando si trova 
in modalità standby

17.	 Indietro/Torna: Torna alla schermata precedente, 
menu precedente, aprire la pagina indice (in Modo 
TXT)

18.	 Info: Visualizza le informazioni sui contenuti a 
video, mostra le informazioni nascoste (mostra - in 
modalità TXT)

19.	 Stop: Interrompe il media in fase di riproduzione
20.	 Avanti veloce: Sposta i frame in avanti nei media, 

come ad esempio i film
21.	 Nessuna funzione
22.	 Sorgente: Visualizza tutte le trasmissioni disponibili 

e le sorgenti contenuto
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Collegamenti

Raccordo Tipo Cavi Dispositivo

Connessione 
Scart 
(retro)

Collegamento  
VGA  

(retro)

AV 
LATERALE PC/YPbPr 

collegamento 
audio 
(lato)

Cavo audio YPbPr/PC

Collegamento  
HDMI  
(retro)

SPDIF 
Connessione  

SPDIF 
(uscita 

coassiale) 
(parte 

posteriore)
AV 

LATERALE AV laterale 
(Audio/Video) 
Collegamento 

(laterale) Cavo AV

CUFFIE Collegamento  
Cuffia  
(lato)

Da PC a 
YPBPR 

Collegamento 
video  
YPbPr 
(retro)

Cavo di collegamento da PC a 
YPbPr

Collegamento  
USB  
(lato)

Collegamento  
CI  

(lato)

 

NOTA: In fase di collegamento 
della TV tramite YPbPr  o 
ingresso AV laterale, sarà 
necessario usare i cavi di 
collegamento per attivare la 
connessione. Consultare le 
illustrazioni sul lato sinistro. Sarà 
possibile usare un cavo da YPbPr 
a VGA per attivare il segnale 
YPbPr tramite ingresso VGA. 
Non è possibile utilizzare VGA e 
YPbPr contemporaneamente. Per 
attivare l’audio PC/YPbPr, sarà 
necessario usare gli ingressi audio 
laterali con un cavo audio YPbPr/
PC per il collegamento audio. | 
Se un dispositivo esterno viene 
collegato tramite la presa SCART, 
la TV passerà automaticamente 
alla modalità AV. Durante la 
ricezione dei canali DTV (Mpeg4 
H.264, H.265) o durante la 
modalità in Lettore multimediale 
, l'output non sarà disponibile 
mediante la presa a scart.  Quando 
viene usato il kit di montaggio 
a parete (disponibile da terzi in 
mercato, non fornito in dotazione), 
consigliamo di collegare tutti i 
cavi sul lato posteriore della TV 
prima dell'installazione a parete.  
|inserire o rimuovere il modulo 
CI solo quando la TV è SPENTA. 
Per dettagli sulle impostazioni, 
consultare il manuale d'uso del 
modulo. Ogni ingresso USB 
della TV supporta dispositivi 
fino a un massimo di 500mA. 
Il collegamento di dispositivi 
con valore superiore a 500mA 
potrebbe danneggiare la TV. 
Collegando il cavo HDMI alla TV, 
sarà necessario servirsi di un cavo 
schermato HDMI per garantire 
un'immunità sufficiente dalle 
radiazioni di frequenza parassite.

Per collegare un dispositivo alla TV, verificare che sia la TV che il dispositivo vengano spenti prima di eseguire eventuali 
collegamenti. Dopo aver realizzato il collegamento sarà possibile accendere le unità e usarle.
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Accensione/Spegnimento
Per accendere la TV
Collegare il cavo di alimentazione a una presa di 
corrente, quale ad esempio una presa a parete (220-
240V CA, 50 Hz). 
Per accendere la TV dalla modalità di standby è 
possibile:
•	 Premere il tasto Standby, Programma +/- o un tasto 

numerico sul telecomando.
•	 Premere la parte centrale del joystick sulla TV oppure 

spingerla verso l'alto/basso fino a che la TV non si 
riaccende dallo standby.

Per spegnere la TV
Premere il pulsante Standby sul telecomando oppure 
premere la parte centrale del joystick sulla TV e tenerlo 
premuto per alcuni secondi, fino a che la TV non passa 
in modalità standby.
Per spegnere completamente la TV, scollegare il 
cavo di alimentazione dalla presa di rete.
Nota: Quando la TV viene messa in modalità standby, 
il LED standby potrebbe lampeggiare per indicare che 
alcune funzioni, come ad esempio la Ricerca Standby, lo 
Scaricamento Over Air o il Timer (Ricerca Modalità Standby, 
Over Air Download or Timer) sono attive. Il LED lampeggia 
anche quando si accende la TV dalla modalità standby.

Prima installazione
Quando viene accesa per la prima volta, compare 
il menu "selezione lingua". Selezionare la lingua 
desiderata e premere OK.
Sulla schermata successiva, impostare le preferenze 
servendosi dei pulsanti di navigazione.
Nota: A seconda della selezione del Paese potrebbe essere 
richiesto di impostare e confermare un codice PIN. Il numero 
PIN selezionato non può essere 0000. Sarà necessario 
inserirlo se viene chiesto di inserire un PIN per qualsiasi 
funzionamento di menu successivamente.

Informazioni sulla selezione del tipo di 
trasmissione
Antenna Digitale: Qualora l'opzione di ricerca 
trasmissione Antenna Digitale sia accesa la TV 
cercherà le trasmissioni terrestri digitali dopo che sono 
state completate le altre impostazioni iniziali.
Cavo Digitale: Qualora l 'opzione di r icerca 
trasmissione Cavo Digitale sia accesa la TV cercherà 
le trasmissioni cavo digitale dopo che sono state 
completate le altre impostazioni iniziali. A seconda 
delle proprie preferenze, potrebbe essere visualizzato 
un messaggio di conferma prima di avviare la ricerca. 
Selezionare YES quindi premere OK per procedere. 
Per annullare l'operazione, selezionare NO e premere 
OK. Sarà possibile selezionare Rete o impostare valori 
quali ad esempio Frequenza, ID di rete e Passo 
ricerca. Al termine, premere il tasto OK. 

Nota: La ricerca della durata varia a seconda del Passo di 
Ricerca selezionato.

Satellite: Se l'opzione di ricerca Satellite è accesa, 
la TV cercherà le trasmissioni satellitari digitali dopo il 
completamento delle altre impostazioni iniziali. Prima 
di eseguire la ricerca satellite, è opportuno eseguire 
alcune impostazioni. Viene visualizzato come prima 
cosa il menu Tipo Antenna. Sarà possibile selezionare 
Tipo Antenna su Diretto, Cavo Satellite Singolo 
oppure l'interruttore DiSEqC usando i pulsanti  
“ ” o “ ”.
•	 Diretto: Nel caso in cui si disponga di un ricevitore 

diretto e di una parabola, selezionare questo tipo di 
antenna. Premere il  OK per continuare. Selezionare 
un satellite disponibile sulla schermata successiva e 
premere OK per eseguire la scansione dei servizi. 

•	 Cavo Satellite Singolo: Nel caso in cui si disponga 
di ricevitori multipli e di un cavo satellite unico, 
selezionare questo tipo di antenna. Premere il  
OK per continuare. Configurare le impostazioni 
attenendosi alle seguenti istruzioni sulla schermata 
successiva. Premere OK per eseguire una scansione 
dei dispositivi.

•	 Interruttore DiSEqC: Nel caso in cui si disponga di 
più parabole satellitari e di un DiSEqC, selezionare 
questo tipo di antenna. Premere il  OK per 
continuare. Sarà possibile impostare quattro opzioni 
DiSEqC (ove presente) sulla schermata successiva. 
Premere il tasto OK per eseguire la scansione del 
primo satellite nell'elenco.

Analogico: Se viene attivata l'opzione di ricerca 
trasmissione Analogica, la TV cercherà le trasmissioni 
analogiche via satellite dopo che saranno state 
completate tutte le altre impostazioni iniziali.
Sarà inoltre possibile impostare un tipo di trasmissione 
come preferito. Verrà data la priorità al tipo di 
trasmissione selezionato durante il processo di 
ricerca, e i canali verranno elencati sulla parte 
superiore dell'Elenco Canali. Alla fine, premere OK 
per continuare.
Sarà possibile attivare la Modalità Negozio a 
questo punto. Questa opzione configurerà le opzioni 
della TV per l'ambiente di conservazione, e a 
seconda del modello in uso, le funzioni supportate 
possono essere visualizzate sulla parte superiore 
dello schermo come banner informazioni. Questa 
opzione è pensata unicamente per l'uso in negozio. 
Consigliamo di selezionare Modalità Home per l'uso 
domestico. Questa opzione sarà disponibile nel menu 
Configurazione > Altro e potrà essere disattivata / 
attivata successivamente. 
Premere il tasto OK sul telecomando per continuare. 
Dopo aver completato le impostazioni iniziali, la TV 
inizierà a cercare le trasmissioni disponibili dei tipi di 
trasmissione selezionati.
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Dopo aver salvato tutte le stazioni disponibili, verranno 
visualizzati i risultati della scansione. Premere il  OK 
per continuare. Successivamente, verrà visualizzato 
il menu Modifica Elenco Canali. Sarà possibile 
modificare l'elenco canali conformemente alle proprie 
preferenze, ancora premere il pulsante Menu per 
uscire e guardare la TV.
Mentre la ricerca continua potrebbe venire visualizzato 
un messaggio che chiede se si intende ordinare i canali 
conformemente a LCN(*). Selezionare Sì e premere 
OK per confermare.
(*) LCN è il sistema Numero Logico di Canale che organizza le 
trasmissioni disponibili con una sequenza numerica di canali 
riconoscibile (ove disponibile).
Nota: Non spegnere la TV mentre è in corso l'inizializzazione 
della prima installazione. Si prega di notare che alcune opzioni 
potrebbero non essere disponibili a seconda della selezione 
del paese.

Riproduzione multimediale trame ingresso USB
Sarà possibile collegare dischi rigidi da 2.5” e 3.5” pollici 
(dischi rigidi con alimentazione esterna) o stick di memoria 
USB usando gli ingressi USB della TV.

IMPORTANTE! Eseguire il backup dei file sul 
dispositivo di archiviazione prima di eseguire il 
collegamento alla TV. Si noti che il produttore non  è in 
alcun modo responsabile di eventuali danni o perdite 
di dati. Alcuni tipi di dispositivi USB (ad esempio lettori 
MP3) o dischi rigidi/stick di memoria USB potrebbero 
non essere compatibili con la TV. La TV supporta la 
formattazione di dischi NTFS e FAT32.
Attendere alcuni istanti prima di collegare e scollegare 
il lettore, dato che vi potrebbero essere alcuni file in 
fase di lettura. Questa operazione potrebbe causare 
danni fisici al lettore USB e al dispositivo USB. Non 
estrarre il drive in fase di riproduzione di un file.
Sarà possibile usare gli hub USB con gli ingressi USB 
della TV. Gli hub USB alimentati da corrente esterna 
sono consigliati in questo caso. 
Consigliamo di usare direttamente gli ingressi USB 
della TV se si prevede di collegare un disco rigido USB.
Nota: In fase di visualizzazione di file immagine, il menu 
Lettore multimediale  può visualizzare solo 1000 file 
immagine salvati sul dispositivo USB connesso.

Menu Lettore Multimediale
Sarà possibile riprodurre file fotografici, musicali e 
filmati archiviati in un disco USB collegando il disco alla 
TV e utilizzando la schermata del browser multimediale. 
Collegare un disco USB agli appositi ingressi posti al 
lato della TV. Premendo il pulsante Menu mentre ci si 
trova in Modalità Lettore multimediale sarà possibile 
accedere alle opzioni menu Immagine, Suono e 
Configurazione. Premendo nuovamente il pulsante 
Menu si uscirà da questa schermata. Sarà possibile 
impostare le preferenze del Lettore multimediale 
usando il menu Configurazione.

Funzionamento modalità Loop/Shuffle

Avviare la riproduzione col 
pulsante Riproduci, quindi 
attivare 

Tutti i file nell'elenco verranno 
riprodotti a ciclo continuo 
nell'ordine originale

Avviare la riproduzione col 
pulsante OK, quindi attivare Lo stesso file verrà riprodotto 

a ciclo continuo (ripeti)

Avviare la riproduzione col 
pulsante Riproduci, quindi 
attivare 

Tutti i file nell'elenco verranno 
riprodotti una volta in ordine 
casuale

Avviare la riproduzione col 
pulsante Riproduci, quindi 
attivare , 

Tutti i file nell'elenco verranno 
riprodotti a ciclo continuo nello 
stesso ordine casuale.
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CEC
Questa funzione consente di controllare i dispositivi 
dotati di CEC, collegati tramite porte HDMI, servendosi 
del telecomando della TV.
L’opzione CEC nel menu Configurazione>Altro 
dovrebbe come prima cosa essere impostata su 
Attivata. Premere il pulsante Sorgente e selezionare 
l'ingresso HDMI del dispositivo CEC collegato dal 
menu Elenco sorgenti. Quando viene collegato un 
nuovo dispositivo sorgente CEC, verrà elencato nel 
menù sorgenti col nome, anziché col nome delle 
porte HDMI collegate (come ad esempio lettore DVD, 
Registratore 1 ecc.).
I l  te lecomando sarà in  grado d i  esegui re 
automaticamente le funzioni principali dopo aver 
selezionato la sorgente HDMI collegata.
Per concludere questa operazione e controllare 
nuovamente la TV tramite telecomando, premere e 
tenere premuto il tasto “0-Zero” sul telecomando per 
3 secondi. Sarà inoltre possibile attivare o disattivare 
questa funzione sotto al menu Configurazione>Altro.
La TV supporta anche la funzione ARC (Audio Return 
Channel). Questa funzione è un collegamento audio 
pensato per sostituire altri cavi fra la TV e l'impianto 
audio (ricevitore A/V o impianto audio).
Quando la funzione ARC è attiva, la TV non disattiva 
automaticamente l'audio delle altre uscite audio. Sarà 
quindi necessario abbassare manualmente il volume 
della TV a zero, qualora si desideri sentire l'audio 
unicamente dal dispositivo audio collegato (proprio 
come con altre uscite audio digitali ottiche o coassiali). 
Per modificare il livello del volume del dispositivo 
collegato, selezionare un dispositivo dall'elenco. In 
questo caso i pulsanti di controllo del volume vengono 
indirizzati al dispositivo audio collegato. Quando si 
utilizza la connessione ARC, potrebbero verificarsi 
alcune incompatibilità tra il televisore e il sistema 
audio collegato a causa della differenza delle gamme 
di volume utilizzate.
Nota: ARC è supportato solo tramite l'ingresso HDMI1.

Controllo impianto audio
Consente di utilizzare un Amplificatore / Ricevitore 
audio con la TV. Sarà possibile controllare il volume 
servendosi del telecomando della TV. Per attivare 
questa funzione impostare l’opzione Altoparlanti 
nel menu Configurazione>Altro su Amplificatore. 
Gli altoparlanti della TV verranno disattivati e l'audio 
della sorgente guardata verrà fornito dall'impianto 
audio collegato.
Nota: Il dispositivo audio dovrebbe supportare la funzione 
System Audio Control e l'opzione CEC dovrebbe essere 
impostata su Attiva.
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Indice menu TV
Contenuti menu immagine

Modalità
Sarà possibile modificare la modalità immagine per soddisfare le proprie preferenze o i 
propri requisiti. Immagine può essere impostata su una di queste opzioni: Cinema, Gioco 
(opzionale), Sport, Dinamico e Naturale. 

Contrasto Imposta i valori di luminosità e buio dell'immagine.

Luminosità Controlla la luminosità dello schermo.

Nitidezza Imposta il valore di nitidezza per gli oggetti visualizzati sullo schermo.

Colore Imposta il valore del colore, regolazione dei colori.

Risparmio energetico
Per l'impostazione di Risparmio energetico su Personalizzato, Minimo, Medio, Massimo, 
Auto, Schermo Off oppure Off. 
Nota: Le opzioni disponibili potrebbero differire a seconda della Modalità selezionata.

Retroilluminazione
Questa impostazione controlla il livello di retroilluminazione. La funzione di retroilluminazione 
non sarà attiva se il Risparmio energetico viene impostato su un'opzione che non sia 
Personalizzato. 

Impostazioni Avanzate

Contrasto dinamico Sarà possibile modificare il rapporto di Contrasto Dinamico per raggiungere il valore 
desiderato. 

Riduzione rumore In caso di segnale debole e immagine disturbata, usare l'impostazione Noise Reduction 
(Riduzione del rumore) per ridurre l'inconveniente.

Temp. colore Imposta il valore desiderato per la temperatura del colore. Freddo, Normale, Caldo e 
Personalizzato: queste sono le opzioni disponibili.

Punto di bianco
Se l'opzione Temp colore è impostata su Personalizzato, questa impostazione sarà 
disponibile. Aumentare il livello di "caldo" o "freddo" dell'immagine premendo il pulsanti 
Sinistro o Destro.

Zoom immagine Imposta il formato desiderato dell'immagine.

Modalità Film
I film sono registrati in un numero diverso di fotogrammi per secondo rispetto ai normali 
programmi televisivi. Attivare questa funzione quando si guardano i film per vedere 
chiaramente le scene di movimento veloci.

Tonalità pelle Il livello di contrasto può essere regolato tra -5 e 5.

Cambio Colore Regola la tonalità del colore desiderata.

Gamma completa 
HDMI

Quando si guarda da una  sorgente HDMI, questa funzione sarà visibile. Sarà possibile usare 
questa funzione per migliorare l'oscurità dell'immagine. 

Posizione PC Compare solo quando la sorgente di ingresso è impostata su VGA/PC.

Posizione 
automatica

Se l’immagine non è centrata in modalità VGA, utilizzare questa opzione per regolare 
automaticamente la posizione dell’immagine. Premere OK per iniziare la regolazione 
automatica.

Posizione H Questo comando sposta l'immagine orizzontalmente sul lato destro o sinistro dello schermo.

Posizione V Questa voce sposta l'immagine verticalmente verso la parte superiore o inferiore dello 
schermo.

Dot clock Le regolazioni Dot Clock correggono l'interfaccia che compare come una banda verticale 
in presentazioni a punti continui, come fogli di lavoro o paragrafi o testi in caratteri più piccoli.

Fase
A seconda della sorgente di ingresso (computer, ecc.) si potrà vedere un'immagine 
confusa o poco stabile a video. Usare una fase per ottenere un'immagine più chiara con un 
procedimento per tentativi. 

Reset Resetta le impostazioni immagine riportandole alle impostazioni predefinite di fabbrica 
(eccetto la modalità Gioco).

Mentre si trova in modalità VGA (PC), alcuni elementi del menu Immagine non sarà disponibile. Invece, le impostazioni modalità VGA verranno 
aggiunte alle Impostazioni Immagine mentre si trova in Modalità PC.
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Indice menu Audio
Volume Regola il livello del volume.

Equalizzatore Seleziona la modalità equalizzatore. Le impostazioni personalizzate possono essere fatte 
solo quando ci si trova in modalità Utente.

Bilanciamento Regola la provenienza del suono dall'altoparlante sinistro o destro.

Cuffie
Imposta il volume della cuffia. 
Accertarsi inoltre, prima di usare le cuffie, che il volume della cuffia sia impostato a livello 
basso, per evitare danni all'udito.

Modalità audio Sarà possibile selezionare una modalità audio (se supportata dal canale selezionato).

AVL (Limite Volume 
Automatico) La funzione definisce il suono per ottenere un livello di output fisso fra i vari programmi.

Cuffia/Lineout

Quando si collega un amplificatore esterno alla TV utilizzando il jack delle cuffie, è possibile 
selezionare quest’opzione come Lineout. Se le cuffie sono collegate alla TV, impostare 
quest’opzione come Cuffia.
Prima di usare le cuffie, verificare che questa voce del menu sia impostata sulla voce 
Cuffie. Se è impostato su Lineout, l'uscita dalla cuffia verrà impostata al massimo, e ciò 
potrebbe danneggiare l'udito.

Basso dinamico Attiva o disattiva la funzione Dynamic Bass (Bass dinamico).

Suono surround La modalità surround audio può essere impostata su On od Off.

Uscita digitale Imposta il tipo di audio in uscita.
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Contenuti Menu funzioni
Accesso condizionato Controlla i moduli di accesso condizionato se disponibili.

Lingua Sarà possibile impostare una lingua diversa a seconda dell'emittente e del paese.

Controllo genitori

Inserire la password corretta per modificare le impostazioni genitori. Sarà possibile regolare 
facilmente il Blocco Menu, Blocco Adulti, Blocco bambini o Guida in questo menu. Sarà 
anche possibile impostare un nuovo PIN o modificare il PIN CICAM Predefinito usando le 
relative opzioni.
Nota: Alcune opzioni del menu potrebbero non essere disponibili a seconda della selezione del Paese nella 
Prima Installazione. Il PIN predefinito può essere impostato su 0000 o 1234. Qualora sia stato definito il PIN 
(richiesto a seconda della selezione paese) durante la Prima Installazione, usare il PIN definito.

Timer Imposta il timer di spegnimento di modo che spenga la TV dopo un determinato intervallo di 
tempo. Imposta i timer per i programmi selezionati.

Data/Ora Imposta la data e l'ora.

Sorgenti Attiva o disattiva le opzioni sorgente selezionate.

Impostazioni disabilità Visualizza le opzioni di accessibilità della TV.

Ipoudenti Attiva eventuali funzioni speciali inviate dall'emittente. 

Descrizione Audio
Una traccia di narrazione verrà riprodotta per i non vedenti o per le persone con problemi alla 
vista. Premere OK per visualizzare tutte le opzioni menu Descrizione Audio. Questa funzione 
è disponibile solo se supportata dal canale trasmesso. 

Per Saperne di Più Visualizza altre opzioni di impostazione della TV.

Interruzione Menu Modifica la durata del timeout per le schermate del menu.

LED modalità 
standby

Se impostato come Off, il LED della modalità standby non si accende quando il televisore è 
in modalità standby.

Aggiornamento 
software

Garantisce che nella TV sia installato il firmware più aggiornato. Premere OK per vedere le 
opzioni del menu.

Versione 
applicazione Visualizza la versione dell'applicazione corrente.

Modalità sottotitoli
Questa opzione viene usata per selezionare quale modalità sottotitoli sarà a video (sottotitoli 
DVB / sottotitoli TXT) qualora entrambe siano disponibili. Il valore predefinito è il sottotitolo 
DVB. Questa funzione è disponibile solo per l’opzione paese della Norvegia.

Autospegnimento Imposta l'ora desiderata di modo che la TV passi automaticamente in modalità standby quando 
non viene usata.

Chiave Biss

Biss è un sistema di codifica del segnale satellitare usato per alcuni broadcast. Nel caso in 
cui sia necessario inserire una chiave Biss su una trasmissione, sarà possibile usare questa 
impostazione. Evidenziare Chiave Biss e premere OK per inserire le chiavi nel broadcast 
desiderato.

Modalità Negozio Selezionare questa modalità per la visualizzazione del Negozio. Quando la Modalità Negozio 
è attivata, alcuni elemento nel menu TV potrebbero non essere disponibili.

Modalità 
Accensione

Questa impostazione configura la preferenza relativamente alla Modalità accensione. Sono 
disponibili le opzioni Ultimo stato e Modalità Standby.

CEC Con questa impostazione sarà possibile attivare e disattivare completamente la funzionalità 
CEC. Premere il pulsante Sinistro o Destro per attivare o disattivare la funzione.

Accensione 
automatica CEC

Questa funzione consente ai dispositivi compatibili HDMI-CEC di accendere la TV e di passare 
automaticamente alla sorgente ingresso. Premere il pulsante Sinistro o Destro per attivare 
o disattivare la funzione.

Altoparlanti
Per sentire l'audio della TV dal dispositivo audio collegato compatibile, impostare su 
Amplificatore. Sarà possibile usare il telecomando della TV per controllare il volume del 
dispositivo audio.

OSS Visualizza le informazioni sulla licenza del Software Open Source.

Nota: Alcune opzioni potrebbero non essere disponibili a seconda del modello della TV, le sue funzioni e il Paese selezionato nella Prima 
Installazione.
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Contenuti del menu installazione
Scansione 
automatica canali 
(Risintonizzazione)

Visualizza le opzioni di sintonizzazione automatica. Antenna Digitale: Ricerca e salva le stazioni 
antenna DVB. Cavo Digitale: Ricerca e salva le stazioni cavo DVB. Analogico: Cerca e salva le 
stazioni analogiche. Satellite: Cerca e salva tutti i canali satellitari.

Ricerca manuale 
dei canali Questa funzione può essere usata per l’inserimento manuale di trasmissioni.

Ricerca canali 
di rete

Visualizza i canali collegati nel sistema di trasmissione. Antenna Digitale: Cerca i canali della rete 
antenna. Cavo Digitale: Cerca i canali della rete via cavo.

Sintonizzazione 
di precisione 
analogica

Sarà possibile utilizzare questa impostazione per la sintonizzazione dei canali automatici. Questa 
funzione non è disponibile se non ci sono canali analogici salvati.

Impostazioni 
satellite

Visualizza le impostazioni del satellite. Elenco satelliti: Visualizza i satelliti disponibili. Sarà possibile 
Aggiungere, Eliminare satelliti o Modificare le impostazioni satellite sull'elenco. Installazione 
dell'antenna: Sarà possibile modificare le impostazioni dell'antenna e/o avviare una scansione 
satellitare. 

Impostazioni 
di Installazione 
(Opzionale)

Visualizza il menu delle impostazioni di installazione. Ricerca in Modalità standby (*): La TV 
cercherà nuovi canali o canali mancanti quando si trova in standby. Verranno visualizzate le emittenti 
trovate più di recente.

Elimina lista 
servizi

Usare questa impostazione per cancellare i canali salvati. (*) Questa postazione è visibile solo quando 
l'opzione Paese è impostata su Danimarca, Svezia, Norvegia o Finlandia.

Seleziona rete 
attiva

Questa impostazione consente di selezionare unicamente le trasmissioni nella rete selezionata da 
elencare nell'elenco canali. Questa funzione è disponibile solo per l'opzione paese della Norvegia.

Informazioni sul 
segnale

Sarà possibile usare questa voce del menu per monitorare informazioni legate al canale quasi ad 
esempio livello/qualità del segnale, nome della rete ecc. per le frequenze disponibili.

Prima 
installazione

Rileva tutti i canali memorizzati e le impostazioni, reimposta la TV sulle impostazioni di fabbrica e 
avvia la prima installazione.
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Funzionamento Generale della TV
Utilizzo dell'elenco canali

La TV ordina tutte le stazioni salvate nell'Elenco 
dei Canali. Sarà possibile modificare questo elenco 
canali, impostare i canali preferiti o le stazioni attive 
da elencare servendosi delle opzioni Elenco Canali 
(Channel List). Premere il tasto OK per aprire l’Elenco 
Canali. Sarà possibile filtrare i canali presenti in elenco 
premendo il tasto Blu o aprire il menu Modifica 
l'elenco dei canali premendo il tasto Verde per 
apportare modifiche avanzate all'elenco attuale.

Gestire l'elenco dei preferiti
Puoi creare quattro elenchi diversi dei tuoi canali 
preferiti. Inserire l'Elenco canali nel menu principale 
o premere il tasto Verde mentre l'Elenco canali 
viene visualizzato sullo schermo per aprire il menu 
Modifica elenco canali. Selezionare il canale 
desiderato sull'elenco. Sarà possibile fare scelte 
multiple premendo il tasto Giallo. Quindi, premere 
il tasto OK per aprire le Opzioni elenco canali e 
selezionare l'opzione Aggiungi/Rimuovi preferiti. 
Premere nuovamente il tasto OK. Impostare l'opzione 
elenco desiderata su On. Il canale selezionato 
/ i canali selezionati verrà / verranno aggiunto / 
aggiunti all'elenco. Per togliere un canale o più canali 
dall'elenco dei preferiti, attenersi agli stessi passaggi 
e impostare l'opzione desiderata su Off.
Sarà possibile usare la funzione Filtro nel menu 
Modifica elenco canali per filtrare i canali nell'Elenco 
canali in modo permanente a seconda delle proprie 
preferenze. Usando questa opzione Filtro, sarà 
possibile impostare uno dei propri elenchi preferiti in 
modo che venga visualizzato ogni volta che l'Elenco 
canali viene aperto. La funzione di filtro nel menu 
Elenco canali filtrerà solo l'Elenco canali attualmente 
visualizzato per trovare un canale e sintonizzarsi su 
quello. Queste modifiche non resteranno alla nuova 
apertura dell’elenco Canali, qualora le stesse non 
vengano salvate. Per salvare le modifiche sull’elenco, 
premere il tasto Rosso dopo aver eseguito il filtraggio 
mentre l’elenco Canali viene visualizzato a video.
Configurazione delle impostazioni genitori

Le opzioni del menu Impostazioni genitori possono 
essere usate per proibire agli utenti di guardare alcuni 
programmi, canali, oltre che di utilizzare determinati 
menu. Queste impostazioni si trovano nel menu 
Configurazione > Genitori.
Per visualizzare le opzioni del menu di blocco parentale 
sarà necessario inserire un codice PIN. Dopo aver 
codificato il numero di PIN corretto, verrà visualizzato 
il menu Impostazioni genitori.
Blocco Menu: Questa impostazione permette o nega 
l'accesso a tutti i menu o ai menu di installazione 
della TV. 

Blocco Adulti: Se è impostata questa opzione la 
TV riceve le informazioni genitori dalla trasmissione, 
mentre se il blocco genitori è disattivato viene 
disattivato l'accesso alla trasmissione.
Nota: Se l'opzione paese della Prima installazione è 
impostata su Francia, Italia o Austria, il Blocco Genitori verrà 
impostato su 18 come valore predefinito.

Blocco bambini: Se questa opzione è impostata 
su ON, la TV può essere ancora controllata dal 
telecomando. In tal caso, i pulsanti di controllo sulla 
TV non funzioneranno.
Imposta PIN: Definisce un nuovo numero PIN. 
PIN CICAM predefinito: Questa opzione non sarà 
selezionabile se non è inserito nessun modulo 
CI nell'alloggiamento CI della TV. Sarà possibile 
modificare il PIN predefinito della CI CAM servendosi 
di questa opzione. 
Nota: Il PIN predefinito può essere impostato su 0000 o 
1234. Qualora sia stato definito il PIN (richiesto a seconda 
della selezione paese) durante la Prima installazione, usare 
il PIN definito.
Alcune opzioni potrebbero non essere disponibili a seconda 
della selezione del paese nella Prima installazione.

Guida Programmazione Elettronica ( EPG)
Alcuni canali inviano informazioni sui loro programmi 
delle trasmissioni. Premere il tasto Epg per visualizzare 
il menu Guida Programmi EPG.
Ci sono 3 tipologie diverse di configurazioni di 
programma disponibili, Programma linea temporale, 
Programma elenco e Programma ora/successivo. 
Per spostarsi da una modalità all'altra attenersi alle 
istruzioni sulla parte inferiore dello schermo.

Programma linea temporale
Zoom (tasto giallo): Premere il tasto Giallo per 
vedere gli eventi in un intervallo di tempo più ampio.
Filtra (tasto blu): Visualizza le opzioni di filtraggio.
Evidenzia Genere (tasto Sottotitoli): Visualizza il 
menu Evidenzia genere. Usando questa funzione, è 
possibile eseguire una ricerca nel database della guida 
programmi conformemente al genere. Si effettuerà 
una ricerca delle informazioni disponibili nella guida 
programmi, e saranno evidenziati i risultati conformi 
ai criteri immessi.
Opzioni (tasto OK): Visualizza le opzioni evento.
Dettagli evento (tasto info): Visualizza informazioni 
dettagliate sugli eventi selezionati.
Giorno prec/succ (tasti Programma +/-): Visualizza gli 
eventi del giorno precedente o successivo.
Cerca (Tasto Text): Visualizza il menu Cerca Guida.
Ora (tasto Sorgente): Visualizza l'evento attuale del 
canale evidenziato.
Programma ELENCO (*)
(*) In questa opzione di layout, verranno elencati solo gli eventi 
del canale selezionato.
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Prec. Fascia oraria (tasto rosso): Visualizza gli eventi 
della fascia temporale precedente.
Giorno prec/succ (tasti Programma +/-): Visualizza gli 
eventi del giorno precedente o successivo.
Dettagli evento (tasto info): Visualizza informazioni 
dettagliate sugli eventi selezionati.
Filtro (Tasto Text): Visualizza le opzioni di filtraggio.
Fascia oraria successiva (tasto verde): Visualizza 
gli eventi della fascia temporale successiva.
Opzioni (tasto OK): Visualizza le opzioni evento.
Tasto Ora/Successivo
Opzioni (tasto OK): Visualizza le opzioni evento.
Dettagli evento (tasto info): Visualizza informazioni 
dettagliate sugli eventi selezionati.
Filtra (tasto blu): Visualizza le opzioni di filtraggio.
Opzioni Evento
Servirsi dei tasti direzionali per evidenziare un evento 
e premere il tasto OK per visualizzare il menu Opzioni 
Evento. Le seguenti opzioni sono disponibili.
Seleziona canale: Utilizzando quest’opzione, è 
possibile passare al canale selezionato.
Imposta Timer su Evento / Elimina Timer su 
Evento: Dopo aver selezionato un evento nel menu 
EPG, premere il tasto OK. Selezionare l'opzione 
"Imposta Timer su Evento" e premere il tasto OK. 
Sarà possibile impostare un timer per gli eventi futuri. 
Per annullare un timer già impostato, evidenziare 
l'evento e premere il tasto OK. Quindi, selezionare 
Elimina Timer sull'opzione Il timer verrà annullato.
Note: Non è possibile modificare qualsiasi altro canale 
o fonte mentre è in corso il timer sul canale corrente. 
Non è possibile registrare o impostare lo stesso timer per due 
o più eventi simili con lo stesso intervallo di tempo.

Servizi televideo
Premere il tasto Text per accedere. Premere 
nuovamente per attivare la modalità mix che consente 
di visualizzare la pagina televideo e la trasmissione 
TV contemporaneamente. Premere ancora una volta 
per uscire. Quando è disponibile il sistema FASTEXT, 
le sezioni della pagina del televideo sono codificate a 
colori e possono essere selezionate premendo i tasti 
colorati. Attenersi alle istruzioni visualizzate a video.
Televideo digitale
Premere il tasto Text per visualizzare le informazioni 
sul televideo digitale. Usarlo coi pulsanti colorati, 
coi pulsanti cursore e col tasto OK. Il metodo di 
funzionamento può variare a seconda del contenuto 
del teletext digitale. Attenersi alle istruzioni visualizzate 
a video sulla schermata del televideo digitale. Quando 
viene premuto nuovamente il tasto Text, la TV torna 
alla trasmissione TV.

Aggiornamento software
La TV è in grado di trovare e aggiornare il firmware in 
automatico tramite il segnale di trasmissione. 

Ricerca aggiornamento software tramite 
interfaccia utente
Sul menu principale selezionare  Configurazione 
e premere il tasto OK. Viene visualizzato il Menu 
Configurazione. Quindi, selezionare  Altro e premere 
il tasto OK. Accedere a Aggiornamento software 
e premere il pulsante OK. Dal menu Opzioni di 
aggiornamento, selezionare Cerca aggiornamenti, 
quindi premere il tasto OK per controllare la presenza 
di un nuovo aggiornamento software.
Nel caso in cui vengano trovati nuovi aggiornamenti, ne 
viene avviato lo scaricamento. Dopo aver completato 
il download, confermare la domanda che chiede di 
riavviare la TV premendo il tasto OK per continuare 
con l'operazione di riavvio.

Ricerca di 3 AM e modalità aggiornamento
La TV cercherà nuovi aggiornamenti alle ore 3:00 se 
l'opzione Scansione automatica nel menu  Opzioni 
aggiornamento è impostato su Attivato e se la TV è 
collegata a un segnale antenna. Se viene trovato un 
nuovo software, e scaricato con esito positivo, verrà 
installato alla prossima accensione. 
Nota: Non scollegare il cavo di alimentazione mentre il LED 
lampeggia durante il processo di riavvio. Se la TV non si 
accende dopo l'aggiornamento, scollegarla, attendere due 
minuti, quindi ricollegarla.

Guida alla risoluzione dei problemi e 
suggerimenti

La TV non si accende
Accertarsi che il cavo di alimentazione sia saldamente 
collegato alla presa a parete. Verificare che le batterie 
non siano scariche. Premere il tasto Power sulla TV 
oppure 

Immagine di qualità scadente
•	 Controllare di aver impostato il sistema TV corretto.
•	  Il segnale di livello basso può provocare distorsioni 

dell'immagine. Controllare l'accesso all'antenna.
•	 Controllare di aver inserito la frequenza di canale 

corretta qualora sia stata eseguita la sintonizzazione 
manuale. 

•	 La qualità dell'immagine potrebbe calare quando 
vengono collegati contemporaneamente due 
dispositivi alla TV. In tal caso, scollegare una delle 
dispositivi.

Nessuna immagine
•	 Nessuna Immagine (No Picture) significa che 

l’apparecchio TV non riceve alcuna trasmissione. 
Assicurarsi di aver selezionato la fonte di ingresso 
corretta.
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•	 L’antenna è collegata correttamente? 
•	 Il cavo dell’antenna è danneggiato? 
•	 Sono state usate le spine giuste per collegare 

l'antenna? 
•	 In caso di dubbio, contattare il rivenditore.

Assenza di audio
•	 Verificare che sia disattivato l'audio della TV. 

Premere il pulsante Mute o alzare il volume per 
controllare.

•	 L'audio viene emesso solo da un altoparlante. 
Controllare le impostazioni di bilanciamento dal 
menu Audio.

Telecomando - nessun funzionamento
•	 Le batterie potrebbero essere scariche. Sostituire 

le batterie. 

Sorgenti di ingresso - non è stato possibile 
effettuare la selezione
•	 Se non è possibile selezionare una fonte di ingresso 

è possibile che non sia collegato alcun dispositivo. 
In caso contrario;

•	 Controllare i cavi AV e i collegamenti qualora si 
stia cercando di modificare la sorgente di ingresso 
dedicata al dispositivo collegato.

L’immagine non è centrata nella sorgente 
VGA.
Per fare in modo che la TV centri automaticamente 
l’immagine, entrare nel menu Posizione PC nel 
menu Immagine, evidenziare Autoposizionamento 
e premere OK. Attendere il completamento. Per 
impostare manualmente la posizione dell’immagine, 
utilizzare le opzioni Posizione H e Posizione V. 
Selezionare l’opzione desiderata e utilizzare i tasti 
direzionali Destra e Sinistra sul telecomando per 
impostarla.

Modalità tipica monitor - ingresso PC
La tabella che segue illustra alcune delle modalità di 
visualizzazione tipiche del video. La TV potrebbe non 
supportare tutte le risoluzioni. La TV supporta una 
risoluzione massima di 1920x1080.

Indice Risoluzione Frequenza

1 640x480 60 Hz
2 800x600 56 Hz
3 800x600 60 Hz
4 1024x768 60 Hz

5 1024x768 66 Hz

6 1280x768 60 Hz

7 1280x960 60 Hz

8 1280x1024 60 Hz

9 1360x768 60 Hz

10 1400x1050 60 Hz

11 1600x1200 60 Hz

12 1920x1080 60 Hz

Compatibilità segnale AV e HDMI

Sorgente Segnali supportati Disponibile

EXT
(SCART)

PAL 50/60 O
NTSC 60 O
RGB 50 O
RGB 60 O

AV 
laterale

PAL 50/60 O
NTSC 60 O

PC/YPbPr 

480I, 480P 60Hz O
576I, 576P 50Hz O
720P 50Hz,60Hz O
1080I 50Hz,60Hz O
1080P 50Hz,60Hz O

HDMI

480I 60Hz O
480P 60Hz O
576I, 576P 50Hz O
720P 50Hz,60Hz O
1080I 50Hz,60Hz O

1080P
24Hz, 25Hz
30Hz, 50Hz, 
60Hz

O

(X: Non disponibile, O: Disponibile)

In certi casi i segnali della TV LCD possono non essere 
ricevuti e visualizzati correttamente. Il problema può 
essere causato dall’incompatibilità con gli standard 
dei dispositivi di ingresso (lettore DVD, decoder 
digitale, ecc). Se si dovessero verificare tali problemi, 
contattare il rivenditore e il produttore dei dispositivi.
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Formati di file supportati per la modalità USB
Media Estensione Formato Note

Video .mpg, .mpeg MPEG1-2 MPEG1: 768x576 @ 30P, MPEG2:1920x1080 @ 30P

.vob MPEG2

1920x1080 @ 30P

.mp4 MPEG4, Xvid, 
H.264

.mkv H.264, 
MPEG4,VC-1

.avi MPEG2, 
MPEG4, Xvid, 
H.264

.flv H.264/VP6/
Sorenson

H.264/VP6: 1920x1080 @ 30P
Sorenson: 352x288 @ 30P

.mp4, .mov, 

.3gpp, .3gp, 
MPEG transport 
stream, .ts,.trp, 
.tp, .mkv

HEVC/H.265 1080P@60fps - 50Mbps

.3gp MPEG4 , H.264 1920x1080 @ 30P

Audio .mp3 MPEG1 Layer 
2/3

Layer2: 32Kbps ~ 448Kbps (Bit rate) / 32kHz, 44.1kHz, 48kHz, 
16kHz, 22.05kHz, 24kHz (Frequenza di campionamento)
Layer3: 32Kbps ~ 320Kbps (Bit rate) / 32kHz, 44.1kHz, 48kHz, 
16kHz, 22.05kHz, 24kHz, 8kHz, 11.025kHz, 12kHz (Frequenza 
di campionamento)

(funziona solo 
con file video)

AC3 32Kbps ~ 640Kbps (Bit rate) / 32kHz, 44.1kHz, 48kHz 
(Frequenza di campionamento)

AAC 16Kbps ~ 576Kbps (Bit rate) / 48kHz, 44.1kHz, 32kHz, 24kHz, 
22.05kHz, 16kHz, 12kHz, 11.025kHz, 8kHz (Frequenza di 
campionamento)

EAC3 32Kbps ~ 6Kbps (Bit rate) / 32kHz, 44.1kHz, 48kHz (Frequenza 
di campionamento)

LPCM Unsigned 8bit PCM, Signed/Unsigned 16bit PCM (big / little 
endian), 24bit PCM (big endian), DVD LPCM 16/20/24bit (Bit 
rate)
/ 6kHz, 8kHz, 11.025kHz, 12kHz, 16kHz, 22.05kHz, 24kHz, 
32kHz, 44.1kHz, 48kHz , 88.2kHz, 96kHz, 176.4kHz, 192kHz 
(Frequenza di campionamento)

IMA-ADPCM/
MS-ADPCM

384Kbps (Bit rate) / 8KHz ~ 48Khz (Frequenza di 
campionamento)

LBR 32Kbps ~ 96Kbps (Bit rate) / 32kHz, 44.1kHz, 48kHz (Frequenza 
di campionamento)

Immagine
.jpeg

Baseline Risoluzione (LxH): 17000x10000

Progressive Risoluzione (LxH): 4000x4000

.bmp - Risoluzione (LxH): 5760x4096

Sottotitoli .sub, .srt - -
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Risoluzioni DVI supportate
In fase di collegamento del dispositivo ai connettori della TV usando il cavo convertitore DVI (cavo da DVI a 
HDMI - non fornito in dotazione), rimandiamo alle seguenti informazioni sulla risoluzione.

56Hz 60Hz 66Hz 70Hz 72Hz 75Hz

640x400 þ

640x480 þ þ þ þ

800x600 þ þ þ þ þ

832x624 þ

1024x768 þ þ þ þ þ

1152x864 þ þ þ

1152x870 þ

1280x768 þ þ

1360x768 þ

1280x960 þ þ

1280x1024 þ þ

1400x1050 þ þ

1440x900 þ þ

1600x1200 þ

1680x1050 þ

1920x1080 þ
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Sikkerhedsoplysninger

FORSIGTIG
RISIKO FOR ELEKTRISK STØD

MÅ IKKE ÅBNES

FORSIGTIG: FOR AT UNDGÅ RISIKO FOR ELEKTRISK STØD: 
FJERN IKKE DÆKSLET (ELLER BAGSIDEN). 
DER FINDES INGEN SERVICÉRBARE DELE 
INDENI. VED BEHOV FOR SERVICERING SKAL 
SERVICETEKNIKERE. KONTAKTES.

Bemærk: Følg anvisningerne på skærmen for betjening af relaterede 
funktioner.

Under ekstreme vejrforhold (storme, lyn) og lange perioder 
med inaktivitet perioder (på ferie), så afbryd TV’et fra lysnettet.
Strømstikket bruges til at afbryde TV'et fra lysnettet og skal 
derfor hele tiden være tilgængeligt og brugbart. Hvis TV’et 
ikke er frakoblet elektricitet fra lysnettet, vil enheden stadig 
trække strøm i alle situationer, selv hvis fjernsynet er i standby 
eller slukket.

VIGTIGT - Læs brugsanvisningen helt inden 
installation eller brug.

 ADVARSEL: Dette produkt er beregnet til 
brug af personer (herunder børn), som er i 

stand til/erfarne i at anvende en sådan enhed 
uovervåget, med mindre, de har fået instruktion i 
brugen af ​​apparatet af en person med ansvar for 
deres sikkerhed.
•	 Brug dette TV i en højde på under 5000 meter over 

havets overflade, på tørre steder og i regioner med 
moderat eller tropisk klima.

•	 TV-apparatet er beregnet til husholdning og lignende 
indendørs brug, men kan også bruges på offentlige 
steder. 

•	 Af hensyn til ventilation skal du sørge for mindst 5 
cm fri plads omkring TV'et.

•	 Ventilationen må ikke hindres ved at dække 
ventilationsåbningerne med ting, såsom aviser, 
duge, gardiner osv.

•	 Strømstikket skal være let tilgængeligt. Anbring ikke 
TV'et, møbler, osv. på strømkablet. Et beskadiget 
kabel/stik kan forårsage brand eller give elektrisk 
stød. Håndter ledningen ved stikket, frakobl ikke 
TV'et, ved at trække i ledningen. Rør aldrig ved 
strømkablet/stikket med våde hænder, da dette 
kan forårsage en kortslutning eller elektrisk stød. 
Slå aldrig knude på strømkablet og bind det aldrig 
sammen med andre kabler. Hvis det er beskadiget, 
skal det udskiftes, dette bør kun udføres af 
kvalificeret personale.

•	 Udsæt ikke TV’et for dryp eller sprøjt af væsker og 
placer ikke genstande med væske, såsom vaser, 
kopper mv. på eller over TV’et (f.eks . På hylder 
over TV’et).

•	 Udsæt ikke TV’et for direkte sollys eller placer ikke 
åben ild, såsom tændte stearinlys på toppen af ​​eller 
i nærheden af ​​fjernsynet.

•	 Placer ikke varmeki lder såsom elektr iske 
varmeapparater, radiatorer mv. nær TV'et.

•	 Anbring ikke TV'et på gulvet og skrå flader.
•	 For at undgå risiko for kvælning, skal plastikposer 

opbevares utilgængeligt for babyer, børn og husdyr.
•	 Fastgør omhyggeligt stativet til TV'et. Hvis stativet er 

forsynet med skruer, strammes skruerne godt fast for 
at forhindre TV'et i at vippe. Over-stram ikke skruerne 
og montere stativets gummi-fødder ordentligt.

•	 Smid ikke batterierne i ild eller sammen med farlige 
eller brandbare materialer.

ADVARSEL 
•	 Batterier må ikke udsættes for stærk varme som 

direkte solskin, ild og lignende.
•	 For kraftig lyd fra øre- og hovedtelefoner kan medføre 

høretab.
FØRST OG FREMMEST – Lad ALDRIG nogen, 
især børn, skubbe eller ramme skærmen, skubbe 
noget ind gennem huller og sprækker eller andre 
åbninger i dækslet.

 Forsigtig
Risiko for alvorlig 
personskade eller død

 Risiko for elektrisk 
stød

Alvorlig strømrisiko

 Vedligeholdelse
Vigtig 
vedligeholdelseskomponent 

Mærkning af produktet
Følgende symboler anvendes på produktet som 
markør for begrænsninger og forholdsregler 
og sikkerhedsanvisninger. Hver forklaring skal 
iagttages, hvor produktet er forsynet med relateret 
mærkning alene. Bemærk sådanne oplysninger af 
sikkerhedsmæssige årsager.

Klasse II-udstyr: Dette apparat er udformet 
på en sådan måde, at det ikke kræver en 
sikkerhedstilslutning til elektrisk jord.

Farlig ledende terminal: Den markerede 
terminal er farligt ledende under normale 
driftsforhold.

i
Forsigtig, se betjeningsvejledningen: De(t) 
markerede område(r) indeholder mønt- eller 
knapcellebatterier, som kan udskiftes af 
brugeren.

CLASS 1
LASER PRODUCT 

Klasse 1 Laserprodukt: 
Dette produkt indeholder en 
klasse 1-laserkilde, som er 
s i kke r  unde r  r ime l i g t 
forudsigelige driftsforhold.
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ADVARSEL

Batteriet må ikke sluges. Giver risiko for kemiske 
ætsningsskader
Dette produkt eller tilbehøret, som leveres sammen 
med produktet, kan indeholde et batteri i knapstørrel-
se. Hvis knapcellebatteriet sluges, kan det medføre 
alvorlige indre ætse-skader på bare 2 timer, hvilket 
kan være livsfarligt.
Opbevar nye og brugte batterier utilgængeligt for børn.
Hvis batteridækslet ikke lukker ordentligt, skal du 
stoppe med at bruge produktet og opbevare det util-
gængeligt for børn.
Hvis du har mistanke om at ​​batterier kan være blevet 
slugt eller placeret inde i en del af kroppen, skal du 
straks søge lægehjælp.

– – – – – – – – – – – – 
Advarsel - Fare for ustabilitet
Et TV kan falde ned og forårsage alvorlig personskade 
eller død. Mange skader, især for børn, kan undgås 
ved at tage simple forholdsregler, såsom:
•	 Brug ALTID kabinetter stativer eller monteringsme-

toder, der er anbefalet af producenten af ​​fjernsynet.
•	 Brug ALTID møbler, der kan understøtte TV’et sikkert.
•	 Sørg ALTID for at TV’et ikke rager ud over kanten 

af støttemøblet.
•	 Lær ALTID børn om farerne ved at klatre op på møb-

ler for at kunne nå TV'et eller dets kontrolknapper.
•	 Sæt ALTID ledninger og kabler, der er tilsluttet dit TV, 

så man ikke kan snuble, trække i dem eller gribe dem.
•	 Anbring ALDRIG et TV-apparat på et ustabilt sted.
•	 Anbring ALDRIG fjernsynet på høje møbler (f.eks. 

skabe eller bogreoler) uden at forankre både møbler 
og TV til en passende støtte.

•	 Anbring ALDRIG TV’et på stof eller andre materialer, 
der er placeret mellem TV’et og støttemøbler.

•	 Placer ALDRIG genstande, der kan friste børn til at 
klatre, såsom legetøj og fjernbetjeninger, på toppen 
af TV'et eller møblerne, som fjernsynet er placeret på.

•	 Udstyret passer kun til montering i højder på ≤ 2m.
Hvis dit nuværende TV er ved at blive afmonteret 
og flyttet, bør de samme overvejelser som ovenfor 
anvendes.

– – – – – – – – – – – – 
Apparater forbundet til bygningsinstallationernes 
beskyttende jordforbindelse gennem LYSNETTET 
eller gennem andet apparat med beskyttende jordfor-
bindelse – og til et TV-distributionssystem ved brug 
af koaksialkabel, kan under visse omstændigheder 
være brandfarligt. Tilslutning til et kabelfordelersystem 
skal derfor foretages gennem en anordning, der giver 
elektrisk isolation under et bestemt frekvensområde 
(galvanisk isolator)..

ADVARSLER VED VÆGMONTERING

•	 Læs vejledningen før montering af dit TV på væggen.

•	 Vægmonteringskit er ekstraudstyr Du kan få det fra 
din lokale forhandler, hvis ikke det følger med TV'et.

•	 Installer ikke TV'et på et loft eller på en skrå væg.

•	 Brug de angivne vægmonteringsskruer og andet 
tilbehør.

•	 Stram vægmonteringsskruerne for at forhindre TV’et 
i at falde.. Overspænd ikke skruerne.

ADVARSEL

•	 Brug af andre vægophængsbeslag, eller installation 
af et vægophæng selv giver risiko for personskade 
og beskadigelse af produktet. For at opretholde 
apparatets ydeevne og sikkerhed, skal du absolut 
sørge for at spørge din forhandler eller en godkendt 
underleverandør om at sikre væggen hængende 
beslag. Enhver skade forårsaget af installation uden 
en kvalificeret installatør vil ugyldiggøre din garanti.

•	 Læs omhyggeligt vejledningen til ekstraudstyr, og 
vær helt sikker på at tage skridt til at forhindre at 
TV’et kan falde ned.

•	 Håndter TV’et med forsigtighed under installationen, 
da udsættelse for slag eller andre påvirkninger kan 
forårsage skade på produktet.

•	 Vær forsigtig, når du fastgør vægbeslagene til 
væggen. Sørg altid for, at der ikke er elektriske kabler 
eller rør i væggen, før ophæng af beslag.

•	 For at forhindre fald eller kvæstelse, fjern TV'et 
fra dets faste vægposition, når det ikke længere 
er i brug.

SKADER

•	Bortset fra tilfælde, hvor ansvaret er anerkendt 
gennem lokale forordninger, påtager Panasonic sig 
intet ansvar for fejlfunktioner forårsaget af misbrug 
eller brug af produktet samt andre problemer eller 
skader forårsaget af brug af produktet.

•	Panasonic påtager sig ikke noget ansvar for tab mv. 
af data forårsaget af katastrofer.

•	Ydre enheder, der er særskilt forberedt af kunden er 
ikke dækket af garantien. Håndtering af data, der er 
lagret i sådanne enheder er kundens ansvar. Panaso-
nic påtager sig intet ansvar for misbrug af disse data.

Figurer og illustrationer i denne brugervejledning 
er kun vejledende og kan afvige fra det faktiske 
produktudseende. Produktdesign og specifikationer 
kan ændres uden varsel.
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Vedligehold
Fjern først stikket fra stikkontakten.
Skærm, Kabinet, Sokkel

Almindelig pleje:
Tør forsigtigt overfladen af ​​skærmpanelet, kabinet 
eller piedestal med en blød klud, for at fjerne snavs 
eller fingeraftryk.
For genstridigt snavs:
1.	 Rens først støvet af overfladen.
2.	 Fugt en blød klud med rent vand eller fortyndet 

neutralt rengøringsmiddel (1 del rengøringsmiddel 
til 100 dele vand).

3.	 Vrid kluden stramt. (Bemærk, lad ikke væske 
komme ind i TV'et, da det kan føre til fejlfunktion.)

4.	 Fugt forsigtigt og tør fastsiddende snavs væk.
5.	 Tør til sidst al fugt væk.
Forsigtig
Brug ikke en hård klud eller gnide overfladen for hårdt, 
ellers det kan forårsage ridser på overfladen.
•	 Pas på ikke at udsætte overfladerne for insektmiddel, 

opløsningsmiddel, fortynder eller andre flygtige 
stoffer. Dette kan forringe kvaliteten af ​​overfladen 
eller forårsage afskalning af malingen.

•	 Overfladen af ​​skærmpanelet er specialbehandlet og 
kan nemt lide skade. Pas på ikke at ridse skærmen 
med  dine fingernegle eller andre hårde genstande.

•	 Lad ikke kabinettet eller hylden være i kontakt med 
gummi- eller PVC-substanser i længere tid. Dette 
kan forringe kvaliteten af ​​overfladen.

Netstik
Tør netstikket af med en tør klud med jævne 
mellemrum.
Fugt og støv kan forårsage brand eller elektrisk stød.

Montering / fjernelse af soklen
Forberedelser
Tag soklen(-erne) og TV’et fra emballagen og sæt TV’et 
på et arbejdsbord med skærmpanelet ned på en ren 
og blød klud (tæppe, mm)
•	 Brug en flad og fast bord større end TV'et.
•	 Hold ikke på skærmpanelet.
•	 Sørg for ikke at ridse eller ødelægge TV'et.
FORSIGTIG: Undgå venligst at indsætte de viste skruer 
på TV'et, når TV-stativet ikke bruges,, dvs vægbeslag. 
Indsættelse af skruer uden stativ kan medføre beskadigelse 
af TV'et

Samling af soklen
1.	 TV-soklen består af to dele. Installer disse dele 

sammen.

x3
2.	 Anbring soklen(-erne) på sokkelmontering 

smønstret(-erne) på bagsiden af TV’et. 

3.	 Indsæt de medfølgende skruer (M4 x 12 mm) og 
stram dem forsigtigt indtil soklen sidder ordentligt 
fast.

x4
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Miljøinformation
Dette TV er designet til at være miljøvenligt. Du kan 
reducere energiforbruget på følgende måde:
Hvis du indstiller Energibesparelse til Minimum, 
Middel, Maksimum eller Auto, Vil TV'et reducere 
energiforbruget i overensstemmelse hermed. Hvis 
du kan lide at indstille baggrundslyset til en fast 
værdi indstillet som Brugerdefineret og justere 
baggrundsbelysningen (under indsti l l ingen 
Energibesparelse) manuelt ved hjælp venstre eller 
højre knapper på fjernbetjeningen. Sæt som Fra for 
at slå denne indstilling fra. 
Bemærk: Tilgængelige EnergibesparelsesIndstillinger kan 
variere afhængigt af den valgte tilstand i menuen Billede.

Energibesparelsesindstillinger kan findes i menuen 
Billede. Bemærk, at nogle billedindstillinger ikke vil 
kunne ændres.
Hvis den højre knap trykkes ned imens Auto er valgt 
eller Venstre knap imens Brugerdefineret er valgt, vil 
“skærmen slukkes i 15 sekunder”-meddelelsen blive 
vist på skærmen. Vælg Gå videre, og tryk på OK, for 
at slukke for skærmen med det samme. Hvis du ikke 
trykker på en knap, vil skærmen være slukket i 15 
sekunder. Tryk på en knap på fjernbetjeningen eller 
på TV'et for at tænde for skærmen igen. 
Bemærk: Skærm fra-indstilling er ikke tilgængelig, hvis 
Tilstand er indstillet til Spil.

Når TV’et ikke er i brug, skal det slukkes eller kobles 
fra stikkontakten. Dette vil reducere energiforbruget.

Fjernelse af soklen fra TV'et
Sørg for at fjerne soklen på følgende måde, når du 
bruger vægbeslag eller pakker TV'et ned.
•	 Sæt fjernsynet på et arbejdsbord med skærmpanelet 

nedad på ren og blød klud. Efterlad soklen(-erne) så 
den rækker ud over kanten af underlaget.

•	 Løsn skruerne, som fastholder stativet(-erne).
•	 Fjern soklen(-erne).
Ved brug af vægbeslag

Kontakt din lokale Panasonic-forhandler, for at købe 
det anbefalede vægbeslag.
Huller til vægophængs-installation;
Bagsiden af TV'et

a

b

a (mm) 75
b (mm) 75

Set fra siden

c

VESA-beslag

 

d

(d) Skruedybde  (c)
min. 9 mm
max. 10 mm

Diameter M4

Bemærk: De skruer til montering af TV'et på vægbeslag 
følger ikke med TV'et.
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Funktioner
•	 Fjernbetjent farvefjernsyn
•	 Fuldt integreret digital antenne/kabel/satellit-TV 

(DVB-T-T2/C/S-S2)
•	 HDMI-indgange til at tilslutte andre enheder med 

HDMI-stik
•	 USB-indgang
•	 OSD-menusystem
•	 Scart-stik til eksterne enheder (såsom DVD-

afspillere, PVR, videospil, osv.)
•	 Stereolydsystem
•	 Tekst-TV
•	 Tilslutning af høretelefoner
•	 Automatisk programmeringssystem
•	 Manuel tuning
•	 Automatisk slukning efter op til otte timer.
•	 Sove-timer
•	 Børnesikring
•	 Automatisk lydløs, når der ingen udsendelse er.
•	 NTSC-afspilning
•	 AVL (Automatisk lydstyrkegrænse)
•	 PLL (Frekvenssøgning)
•	 PC-indgang
•	 Spiltilstand (ekstra)
•	 Billed-deaktiveringsfunktion
Medfølgende tilbehør

•	 Fjernbetjening
•	 Batterier: 2 x AA
•	 Hurtigvejledning
•	 Strømkabel
•	 Aftagelig sokkel
•	 Monteringsskruer til sokkel (M4 x 12 mm)
Standbymeddelelser

Hvis TV’et ikke modtager noget inputsignal (for 
ekksempel fra en antenne eller HDMI-kilde) i 3 
minutter, hvil det gå på standby. Når TV'et tændes 
næste gang, vil følgende besked blive vist: “TV'et 
skiftede til Standby-tilstand automatisk, fordi der 
ikke var noget input-signal i lang tid.” Tryk på OK 
for at fortsætte.
Hvis TV'et er tændt og ikke betjenes et stykke tid, 
går det i standby. Når TV'et tændes næste gang, 
vil følgende besked blive vist. “TV'et skiftede til 
Standby-tilstand automatisk, da der ikke skete 
nogen handling i lang tid.” Tryk på OK for at 
fortsætte.

TV-betjeningsknapper & betjening

Bemærk: Placeringen af joysticket kan variere afhængig af 
modellen.

Joysticket gør det muligt at kontrollere lydstyrke- / 
program- / kilde- og standby-tænd- funktioner på TV'et.
Sådan ændres lydstyrken: Forøg lydstyrken, ved 
at trykke joysticket til højre. Sænk lydstyrken, ved at 
trykke joysticket til venstre.
For at skifte kanal: Rul gennem de gemte kanaler 
ved at trykke joysticket op eller ned.
For at skifte kilde: Tryk midt på joysticket, kildelisten 
vises på skærmen. Rul gennem de gemte kanaler ved 
at trykke kontrolknappen op eller ned.
Sådan slukkes TV'et: Tryk midten joysticket ind 
og hold den nede i nogle få sekunder, TV'et vil gå i 
standby-tilstand.
For at tænde for TV'et: Tryk midten af joysticket ind, 
TV'et vil tænde.
Bemærk: Hovedmenu-OSD kan ikke vises via joystick.

Brug af fjernbetjeningen
Tryk på knappen Menu på din fjernbetjening, for at se 
hovedmenuskærmen. Brug retningsknapperne til at 
vælge en menufane og tryk på OK for at vælge. Brug 
retningsknapperne igen, for til at vælge eller indstille 
et punkt. Tryk på Retur/Back eller Menu-knappen for 
at forlade en menuskærm.
Indgangsvalg
Når de eksterne systemer er tilsluttet TV'et, kan du 
skifte mellem de forskellige signalindgange. Tryk på 
knappen Source gentange gange for at vælge de 
forskellige kilder.
Ændring af kanaler og lydstyrke
Du kan skifte kanal og justere lydstyrken ved at bruge 
Volumen +/- og Program +/- på fjernbetjeningen. 
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Sæt batterierne i fjernbetjeningen
Fjern bagdækslet for at åbne batterirummet. Indsæt to 
AA-batterier. Sørg for at (+) og (-) Stemmer overens 
(vær opmærksom på korrekt polaritet). Bland ikke 
gamle og nye batterier. Udskift kun batterier med nogle 
af samme eller tilsvarende type. Sæt dækslet på igen.

Tilslut strøm 
VIGTIGT: Dette TV-apparat er designet til at fungere 
med 220-240V, 50 Hz stikkontakt. Efter udpakning skal 
du lade TV-apparatet komme op på den omgivende 
rumtemperatur, før du tilslutter det til strømforsyningen. 

Indsæt den ene ende (stik med dobbelt hul) på den 
medfølgende, aftagelige strømledning ind i strøm-
indgangsstikket på TV'ets bagside, som vist ovenfor. 
Indsæt den anden ende af strømkablet i stikkontakten.
Bemærk: Strømindgangens placering kan variere afhængigt 
af modellen.

Antenneforbindelse
Forb ind antenne-  e l ler  kabel - tv -s t ikket  t i l 
ANTENNEINDGANG (ANT) eller satellitstikket til 
SATELLITINDGANGEN (LNB) bagpå TV'et.

satellit

BAGSIDE
AF
TV'ET

antenne 
eller
kabel

Licensmeddelelse
Ordene HDMI og HDMI High-Definition Multimedia 
Interface og HDMI-logoet er varemærker eller 
registrerede varemærker tilhørende HDMI Licensing 
Administrator, Inc.

Fremstillet under licens fra Dolby Laboratories. Dolby, 
Dolby Audio, og dobbelt-D-symbolet er varemærker fra 
Dolby Laboratories Licensing Corporation.

Logoet "CI Plus" er et varemærke tilhørende CI Plus 
LLP.
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Indsamling af elektronikskrot og brugte 
batterier

Kun for Den Europæiske Union og 
lande med retursystemer
Disse symboler på produkter, emballage 
og/eller ledsagedokumenter betyder, 
at brugte elektriske og elektroniske 
produkter og batterier ikke må blandes 
med almindeligt husholdningsaffald.
For korrekt behandling, indsamling og 
genbrug af gamle produkter og batterier, 
skal du tage dem til indsamlingssteder 
i overensstemmelse med den nationale 
lovgivning.
Ved at skaffe sig af med dem på korrekt 
vis hjælper du med til at spare værdifulde 
ressourcer og forhindre eventuelle 
negative påvirkninger af menneskers 
sundhed og miljøet.
Ønsker du mere udførlig information om 
indsamling og genbrug skal du kontakte 
din kommune.
U s a g k y n d i g  b o r t s k a f f e l s e  a f 
elektronikskrot og batterier kan eventuelt 
udløse bødeforlæggelse.

Information om batterisymbol 
(eksempler nedenfor):
Dette symbol kan anvendes sammen 
med et kemisk symbol. I så fald opfylder 
det kravene for det direktiv, som er 
blevet fastlagt for det pågældende 
kemikalie.

Overensstemmelseserklæring (DoC)
Herved erklærer Panasonic Marketing Europe GmbH 
at dette TV-apparat er i overensstemmelse med 
væsentlige krav og andre relevante forhold i Direktiv 
2014/53/EU.
Hvis du ønsker en kopi af det originale DoC til dette 
TV-apparat, skal du besøge følgende website:

http://www.ptc.panasonic.eu/doc

Authorized Representative: 
Panasonic Testing Centre
Panasonic Marketing Europe GmbH
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Germany
Web Site: http://www.panasonic.com

For mere produkt information besøge 
EPREL: https://eprel.ec.europa.eu.

EPREL-registreringsnummer findes på  
https://eprel.panasonic.eu/product.

Specifikationer
TV-udsendelse PAL B/G D/K K I/I’

Modtagende kanaler VHF (BAND I/III) - UHF 
(BAND U) - HYPERBAND

Digital modtagelse

Fuldt integreret digital 
antenne-kabel-satellit 
TV(DVB-T-C-S) 
(i overensstemmelse med 
DVB-T2, DVB-S2)

Antal forudindstillede 
kanaler 8 000

Kanalindikator Skærmmenu
RF antenneindgang 75 Ohm (ubalanceret)
Driftspænding 220-240V, 50Hz.

Audio A2 Stereo+Nicam Stereo

Hovedtelefon 3.5 mm mini stereo jack

Audio udgangseffekt 
(WRMS.) (10% THD) 2 x 6 W

Strømforbrug (W) 60 W
Vægt (kg) 5,5 Kg
TV-dimensioner BxHxD 
(med fod) (mm) 185 x 728 x 475

TV-dimensioner BxHxD 
(uden fod) (mm) 76 x 728 x 431

Skærm 16/9 32”

Brugstemperatur og 
driftsluftfugtighed 

0ºC op til 40ºC, maks. 85% 
luftfugtighed

Angående DVB / Data udsendelse 
•	 Dette TV er designet til at opfylde standarderne 

(i august 2017), i DVB-T/T2 (MPEG2, MPEG4-
AVC (H.264) og MPEG HEVC(H.265)) digitale 
jordbaserede tjenester og DVB-C (MPEG2, MPEG4-
AVC (H.264) og MPEG HEVC(H.265)) digitale kabel-
tjenester og DVB-S (MPEG2, MPEG4-AVC(H.264) 
og MPEG HEVC(H.265)) digitale satellittjenester. 

	 Kontakt din lokale forhandler for tilgængeligheden 
af ​​DVB-T/T2 eller DVB-S i dit område. 

	 K o n t a k t  d i n  k a b e l t j e n e s t e u d b y d e r  f o r 
tilgængeligheden af ​​DVB-C-tjenester med dette TV. 

•	 Dette fjernsyn virker muligvis ikke korrekt med det 
signal, som ikke opfylder standarderne for DVB-T/
T2, DVB-C eller DVB-S. 

•	 Ikke alle funktioner er tilgængelige, afhængigt af 
land, område, TV-station, tjenesteudbyderen og 
satellite miljø.

•	 Ikke alle CI-moduler fungerer korrekt med dette 
TV. Kontakt din tjenesteudbyder om tilgængeligt 
CI-modul. 

•	 Dette fjernsyn virker muligvis ikke korrekt med et 
CI-modul, der ikke er godkendt af tjenesteudbyderen. 

•	 Yderligere gebyrer kan opkræves, afhængigt af 
tjenesteudbyderen. 

•	 Kompatibiliteten med fremtidige tjenester kan ikke 
garanteres. 
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Fjernbetjening

1.	 Standby: Tænder/slukker TV'et
2.	 Afspil: Starter afspilning af valgt medie
3.	 Spol tilbage: Flytter billeder bagud i medier, 

såsom film
4.	 Pause: Sætter mediet, der afspilles på pause
5.	 Guide: Viser den elektroniske programoversigt
6.	 Retningsbestemte knapper: Bruges til at navigere 

i menuer, indhold, osv. og viser undersider i Tekst-
TV, når der trykkes Højre eller Venstre

       	I medieplayer-tilstand; 
Venstre: Hurtig tilbagespoling  
Højre: Hurtig fremadspoling

7.	 OK : Bekræfter brugervalg, holder siden (i tekst-
TV-tilstand), viser kanalliste (DTV-tilstand), Pause 
(i medieplayer-tilstand)

8.	 Afslut: Lukker og går ud fra viste menuer eller 
vender tilbage til forrige skærm

9.	 Farvede knapper: Følg vejledningen på skærmen 
for farvede knapfunktioner

       	I medieplayer-tilstand;
       	Rød: Stop / Afspil 

Grøn: Afspil/Spring 
Gul: Pause/undertekster tidskorrektion 
Blå: Stop

10.	 Hjem: Viser TV-menuen
11.	 Volumen +/-
12.	 Numerisk knapper: Skifter kanal, indtaster et tal 

eller bogstav i tekstboksen på skærmen, skifter 
TV'et i standby-tilstand.

13.	 Sprog: Skifter mellem lydtilstande (analog TV), 
viser og ændrer lyd/undertekstsprog (digital TV, 
hvor det er tilgængeligt)

14.	 Tekst: Viser tekst-TV (hvis tilgængelig), tryk 
igen for at lægge Tekst-TV over et normalt 
udsendelsesbillede (mix)

15.	 Lydløs: Slukker helt for lydstyrken på TV'et
16.	 Program +/-: Program op-ned, Side op-ned (i 

Tekst-TV-tilstand), skifter TV'et i standby-tilstand
17.	 Tilbage/Retur: Vender tilbage til forrige skærm, 

åbner indeksside (i tekst-TV-tilstand)
18.	 Info: Viser oplysninger om indhold på skærmen, 

viser skjult information (reveal - i Tekst-TV-tilstand)
19.	 Stop: Stopper mediet, der afspilles
20.	 Hurtigt fremad: Flytter billeder fremad i medier, 

såsom film
21.	 Ingen funktion
22.	 Kilde: Viser ti lgængelige udsendelser og 

indholdskilder
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Tilslutning

Forbindelse Type Kabler Enhed

Scart 
tilslutning 
(tilbage)

VGA 
tilslutning 

(back)

SIDE AV 
PC/YPbPr 

Audio 
tilslutning 

(side)
YPbPr/PC Audiokabel

HDMI 
tilslutning 
(tilbage)

SPDIF 
SPDIF 

(Koaksial 
udgang) 

tilslutning 
(tilbage)

SIDE AV 
Side AV 

(Audio/Video) 
tilslutning 

(side) AV-kabel

HOVEDTELEFON Hovedtelefon 
tilslutning 

(side)

PC til YPBPR YPbPr Video 
tilslutning 
(bagside)

PC til YPbPr-tilslutningskabel

USB 
tilslutning 

(side)

CI 
tilslutning 

(side)

 

BEMÆRK: Når du tilslutter 
en enhed via YPbPr eller AV-
indgangen i siden, skal du 
bruge tilslutningskablerne, 
for at oprette forbindelsen. 
S e  i l l u s t r a t i o n e r n e  p å 
venstre side. Du kan bruge 
YPbPr til VGA-kabel til at 
aktivere YPbPr-signal via 
VGA-indgangen. Du kan ikke 
bruge VGA og YPbPr på 
samme tid. For at aktivere PC/
YPbPr-audio, skal du anvende 
audio-stikkene på siden med 
et YPbPr/PC-audiokabel til 
audioforbindelse. | Hvis en 
ekstern enhed er tilsluttet 
via SCART-stikket, vil TV'et 
automatisk skif te t i l  AV-
tilstand.| Ved modtagelse 
af  DTV-kanaler  (Mpeg4 
H . 2 6 4 ,  H . 2 6 5 )  e l l e r  i 
m e d i e a f s p i l l e r t i l s t a n d 
vi l  udgangen ikke være 
t i l g æ n g e l i g  v i a  s c a r t -
s t i k k e t .   Ve d  b r u g  a f 
v æ g m o n t e r i n g s s æ t t e t 
(tilgængeligt fra tredjepart 
på markedet, hvis det ikke 
medfølger), anbefaler vi, at 
du sætter alle dine kabler i 
bag på TV'et, før det monteres 
på væggen.  CI-modulet må 
kun isættes eller fjernes, 
når TV'et er SLUKKET. Se 
instrukt ionsmanualen t i l 
modulet for detaljer omkring 
indst i l l inger.  Hver USB-
indgang på dit TV understøtter 
enheder på op til 500mA. 
Tilslutning af enheder, der 
har strømværdi over 500mA, 
kan beskadige dit TV. Ved at 
tilslutte et HDMI-kabel til dit 
Sharp LCD-TV skal du kun 
bruge et skærmet HDMI-
kabel for at garantere en 
tilstrækkelig immunitet mod 
parasitisk frekvensstråling.

Hvis du vil tilslutte en enhed til TV'et, skal du sørge for, at både TV og enheden er slukket, før du skaber nogen 
forbindelse. Når forbindelsen er etableret, kan du tænde for enhederne og bruge dem.
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Tænding og slukning
Sådan tændes der for TV'et
Tilslut strømkablet til en strømkilde, såsom en 
stikkontakt (220-240V, 50 Hz). 
For at tænde TV’et fra standby-tilstand skal man enten:
•	 Tryk på Standby knappen, Program +/- eller en 

numerisk tast på fjernbetjeningen.
•	 Tryk på funktionskontakten på siden af TV'et, indtil 

TV'et tændes fra standby.

Sådan slukkes TV'et
Tryk på knappen Standby på fjernbetjeningen eller 
hold midten af betjeningsknappen på TV'et inde i nogle 
få sekunder, så det skifter til standbytilstand.
For at slukke TV'et helt, tag strømledningen ud af 
stikkontakten.
Bemærk: Når fjernsynet er tændt i standby-tilstand, kan 
standby-LED blinke for at indikere, at funktioner såsom 
standby-tilstandssøgning, Over Air download eller timer er 
aktive. LED-TV'et kan også blinke, når du tænder det fra 
standby-tilstanden.

Førstegangsinstallation
Når det tændes for første gang, vises sprogvalgsskær-
men. Vælg det ønskede sprog og tryk på OK.
Indstil dine præferencer ved hjælp af retningsknapperne 
på den næste skærm.
Bemærk: Afhængigt af det valgte Land, kan du blive bedt om 
at indstille og bekræfte en PIN-kode på dette trin. Den valgte 
PIN kan ikke være 0000. Hvis du bliver bedt om at indtaste 
en PIN-kode til en menufunktion senere, skal du indtaste den.

Om valg af udsendelsestype
Digital Antenne: Hvis Antenne-udsendelsessøgning 
er aktiveret, vil fjernsynet søge efter digitale 
jordbaserede udsendelser, efter at andre indledende 
indstillinger er foretaget.
Digitalt Kabel: Hvis Digital Kabel-udsendelses-
søgning er aktiveret, vil fjernsynet søge efter digitale 
kabelbaserede udsendelser, efter at andre indledende 
indstillinger er foretaget. Ifølge dine andre præferen-
cer, kan en bekræftelse blive vist, før du begynder at 
søge. Vælg JA og tryk på OK for at fortsætte. Annullér 
handlingen ved at vælge NEJ og trykke på OK. Du kan 
vælge Netværk eller indstille værdier som Frekvens, 
Netværks-ID og søgetrin. Når du er færdig, skal du 
trykke på knappen OK. 
Bemærk: Søgningens varighed varierer afhængigt af det 
valgte Søgetrin.

Satellit: Hvis Satellit udsendelsessøgning er 
aktiveret, vil TV'et søge efter digitale satellitbaserede 
udsendelser, efter at andre indledende indstillinger er 
foretaget. Før satellitsøgning bliver udført, skal der 
foretages nogle indstillinger. Antennetypemenuen 
vil blive vist først. Du kan vælge Antennetype som 

Direct, enkelt satellitkabel or DiSEqC kontakt ved 
brug af “ ” eller “ ”-knapperne.
•	 Direct: Hvis du har en enkelt modtager og en direkte 

parabol, vælges denne antennetype. Tryk på OK 
for at fortsætte. Vælg en tilgængelig satellit på det 
næste skærmbillede, og tryk på OK, for at skanne 
for tjenester. 

•	 Enkelt satellitkabel: Hvis du har flere modtagere og 
et unikabel system, så vælg denne antennetype. Tryk 
på OK for at fortsætte. Konfigurer indstillingerne ved 
at følge instruktionerne på det næste skærmbillede. 
Tryk på OK for at scanne for tjenester.

•	 DiSEqC kontakt: Hvis du har flere modtagere og en 
DiSEqC-kontakt, skal du vælge denne antennetype. 
Tryk på OK for at fortsætte. Du kan angive fire 
DiSEqC-indstillinger (hvis de er tilgængelige) på 
det næste skærmbillede. Klik på OK knappen, for 
at skanne den første satellit på listen.

Analog: Hvis Analog udsendelsessøgning er 
aktiveret, vil fjernsynet søge efter analoge udsendelser, 
efter at andre indledende indstillinger er foretaget.
Derudover kan du indstille en udsendelse type som 
din favorit. Der vil blive givet prioritet til den valgte 
udsendelsestype under søgeprocessen og kanalerne i 
den vil blive noteret på toppen af ​​Kanallisten. Tryk på 
OK knappen for at fortsætte, når du er færdig.
Du kan aktivere Butikstilstand på dette trin. Denne 
mulighed vil konfigurere dit TV's indstillinger for 
butiksmiljø og afhængigt af den anvendte TV-model, 
bliver de understøttede funktioner vist i toppen af 
skærmen som et infobanner. Denne tilstand er kun 
beregnet til brug i butikker. Det anbefales at vælge 
Hjemmetilstand ved brug i hjemmet. Denne funktion 
vil være tilgængelig i menuen Indstillinger>flere og 
kan aktiveres/deaktiveres senere. 
Tryk på OK-knappen på fjernbetjeningen, for at 
fortsætte. Efter de oprindelige indstillinger er foretaget, 
begynder TV'et at søge efter tilgængelige udsendelser 
blandt de valgte udsendelses-typer.
Når alle de tilgængelige stationer er blevet gemt, 
vises scanningsresultaterne på skærmen. Tryk på 
OK for at fortsætte. Rediger Kanalliste-menuen 
vil derefter blive vist. Du kan redigere kanallisten i 
overensstemmelse med dine præferencer eller trykke 
på Menu-knappen for at forlade og se TV.
Mens søgningen fortsætter, kan der fremkomme en 
meddelelse som spørger om du vil sortere kanalerne 
i henhold til LCN(*). Vælg Ja og tryk på Skifter hurtigt 
mellem forrige og nuværende kanalerfor at fortsætte.
(*) LCN er et logisk kanalnummer-system, der arrangerer 
tilgængelige udsendelser i overensstemmelse med en 
genkendelig kanalrækkefølge, (hvis denne er tilgængelig).
Bemærk: Sluk ikke for TV’et under førstegangsinstallationen. 
Bemærk at nogle indstillinger er muligvis ikke tilgængelige 
afhængigt af det valgte land.
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Medieafspilning via USB-indgang
Du kan tilslutte en 2,5" og 3,5" tommer (HDD med ekstern 
strømforsyning) eksterne harddiske eller USB-nøgle til dit TV, 
ved hjælp af USB-indgange på TV'et.

VIGTIGT! Tag en sikkerhedskopi af dine filer på 
dine lagringsenheder, før du tilslutter dem til TV'et. 
Producenten kan ikke holdes ansvarlig for skadede 
filer og datatab. Visse USB-enheder (f.eks. MP3-
afspillere) eller USB-harddiskdrev/-nøgler er muligvis 
ikke kompatible med dette TV. Tv’et understøtter 
FAT32- og NTFS-diskformattering.
Vent lidt, før hver tilslutning og frakobling, da afspilleren 
muligvis stadig læser filer. Undladelse af dette kan 
forårsage fysisk skade på USB-afspilleren og på selve 
USB-enheden. Træk ikke drevet ud under afspilning 
af en fil.
Du kan bruge USB-hubs med TV'ets USB-indgange. 
USB-hubs med ekstern strømforsyning anbefales i et 
sådant tilfælde. 
Det anbefales at bruge TV'ets USB-indgang(e) direkte, 
hvis du skal tilslutte en USB-harddisk.
Bemærk: Når du ser billedfiler, kan Medieafspiller-menuen 
kun vise 1000 billedfiler, der er gemt på den tilsluttede USB-
enhed.

Knapper til medieafspiller
Du kan afspille billede-, musik- og filmfiler gemt på 
en USB-disk ved at slutte den til dit TV. Tilslut en 
USB-disk til en af USB-indgangene, der er placeret 
på siden af TV'et. Tryk på knappen Menu, mens 
du er i Medieplayertilstand, for at få adgang til 
menupunkterne Billede, Lyd og Indstillinger. Tryk 
på knappen Menu igen vil forlade skærmen. Du kan 
indstille dine Mediaplayer-præferencer, ved at bruge 
menuen Indstillinger.

Sløjfe-/blandfunktion

Start afspilning med knappen 
Afspil og aktiver 

Alle filer på listen vil løbende 
blive afspillet i original 
rækkefølge

Start afspilning med knappen 
OK og aktiver 

Den samme fil afspilles i sløjfe 
(gentag)

Start afspilning med knappen 
Afspil og aktiver 

Alle filer på listen vil løbende 
blive afspillet i tilfældig 
rækkefølge

Start afspilning med knappen 
Afspil og aktiver , 

Alle filer på listen vil løbende 
blive afspillet i samme 
tilfældige rækkefølge.

CEC
Denne funktion gør det muligt at styre de CEC-
kompatible enheder, der er tilsluttet via HDMI-porte 
ved hjælp af fjernbetjeningen til TV'et.
CEC-valget i Indstillinger>Mere menuen skal først 
indstilles til Aktiveret. Tryk på Kilde-knappen og 
vælg HDMI-indgang på den tilsluttede CEC-enhed 
fra menuen Kildeliste. Når en ny CEC-kildeenhed 
er tilsluttet, vil den blive opført i kildemenuen med sit 
eget navn, i stedet for det tilsluttede HDMI-portnavn 
(såsom DVD-afspiller, optager 1 osv.).
TV'ets fjernbetjening er automatisk i stand til at udføre 
de vigtigste funktioner efter den tilsluttede HDMI-kilde 
er valgt.
For at afslutte denne funktion og styre TV'et via 
fjernbetjeningen igen, tryk og hold "0-Nul" knappen 
på fjernbetjeningen nede i 3 sekunder. Denne funktion 
kan også blive aktiveret eller deaktiveret under 
System>Indstillinger>Mere menuen.
TV'et understøtter også ARC (Audio Return Channel) 
funktionen. Denne funktion er en lydforbindelse med 
henblik på at erstatte andre kabler mellem fjernsynet og 
musiksystemet (A/V-modtager eller højttalersystem).
Når ARC er aktiv, slår TV 'et ikke sine øvrige 
lydudgange fra automatisk. Så du skal sænke 
lydstyrken manuelt på TV'et til nul, hvis du ønsker 
at høre lyd fra den tilsluttede lydenhed (samme som 
andre optiske eller koaksiale digitale udgange). Hvis 
du ønsker at ændre tilsluttede enheders lydstyrke, 
skal du vælge denne enhed fra kildelisten. I så fald 
bliver volumenkontrol-tasterne skiftet til den tilsluttede 
lydenhed. Når du bruger ARC-forbindelsen, kan 
der opstå noget inkompatibilitet mellem TV'et og 
det tilsluttede lydsystem på grund af forskellen i det 
anvendte lydstyrkeområde.
Bemærk: ARC understøttes kun via HDMI1 input.

System Audio Control
Giver mulighed for en audio-forstærker/receiver, der 
skal bruges med TV'et. Lydstyrken kan styres ved 
hjælp af fjernbetjeningen til TV'et. For at aktivere 
denne funktion indstilles Højttalere indstilling i 
Indstillinger>Andre indstillinger menuen som 
forstærker. TV-højttalerne slås fra, og lyden fra ​​kilden, 
der ses vil blive leveret fra det tilsluttede lydsystem.
Bemærk: Den anvendte lydenhed skal understøtte funktionen 
til indstilling af systemets lyd og CEC-funktionen bør være 
aktiveret.
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TV menuindhold
Billedmenuindhold

Tilstand Du kan ændre billedtilstanden, så den passer til dine præferencer eller behov. Billedtilstand 
kan indstilles til en af følgende: Biograf, Spil (valgfri),Sports, Dynamisk og Natur. 

Kontrast Indstiller lyse og mørke værdier på skærmen.

Lysstyrke Justerer skærmens lysstyrkeværdier.

Skarphed Indstiller skarphedsværdien for de genstande, der vises på skærmen.

Farve Indstiller farveværdien og justerer farverne.

Energibesparelse
Til indstilling af Energibesparelse til Brugerdefineret, Minimum, Mellem, Maksimum, 
Auto, Skærm Fra eller Slukket. 
Bemærk: Nogle indstillinger kan være anderledes, afhængigt af den valgte tilstand.

Baggrundsbelysning
Denne indstilling kontrollerer baggrunds-belysningsniveauet. Funktionen 
Baggrundsbelysning vil være inaktiv, hvis Energibesparelse er indstillet til andet end 
Brugerdefineret. 

Avancerede indstillinger

Dynamisk kontrast Du kan ændre det dynamiske kontrastforhold til den ønskede værdi. 

Støjreduktion Hvis signalet er for svagt, og der er støj på billedet, benyttes indstillingen støjreduktion 
indstillingen til reduktion af støj.

Farvetemperatur Indstiller den ønskede farvetemperatur-værdi. Kølig, Normal, Varm og brugerdefinerede 
indstillinger er tilgængelige.

Hvidbalance
Hvis Farvetemperatur er indstillet som Brugerdefineret, vil denne indstilling være 
tilgængelig. Forøg "varme" eller "kølighed" i billedet, ved at trykke på venstre eller højre 
knapper.

Billedzoom Indstiller det ønskede billedstørrelsesformat.

Filmtilstand Film optages med et andet antal billeder pr. sekund, end almindelige TV-programmer. Når du 
ser film, skal du aktivere denne funktion for tydeligt at kunne se scener i hurtig bevægelse.

Hudfarvetone Balanceniveauet kan indstilles til mellem -5 og 5.

Farveskift Indstiller den ønskede farvetone.

Fuld HDMI-skala Når du ser TV fra en HDMI-kilde, vil denne feature blive synlig. Du kan bruge denne funktion 
til at forstærke de sorte farver i billedet. 

PC-position Vises kun, når indgangskilden er indstillet til VGA/PC.

Autoposition Hvis billedet ikke er centreret i VGA-tilstand, skal du bruge denne indstilling til automatisk at 
justere billedets position. Tryk OK for at starte automatisk justering.

V-position Dette punkt rykker billedet vandret mod skærmens højre eller venstre side.

L-position Denne funktion rykker billedet lodret mod skærmens top eller bund.

Pixeltakt Pixeltakt-justeringer korrigerer interferens, der ses som lodrette bånd i pixel-intensive 
præsentationer som regneark eller sætninger eller tekst i lille skriftstørrelse.

Fase Afhængigt af indgangskilden (computer osv.) vil du muligvis se et sløret eller støjende billede 
på skærmen. Du kan bruge fase til at få et klarere billede ved at prøve dig frem. 

Nulstilling Nulstiller billedindstillingerne til fabriksstandarderne. (Undtagen Spiltilstand).

VGA (PC) tilstand er visse ikoner i billed menuen ikke tilgængelige. I stedet vil VGA -tilstand blive føjet til 
Billedindstillingerne når du er i PC-tilstand.
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Lydmenuindhold
Lydstyrke Justerer lydstyrken.

Equalizer Vælger equalizertilstanden. Brugerdefinerede indstillinger kan kun foretages, når du står i 
brugertilstand.

Balance Justerer om lyden kommer fra den venstre eller højre højttaler.

Hovedtelefon
Indstiller lydstyrke for hovedtelefoner. 
Inden du bruger hovedtelefoner, så sørg for at lydstyrken i hovedtelefonerne er indstillet til 
et lavt niveau, for at forhindre skader på din hørelse.

Lydtilstand Du kan vælge en lydtilstand (hvis den viste kanal understøtter).

AVL (Automatisk 
Lydstyrkegrænse) Funktion indstiller lyden for at opnå fast udgangsniveau mellem programmer.

Hovedtelefoner/Lineout

Når du tilslutter en ekstern forstærker til dit TV ved hjælp af hovedtelefonstikket, kan du 
vælge denne indstilling som Lineout. Hvis du har tilsluttet hovedtelefoner til TV’et skal du 
indstille denne mulighed til Hovedtelefoner.
Inden du bruger hovedtelefoner, så sørg for at dette punkt er indstillet til Hovedtelefoner. 
Hvis den er sat til lineout, vil outputtet fra hovedtelefonstikket indstilles til maksimum, som 
kan skade din hørelse.

Dynamisk bas Aktiverer eller deaktiverer den dynamiske bas.

Surround-lyd Surround-lyd-tilstanden kan skiftes mellem Til og Fra.

Digital udgang Indstiller lydtype for digital udgang.
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Indstillinger Menu Indhold
Betinget Adgang Styrer moduler for betinget adgang, når tilgængelig.

Sprog Du kan indstille et andet sprog afhængigt af stationen og landet.

Forældrekontrol

Indtast korrekt adgangskode for at ændre indstillinger for forældrekontrol. Du kan let justere 
Menulås, Børnelås, Børnesikring eller Vejledning i denne menu. Du kan også angive en ny 
pinkode eller angive standard- CICAM PINKODE ved hjælp af de tilhørende valgmuligheder.
Bemærk: Nogle menuindstillinger er muligvis ikke tilgængelige afhængigt af det valgte land ved 
Førstegangsinstallation. Standard-pinkoden kan indstilles til 0000 eller 1234. Hvis du har defineret 
PIN-koden, (der anmodes om den, afhængigt af landevalg) under Førstegangsinstallationen, så brug den 
PIN-kode, du har defineret.

Timere Indstiller sleep-timer til at slukke for TV'et efter en vis tid. Indstiller timere til valgte programmer.

Dato/Tid Indstiller dato og klokkeslæt.

Kilder Aktiverer eller deaktiverer valgte kildeindstillinger.

I n d s t i l l i n g e r  f o r 
handikappede Viser TV’ets muligheder for handikappede.

Hørehæmmet Aktiverer en særlig funktion, der sendes fra sendestationen. 

Lydbeskrivelser
Et fortællespor vil blive afspillet for blinde eller et svagsynet publikum. Tryk på OK for at se 
alle tilgængelige Lydbeskrivelses-menupunkter. Denne funktion er kun tilgængelig, hvis 
TV-stationen understøtter den. 

Mere Viser TV’ets andre indstillingsmuligheder.

Menu-timeout Ændrer timeout-varighed for menuskærme.

StandbytilstandsLED Hvis den er sat til Off, vil standbytilstands-LED ikke tænde, når TV’et er i standbytilstand.

Softwareopgradering Sikrer, at dit TV har den nyeste firmware. Tryk OK for at se valgmuligheder i menuen.

Applikations-version Viser den aktuelle softwareversion.

Underteksttilstand
Denne indstilling bruges til at vælge, hvilken underteksttilstand der skal være på skærmen 
(DVB-undertekst/Tekst-TV-undertekst), hvis begge er tilgængelige. Standardværdien er DVB-
undertekst. Denne funktion er kun tilgængelig for landevalg for Norge.

Auto-TV slukket Indstiller den ønskede tid for at TV'et automatisk går i standby, når det ikke er i brug.

Biss-nøgle
Biss er et satellitscrambling-system, der bruges til nogle udsendelser. Hvis du har behov for at 
indtaste en BISS-nøgle til en udsendelse, kan du bruge denne indstilling. Fremhæv Biss-nøgle 
og tryk på OK for at indtaste nøgler på den ønskede udsendelse.

Butikstilstand Vælg kun denne tilstand til butiksformål. Når Butikstilstand er aktiveret, er nogle punkter i 
TV-menuen måske ikke tilgængelige.

Opstartstilstand Denne indstilling konfigurerer præferencen for strømsparetilstand. Sidste status og 
Standbytilstander tilgængelige.

CEC Med denne indstilling kan du aktivere og deaktivere CEC-funktionaliteten fuldstændig. Tryk 
på Venstre eller Højre knap, for at aktivere eller deaktivere funktionen.

CEC Auto-strøm tændt
Denne funktion gør det muligt for den tilsluttede HDMI-CEC-kompatible enhed at tænde for 
TV'et og skifte automatisk til dets indgangskilde. Tryk på Venstre eller Højre knap, for at 
aktivere eller deaktivere funktionen.

Højttalere For at høre TV-lyd fra den tilsluttede kompatible lydenhed indstill som Forstærker. Du kan 
bruge fjernbetjeningen til TV'et for at styre lydstyrken på lydenheden.

OSS Viser Open Source Software-licensoplysninger.

Bemærk: Nogle indstillinger er muligvis ikke tilgængelige, afhængigt af modellen af dit TV og det valgte land i førstegangsinstallationen.
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Indhold af installationsmenu
Automatisk 
kanalscanning 
(genindstilling)

Viser automatiske indstillingsmuligheder. Digital Antenne: Søger efter og gemmer antenne-
DVB-stationer. Digitalt Kabel: Søger og gemmer kabel-DVB-sendere. Analog: Søger efter 
og gemmer analoge stationer. Satellit: Søger efter og gemmer satellitstationer.

Manuel kanalscanning Denne funktion kan bruges til indtastning af direkte udsendelser.

Netværkskanalscanning
Søger efter de sammenkædede kanaler i udsendelsessystemet. Digital Antenne: Søger 
efter antennebaserede netværkskanaler. Digitalt Kabel: Søger efter kabelbaserede 
netværkskanaler.

Analog finindstilling Du kan bruge denne indstilling til at finindstille analoge kanaler. Denne funktion er ikke 
tilgængelig, hvis der ikke er gemt nogle analoge kanaler.

Satellitindstillinger
Konfigurerer satellitindstillinger. Satellitliste: Viser tilgængelige satellitter. Du kan Tilføje, 
slette satellitter eller Redigere satellitindstillinger på listen. Antenneinstallation: Du kan 
ændre satellitantenneindstillinger og starte en ny satellitskanning. 

Installationsindstillinger 
(Ekstra)

Viser menuen installationsindstillinger. Standby tilstand-søgning: Dit TV vil søge efter 
nye eller manglende kanaler, mens det er i standby. Eventuelle nye fundne udsendelser 
vil blive vist.

Slet serviceliste Brug denne indstilling til at rydde de lagrede kanaler. Denne indstilling er kun synlig, når 
Land er indstillet til Danmark, Sverige, Norge eller Finland.

Vælg aktivt netværk Denne indstilling gør det muligt at vælge at kun udsendelserne inden for det valgte netværk 
skal være opført i kanallisten. Denne funktion er kun tilgængelig for landevalg for Norge.

Signalinformation De kan anvende dette menupunkt for at overvåge signal relaterede informationer såsom signal 
niveau / kvalitet, netværk navn mv efter tilgængelige frekvenser.

Førstegangsinstallation Sletter alle gemte kanaler og indstillinger, nulstiller TV'et til fabriksindstillingerne.
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Almindelig anvendelse
Brug af kanallisten

TV'et sorterer alle gemte stationer i Kanallisten. 
Du kan redigere denne kanalliste, indstille favoritter 
eller indstille aktive stationer som skal vises med 
Kanalliste-indstillingerne. Tryk på OK knappen, for at 
åbne Kanallisten. Du kan filtrere de anførte kanaler, 
ved at trykke på den blå knap eller åbne menuen 
Rediger Kanalliste ved at trykke på den grønne knap 
for at udføre avancerede ændringer i den aktuelle liste.

Håndtering af favoritlister
Du kan oprette fire forskellige lister over dine foretrukne 
kanaler. Gå ind i Kanalliste i hovedmenuen eller tryk 
på den grønne knap, mens kanallisten vises på 
skærmen, for at åbne menuen Rediger kanalliste. 
Vælg den ønskede kanal på listen. Du kan aktivere 
flervalg, ved at trykke på den Gule knap. Tryk derefter 
på knappen OK, for at åbne menuen Kanal Rediger 
indstillinger, og vælg Tilføj/fjern Favoritter mulighed. 
Tryk på OK knappen igen. Indstil den ønskede 
listeindstilling til Til. De/den valgte kanal/-er vil blive 
føjet til listen. For at fjerne en kanal eller kanaler fra en 
favoritliste følge de samme trin, og indstil den ønskede 
listeindstilling til Fra.
Du kan bruge funktionen Filter i menuen Rediger 
Kanalliste at filtrere kanaler i kanaloversigten 
permanent henhold til dine præferencer. Ved brug 
af dette filter-valg, kan du indstille en af dine fire 
favoritlister, der skal vises hver gang kanaloversigten 
åbnes. Filtrerings funktionen i Kanalliste-menuen vil 
kun filtrere den aktuelt viste Kanalliste, for at finde 
en kanal og lytte til den. Denne ændring vil ikke blive 
bevaret næste gang kanaloversigten åbnes. For at 
gemme ændringerne på listen trykke på den røde 
knap, imens kanallisten vises på skærmen.

Konfigurerer forældreindstillinger
Menuen Forældreindstillinger optioner kan bruges til 
at forbyde brugere i at se af visse programmer, kanaler 
og brug af menuerne. Disse indstillinger er placeret i 
Opsætning> Forældremenu.
For at vise menufunktionerne for forældrelås, skal en 
PIN-kode indtastes. Efter indtastning af den korrekte 
PIN-kode, vil Forældreindstillinger blive vist.
Menu-lås: Denne indstilling aktiverer eller deaktiverer 
adgang til alle menuer eller installationsmenuer på 
TV'et. 
Alders-lås: Når den er aktiveret, henter TV'et 
aldersanbefalingsoplysningerne fra udsendelsen og 
hvis dette aldersniveau er deaktiveret, deaktiveres 
adgang til udsendelsen.
Bemærk: Hvis landevalg førstegangsinstallationen er 
indstillet som Frankrig, Italien eller Østrig, vil Alderslås ens 
værdi indstilles til 18 som standard.

Børne-sikring: Når denne indstilling er sat til TIL, 
kan TV’et kun betjenes med fjernbetjeningen. I dette 
tilfælde virker knapperne på betjeningspanelet ikke.
Indstil PIN-kode: Angiver en ny PIN-kode. 
Standard CICAM PIN: Denne mulighed vises som 
nedtonet, hvis ikke CI-modulet er indsat i CI-stikket på 
TV'et. Du kan ændre standard PIN-koden for CICAM, 
ved at bruge denne indstilling. 
Bemærk: Standard-pinkoden kan indstilles til 0000 eller 1234. 
Hvis du har defineret PIN-koden, (der anmodes om den, 
afhængigt af landevalg) under Førstegangsinstallationen, 
skal du bruge PIN-koden, som du har defineret.
Nogle indstillinger er muligvis ikke tilgængelige afhængigt af 
det valgte land ved Førstegangsinstallationen.

Elektronisk programguide (EPG)
Nogle kanaler sender information om deres 
udsendelsestider. Tryk på knappen Epg, for at se 
Programguide-menuen.
Der er 3 forskellige typer af tidsplan-layouts til 
rådighed, Tidslinjeplan, Listeplan og nu/næste-plan. 
For at skifte mellem dem, skal du følge instruktionerne 
på bunden af ​​skærmen.

Tidslinjeoversigt
Zoom (Gul knap): Tryk på den Gule knap for at se 
begivenheder i et bredere tidsinterval.
Filter (Blå knap): Viser filterfunktioner.
Vælg genre (Undertekst-knap): Viser Vælg genre 
menu. Med denne funktion kan du søge efter genrer 
i programguidens database. Info til rådighed i 
programguiden bliver gennemsøgt, og resultater, der 
matcher dine kriterier, vil blive fremhævet.
Valgmuligheder (OK-knap): Viser event indstillinger.
Begivenhedsdetaljer (Infoknap): Viser detaljeret 
information om valgte events.
Næste/forrige dag (Program +/-): Viser events for 
forrige eller næste dag.
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Søg (Tekst-TV-knap): Viser menuen ”Guidesøgning”.
Nu (Kilde-knap): Viser den aktuelle begivenhed fra 
den fremhævede kanal.
Listeplan (*)
(*) I denne layout-mulighed vil kun begivenheder i den 
fremhævede kanal blive listet.
Foreg. Tidsudsnit (Rød knap): Viser events fra 
tidligere tidsrum.
Næste/forrige dag (Program +/-): Viser events for 
forrige eller næste dag.
Begivenhedsdetaljer (Infoknap): Viser detaljeret 
information om valgte events.
Filter (Tekst-TV-knap): Viser filterfunktioner.
Næste tidsudsnit (Grøn knap): Viser events fra 
forrige tidsplads.
Valgmuligheder (OK-knap): Viser event indstillinger.
Nu/Næste plan
Valgmuligheder (OK-knap): Viser event indstillinger.
Begivenhedsdetaljer (Infoknap): Viser detaljeret 
information om valgte events.
Filter (Blå knap): Viser filterfunktioner.
Eventmuligheder
Brug retnings knapperne for at fremhæve en 
event og tryk på OK-knappen for at vise Event-
valgmuligheder-menu. Følgende indstillinger er 
tilgængelige.
Vælg kanal: Denne indstilling kan bruges til at skifte 
til den valgte kanal.
Indstil Timer på Begivenhed / Slet timer på 
Begivenhed: Efter du har valgt en event i EPG-
menuen, skal du trykke på knappen OK. Vælg 
funktionen Indstil timer i hændelsesindstillinger og tryk 
på OK. Du kan indstille en timer til fremtidige events. 
Hvis du vil annullere en allerede indstillet timer, marker 
da eventet og tryk på knappen OK. Vælg derefter Slet 
timer på Eventindstillinger. Timeren slettes.
Bemærkninger: Du kan ikke skifte til en anden kanal eller 
kilde, mens der er en aktiv timer på den aktuelle kanal. 
Det er ikke muligt at indstille timeren til to eller flere individuelle 
hændelser på samme tidsinterval.

Tekst-TV tjenester
Tryk på Text-TV-knappen, for at vælge. Tryk igen for 
at aktivere mix-tilstand, hvilker giver dig mulighed for 
at se tekst-tv-siden og tv-udsendelsen samtidig. Tryk 
en gang mere for at afslutte. Når det er tilgængeligt, 
vil afsnit på Tekst-TV-siden blive farvekodet og kan 
vælges ved hjælp af de farvede knapper. Følg de 
anvisninger, der vises på skærmen.
DIGITAL TEKST-TV
Tryk på knappen Text-TV for at se Digital tekst-TV-
information. Betjen det med de farvede knapper, 
markørknapperne og knappen OK. Betjeningsmetoden 
kan variere afhængigt af indholdet af det digitale tekst-
TV. Følg de anvisninger, der vises på digitalt Tekst-TV. 
Når knappen Text trykkes ned igen, vender TV'et 
tilbage til TV-udsendelsen.

Softwareopgradering
Tv’et er i stand til at finde og opdatere firmwaren 
automatisk via udsendelsessignalet. 

Søgning efter softwareopgradering via 
brugergrænseflade
I hovedmenuen skal du vælge Opsætning og trykke 
på knappen OK. Indstillingsmenuen vil blive vist. 
Vælg derefter Flere og tryk på knappen OK. Naviger 
til Softwareopgradering og tryk på OK-knappen. I 
menuen Opgraderingsindstillinger skal du vælge 
Søg efter opgradering og trykke på OK, for at søge 
efter en ny softwareopgradering.
Hvis der findes en ny opgradering, påbegyndes 
installationen af denne. Når overførslen er fuldført 
bekræftes spørgsmålet genstart af TV'et, ved at trykke 
på OK for at fortsætte med genstart.

3 AM-søgning og opgraderingsfunktion
Di t  TV søger  e f ter  nye opgrader inger  k l . 
3 : 00 ,  hv i s  Automat isk  scann ing  unde r 
Opgraderingsvalgmenuen er aktiveret og hvis TV'et 
er tilsluttet et antennesignal eller til internettet. Hvis en 
ny software er fundet og hentet med succes, vil den 
blive installeret næste gang, der tændes. 
Bemærk: Træk ikke strømkablet ud, mens lysdioden blinker 
under genstartprocessen. Hvis TV'et ikke tændes efter en 
opgradering, skal du tage stikket ud, vente to minutter og 
derefter sætte stikket i igen.

Fejlfinding & råd
TV'et vil ikke tænde
Sørg for, at strømledningen er sat korrekt i 
stikkontakten. Tjek om batterierne er brugt op. Tryk 
på tænd-/sluk-knappen på TV et. 

Dårligt billede
•	 Tjek, om du valgt det rigtige TV-system.
•	 Lavt signalniveau kan medføre billedforvrængning. 

Tjek venligst antenneadgangen.
•	 Kontrol lér om du har indsti l let den rigtige 

kanalfrekvens, hvis du har udført manuel indstilling. 
•	 Billedkvaliteten kan forringes, hvis to enheder er 

tilsluttet TV'et samtidigt. I så fald skal du frakoble 
den ene enhed.

Intet billede
•	 Dette betyder, at dit TV ikke modtager nogen 

transmission. Tjek, at du har valgt den korrekte kilde.
•	 Er antennen korrekt tilsluttet? 
•	 Er antenneledningen beskadiget? 
•	 Er der brugt de rigtige stik til tilslutning af antennen? 
•	 Hvis du er i tvivl, skal du kontakte din forhandler.
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Ingen lyd
•	 Tjek, om TV'et er sat på lydløs. Tryk på knappen 

Lydløs eller skru op for lydstyrken for at tjekke.
•	 Der kommer kun lyd fra én højttaler Tjek 

balanceindstillingerne i Lydmenuen.

Fjernbetjening - ingen funktion
•	 Måske er batterierne brugt op. Skift batterierne. 

Indgangskilder - kan ikke vælges
•	 Hvis man ikke kan vælge en signalkilde, kan det være 

fordi, at ingen enheder er blevet tilsluttet. Hvis ikke;
•	 Kontroller AV-kabler og forbindelser, hvis du forsøger 

at skifte til den indgangskilde dedikeret til den 
tilsluttede enhed.

Billedet er ikke centreret i VGA-kilde
Hvis du vil have at dit TV automatisk centrerer billedet, 
skal du indtaste menuen PC Position i billedmenuen 
, fremhæve Autoposition og trykke på OK . Vent til 
det er færdigt. For at indstille billedets position manuelt 
kan du bruge indstillingerne H Position og V Position . 
Vælg den ønskede indstilling, og brug venstre og højre 
retningsknapper på fjernbetjeningen til at indstille.

Typiske skærmtilstande for PC-indgang
Den følgende tabel illustrerer nogle af de typiske video-
displaytilstande. Dit TV understøtter muligvis ikke alle 
opløsninger. Dit TV understøtter op til 1920x1080.

Indeks Opløsning Frekvens

1 640x480 60 Hz
2 800x600 56 Hz
3 800x600 60 Hz
4 1024x768 60 Hz

5 1024x768 66 Hz

6 1280x768 60 Hz

7 1280x960 60 Hz

8 1280x1024 60 Hz

9 1360x768 60 Hz

10 1400x1050 60 Hz

11 1600x1200 60 Hz

12 1920x1080 60 Hz

Signalkompatibilitet for AV og HDMI

Kilde Understøttede signaler Tilgængelig

EXT
(SCART)

PAL 50/60 O
NTSC 60 O
RGB 50 O
RGB 60 O

Side AV
PAL 50/60 O
NTSC 60 O

PC/YPbPr 

480I, 480P 60Hz O
576I, 576P 50Hz O
720P 50Hz,60Hz O
1080I 50Hz,60Hz O
1080P 50Hz,60Hz O

HDMI

480I 60Hz O
480P 60Hz O
576I, 576P 50Hz O
720P 50Hz,60Hz O
1080I 50Hz,60Hz O

1080P
24Hz, 25Hz
30Hz, 50Hz, 
60Hz

O

(X: Ikke tilgængelig, O: Tilgængelig)

I visse tilfælde kan et signal ikke vises ordentligt på TV'et. 
Problemet kan være manglende overensstemmelse 
med standarder fra kildeudstyr (DVD, antenneboks 
osv.). Hvis man oplever sådanne problemer, bør man 
kontakte forhandleren samt producenten.
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Understøttede filformater til USB-tilstand
Medie Extension Formater Noter

Video .mpg 
.mpeg MPEG1-2 MPEG1: 768x576 @30P, MPEG2:1920x1080 @ 30P

.vob MPEG2

1920x1080 @ 30P

.mp4 MPEG4, Xvid, 
H.264

.mkv H.264, 
MPEG4,VC-1

.avi MPEG2, 
MPEG4, Xvid , 
H.264

.flv H.264/VP6/
Sorenson

H.264/VP6: 1920x1080 @ 30P
Sorenson: 352x288 @ 30P

.mp4, .mov, 

.3gpp, .3gp, 
MPEG 
transport 
stream, 
.ts,.trp, .tp, 
.mkv

PCM/H.265 1080P@60fps - 50Mbps

.3gp MPEG4, H.264 1920x1080 @ 30P

Audio .mp3 MPEG1 Layer 
2/3

Layer2: 32Kbps ~ 448Kbps (Bithastighed) / 32kHz, 44.1kHz, 48kHz, 
16kHz, 22.05kHz, 24kHz (samplingsfrekvens)
Layer3: 32Kbps ~ 320Kbps (Bithastighed) / 32kHz, 44.1kHz, 48kHz, 
16kHz, 22.05kHz, 24kHz, 8kHz, 11.025kHz, 12kHz (samplingsfrekvens)

(virker 
kun med 
videofiler)

AC3 32Kbps ~ 640Kbps (Bithastighed) / 32kHz, 44.1kHz, 48kHz 
(samplingfrekvens)

AAC 16Kbps ~ 576Kbps (Bithastighed) / 48kHz, 44.1kHz, 32kHz, 24kHz, 
22.05kHz, 16kHz, 12kHz, 11.025kHz, 8kHz (samplingsfrekvens)

EAC3 32Kbps ~ 6Kbps (Bithastighed) / 32kHz, 44.1kHz, 48kHz 
(samplingfrekvens)

LPCM Unsigned 8bit PCM, Signed/Unsigned 16bit PCM (stor/lille endian), 24bit 
PCM (stor endian), DVD LPCM 16/20/24bit (Bithastighed)
/ 6kHz, 8kHz, 11.025kHz, 12kHz, 16kHz, 22.05kHz, 24kHz, 
32kHz, 44.1kHz, 48kHz , 88.2kHz, 96kHz, 176.4kHz, 192kHz 
(Samplingsfrekvens)

IMA-ADPCM/
MS-ADPCM 384Kbps (Bit rate) / 8KHz ~ 48Khz (samplingfrekvens)

LBR 32Kbps ~ 96Kbps (Bithastighed) / 32kHz, 44.1kHz, 48kHz 
(samplingfrekvens)

Billede
.jpeg

Grundlinje Opløsning (BxH): 17000x10000

Progressiv Opløsning (BxH): 4000x4000

.bmp - Opløsning (BxH): 5760x4096

Undertekst .sub, .srt - -
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Understøttede DVI-opløsninger
Når du tilslutter udstyrtil stikkene på dit TV ved brug af et DVI-konverteringskabel(DVI til HDMI kabel - medfølger 
ikke), kan du referere til følgende information om opløsning.

56Hz 60Hz 66Hz 70Hz 72Hz 75Hz

640x400 þ

640x480 þ þ þ þ

800x600 þ þ þ þ þ

832x624 þ

1024x768 þ þ þ þ þ

1152x864 þ þ þ

1152x870 þ

1280x768 þ þ

1360x768 þ

1280x960 þ þ

1280x1024 þ þ

1400x1050 þ þ

1440x900 þ þ

1600x1200 þ

1680x1050 þ

1920x1080 þ
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Turvallisuustiedot

HUOMIO
SÄHKÖISKUN VAARA

ÄLÄ AVAA

HUOMIO: VÄHENTÄÄKSESI SÄHKÖISKUN VAARAA, ÄLÄ AVAA 
KOTELOA (TAI SEN TAKAOSAA). 
SISÄLLÄ EI KÄYTTÄJÄN HUOLLETTAVISSA 
OLEVA OSIA. ANNA AMMATTITAITOISEN 
HUOLTOHENKILÖN HUOLTAA LAITEEN.

Huomautus: Noudata näytössä näkyviä ohjeita laitteen käytöstä.

Ääriolosuhteissa (myrskyt, ukonilma) ja kun laitetta ei käytetä 
pitkään aikaan (loman aikana) kytke TV irti pistorasiasta.
Verkkopistoketta käytetään i r rot tamaan televis io 
verkkovirrasta, ja siksi sen on oltava helposti käytettävissä. 
Jos TV:tä ei kytketä irti virransyötöstä, laite kuluttaa virtaa 
vaikka se olisi valmiustilassa tai sammutettu.

TÄRKEÄÄ - Lue nämä ohjeet kokonaan 
ennen kuin asennat tai käytät laitetta

 VAROITUS: Tämä laite ei ole tarkoitettu lasten 
tai sellaisten henkilöiden käyttöön (lapset 

mukaan lukien), joiden fyysinen, aistillinen tai 
henkinen toimintakyky on rajoittunut tai joilla ei 
ole kokemusta tai tietoa laitteen käytöstä, ellei 
käyttöä valvo tai ohjaa turvallisuudesta vastaava 
henkilö.
•	Käytä tätä TV:tä alle 5000 metrin korkeuksissa, 

kuivissa tiloissa ja alueilla maltillisella tai trooppisella 
ilmastolla.

•	TV on tarkoitettu kotitalous- ja vastaavaan 
sisäkäyttöön, mutta sitä voidaan käyttää myös 
julkisissa tiloissa. 

•	 Jätä vähintään 5 cm rako TV:n ympärille hyvän 
ilmanvaihdon varmistamiseksi.

•	 I lmanva ih toa  e i  saa  es tä ä  pe i t t ämä l l ä 
ilmanvaihtoaukko sanomalehtien, pöytäliinojen tai 
verhojen kaltaisilla esineillä.

•	Virtajohtoon/-pistokkeeseen tulisi olla helppo pääsy. 
Älä sijoita televisiota, huonekalua tai muuta esinettä 
sähköjohdolle päälle. Vaurioitunut sähköjohto/pistoke 
voi aiheuttaa tulipalon tai sähköiskun. Käsittele 
sähköjohtoa sen pistokkeesta, älä irrota televisiota 
seinästä vetämällä sähköjohdosta. Älä kosketa 
virtajohtoa/pistoketta märillä käsillä, sillä se voi 
aiheuttaa oikosulun tai sähköiskun. Älä tee solmua 
sähköjohtoon tai sido sitä yhteen muiden johtojen 
kanssa. Jos johto vahingoittuu, se tulee vaihtaa 
valmistajan tai ammattitaitoisen henkilön toimesta.

•	Televisiota ei saa asettaa alttiiksi tippuvalle tai 
roiskuvalle vedelle, sen vuoksi älä sijoita television 
yläpuolelle nestettä sisältävää astiaa kuten esim. 
maljakkoa (esim. hyllyt  TV:n yläpuolella).

•	Älä altista TV:tä suoralle auringonpaisteelle tai sijoita 
avotulia, kuten kynttilöitä sen päälle tai lähelle.

•	Älä sijoita lämpölähteitä, kuten sähkölämmittimet, 
lämpöpatterit jne. TV:n lähelle.

•	Älä sijoita TV:tä lattialle ja kalteville pinnoille.
•	Tukehtumisvaaran välttämiseksi, pidä muovipussit 

lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.
•	Kiinnitä jalusta tiukasti TV:seen. Jos jalusta on 

varustettu ruuveilla, kiristä ruuvit tiukkaan TV:n 
kaatumisen estämiseksi. Älä ylikiristä ruuveja ja 
asenna jalustan kumit kunnolla.

•	Älä hävitä paristoja tulessa tai vaarallisten tai 
syttyvien materiaalien kanssa.

VAROITUS 
•	Akkuja ei saa altistaa liialliselle kuumuudelle kuten 

auringonpaisteelle, tulelle tai muulle vastaavalle.
•	Liiallinen äänenpaine kuulokkeista voi heikentää 

kuuloa.
ÄLÄ ENNEN KAIKKEA - KOSKAAN anna 
kenenkään, erityisesti lapsien, tönäistä tai lyödä 
ruutua tai työntää mitään kotelon reikiin, rakoihin 
tai muihin aukkoihin.

 Huomio
Vakavan loukkaantumisen tai 
kuoleman vaara

 Sähköiskun vaara Vaarallinen jännite

 Kunnossapito Tärkeät kunnossapito-osat 

Tuotteen merkinnät

S e u r a a v i a  m e r k i n t ö j ä  k ä y t e t ä ä n  t ä s s ä 
tuotteessa osoittamaan rajoituksia, varotoimia ja 
turvallisuusohjeita. Ohjeita tulee noudattaa, kun 
tuotteessa on niitä vastaava merkki. Noudata nämä 
ohjeet turvallisuussyistä.

Luokan II laite: Tämä laite on suunniteltu 
siten, että se ei edellytä maadoitusta.

Vaarallinen jännitteinen napa: Merkityt navat 
ovat vaarallisen jännitteisiä normaaleissa 
käyttöolosuhteissa.

i
Varoitus, katso käyttöohjetta: Merkityt 
alueet sisältävät käyttäjän vaihdettavissa 
olevia nappiparistoja.

CLASS 1
LASER PRODUCT 

Luokan 1 lasertuote: Tämä 
tuote sisältää luokan 1 
laser i lähteen,  joka on 
turval l inen kohtuudel la 
ennakoitavissa olevissa 
olosuhteissa
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VAROITUS

Älä niele paristoa, kemiallisen palovamman vaara
Tämä tuote tai mukana tulleet lisätarvikkeet saattavat 
sisältää nappipariston. Nappipariston nieleminen 
saattaa aiheuttaa vakavia sisäisiä palovammoja jo 2 
tunnissa ja johtaa kuolemaan.
Pidä uudet ja käytetyt paristot lasten ulottumattomissa.
Mikäli paristokotelo ei mene kunnolla kiinni, lopeta 
laitteen käyttö ja pidä se lasten ulottumattomissa.
Mikäli epäilet, että henkilö on niellyt pariston tai asetta-
nut sen mihin tahansa paikkaan kehonsa sisällä, tulee 
tämän tällöin hakeutua välittömästi hoitoon.

– – – – – – – – – – – – 
Varoitus kaatumisvaara
Televisio voi pudota ja aiheuttaa henkilövahingon tai 
kuoleman. Monet vahingot, etenkin lapsiin kohdistuvat, 
voidaan välttää noudattamalla yksinkertaisia varotoi-
menpiteitä, kuten:
•	Käyttämällä television valmistajan suosittelemia 

jalustoja tai asennusmenetelmiä.
•	Käyttämällä vain kalustoa, joka voi turvallisesti tukea 

televisiota.
•	Varmistamalla, että televisio ei ulotu tukevan kaluston 

reunan yli.
•	Kerro lapsillesi, että on vaarallista kiivetä huonekalu-

jen päälle ylettyäkseen televisioon tai sen säätimiin.
•	Vedä kaikki televisioon liitetyt johdot ja kaapelit niin, 

että niihin ei voida kompastua, tarttua tai vetää niitä.
•	Älä koskaan aseta televisiota epävakaalle alustalle.
•	Välttämällä TV:n asettamista korkeiden huonekalujen 

päälle (kirjahyllyt) kiinnittämättä TV:tä ja huonekalua 
sopivalla tavalla.

•	Olemalla asettamatta TV:tä kankaiden tai muiden 
materiaalien päälle, jotka voivat sijaita TV: sarja ja 
huonekalun välissä.

•	asettamatta esineitä, kuten kaukosäätimiä tai leikki-
kaluja television tai huonekalun lähelle, joiden perään 
lapset voivat halua kiivetä.

•	 Laite soveltuu vain asennukseen ≤ 2 m korkeudelle.
Jos televisio siirretään, tulee näitä suosituksia noudat-
taa tässäkin tilanteessa.

– – – – – – – – – – – – 
Rakennuksen verkkovirran suojamaattoon tai suoja-
maattoon kytkettyyn laitteeseen liitetty laite - ja TV:n 
jakelujärjestelmään käyttämällä koaksiaalikaapelia, voi 
jossain olosuhteissa aiheuttaa tulipalovaaran. Liitäntä 
television jakelujärjestelmään on siksi tehtävä sähkö-
eristyksen antavan laitteen kautta tietyn taajuusalueen 
alapuolella (galvaaninen eristin).

VAROITUKSET SEINÄASENNUKSESSA

•	Lue ohjeet ennen TV:n kiinnittämistä seinälle.
•	Seinäkiinnityssarja on lisävaruste. Saat sen 

jälleenmyyjältä, jos sitä ei toimitettu TV:n mukana.
•	Älä asenna TV:tä kattoon tai kaltevalle pinnalle.
•	Käytä määritettyjä asennusruuveja ja muita 

lisävarusteita.
•	Kiristä asennusruuvit tiukkaan, TV:n putoamisen 

estämiseksi. Älä ylikiristä ruuveja.
VAROITUS

•	Muiden seinäki inni tystel ineiden käyttö tai 
seinäkiinnitystelineen asentaminen yksin voi johtaa 
vammautumiseen tai tuotteen vaurioitumiseen. 
La i t teen suor i tuskyvyn ja  turva l l i suuden 
säilyttämiseksi seinäkiinnitystelineiden kiinnitys on 
ehdottomasti annettava jälleenmyyjän tai valtuutetun 
asentajan tehtäväksi. Jos seinäkiinnitysteline 
asennetaan ilman pätevä asentajaa, takuu raukeaa.

•	Lue lisävarusteiden mukana tulevat ohjeet 
huolellisesti ja varmista, ettei TV pääse tippumaan 
seinältä.

•	Käsittele TV:tä varovasti asennuksen aikana, sillä 
tuote voi vaurioitua, jos siihen kohdistuu iskuja tai 
muita voimia.

•	Ole varovainen kiinnittäessäsi seinäkiinnikkeitä 
seinään. Varmista aina ennen telineen kiinnittämistä, 
että seinässä ei ole sähköjohtoja tai putkia.

•	Television putoamisen ja henkilövahinkojen 
välttämiseksi irrota televisio ripustustelineestä, ellei 
sitä tulla käyttämään pitempään aikaan.

VAURİOT
•	Paitsi tapauksissa, joissa vastuu on tunnistettu 

paikallisilla määräyksillä, Panasonic ei hyväksy 
vastuuta vaurioista, jotka johtuvat tuotteen 
väärinkäytöstä tai käytöstä ja muista tuotteen 
käytöstä johtuvista ongelmista tai vaurioista.

•	Panasonic ei hyväksy vastuuta luonnonkatastrofeista 
johtuvista tietojen kadottamisesta jne.

•	Asiakkaan valmistelemat ulkoiset laitteet eivät sisälly 
takuuseen. Näihin laitteisiin tallennetut tiedot ovat 
asiakkaan vastuulla. Panasonic ei hyväksy vas-
tuuta näiden tietojen väärinkäytöstä näiden tietojen 
väärinkäytöstä.

Kuvat ja kuvaukset käyttöohjeessa ovat vain 
viitteellisiä ja voivat erota todellisesta tuotteesta. 
Pidätämme oikeuden teknisiin muutoksiin ilman 
eri ilmoitusta
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Huolto
Irrota virtapistoke ensi pistorasiasta.
Näyttöpaneeli, Kotelo, Jalusta

Säännöllinen hoito:
Pyyhi näyttöpaneeli, kotelo ja jalusta varovasti 
pehmeällä liinalla poistaaksesi lian ja sormenjäljet.
Pinttynyt lika:
1.	 Puhdista pinta ensin pölystä.
2.	 Kostuta pehmeä liina puhtaanna vedellä tai 

miedolla puhdistusaineella (1 osa puhdistusainetta 
100 osaa vettä).

3.	 Purista vesi liinasta. (Huomaa, että television 
sisälle ei saa päästä nestettä, sillä se voi aiheuttaa 
tuotteen vahingoittumisen.)

4.	 Pyyhi pinta varovasti kostutetulla liinalla ja poista 
pinttynyt lika.

5.	 Kuivaa sitten pinta kosteudesta.
Huomio
Älä käytä kovaa liinaa tai hankaa pintaa liian 
voimakkaasti, sillä pinta saattaa naarmuttua.
•	Älä altista pintoja hyönteiskarkotteille, liuottimille, 

ohennusaineille tai muille haituville aineille. Nämä 
saattavat vahingoittaa pintaa ja aiheuttaa maalin 
kuoriutumisen.

•	Näyttöpaneelin pinta on erityiskäsitelty ja se 
vahingoittuu helposti. Älä naputa tai raavi pintaa 
kynnellä tai kovilla esineillä.

•	Älä päästä koteloa tai jalustaa kosketuksiin kumi- tai 
PVC-aineiden kanssa pitkäksi aikaa. Nämä saattavat 
vahingoittaa pintaa.

Virtapistoke
Pyyhi virtapistoke kuivalla liinalla säännöllisin väliajoin.
Kosteus tai pöly voivat aiheuttaa tulipalon tai 
sähköiskun vaaran.

Jalustan asennus/irrotus
Valmistelu
Ota jalusta(t) ja televisio pakkauksesta ja aseta 
televisio pöydälle puhtaan ja pehmeän vaatteen 
(huopa tms.) päälle näyttöruutu alaspäin.
•	Käytä tasaista ja tukevaa pöytää, joka on suurempi 

kuin televisio.
•	Älä ota otetta ruudusta.
•	Varo naarmuttamasta tai rikkomasta televisiota.
HUOMIO Älä asenna kuvassa olevia ruuveja TV:n runkoon, 
kun TV:n jalustaa ei käytetä, esim. seinäasennuksessa. 
Ruuvien asentaminen ilman jalustaa voi johtaa TV:n 
vaurioitumiseen.

Jalustan asennus
1.	 TV:n jalusta koostuu kahdesta osasta. Asenna 

nämä osat yhteen.

x3
2.	 Aseta jalusta(t) jalustan asennuskuvioon TV:n 

takaosassa. 

3.	 Aseta ruuvit ja kiristä niitä varovasti (M4 x 12 mm), 
kunnes jalusta on kunnolla kiinnitetty.

x4
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Ympäristötietoa
Tämä TV on valmistettu ympäristöystävälliseksi. 
Vähentääksesi energiankulutusta sinun tulee suorittaa 
seuraavat vaiheet:
Mikäli asetat energiansäästötilaksi Minimi, 
Keskitaso, Maksimi tai Auto, televisio vähentää 
energiankulutusta vastaavasti. Mikäli haluat 
asettaa Taustavalon arvoksi kiinteän arvon, 
valitse Mukautettu ja säädä Taustavalon määrää 
(Energiansäästöasetuksista) manuaalisesti käyttäen 
kaukosäätimen Vasen tai Oikea -painikkeita. Valitse 
Pois asettaaksesi asetuksen pois päältä. 
Huomaa: Käytettävissä olevat Energiansäästöasetukset 
saattavat vaihdella riippuen valitusta Tilasta Kuva-valikossa.

Energiansäästöasetukset löytyvät Kuva-valikosta. 
Huomaa, että osa kuva-asetuksista ei ole käytössä.
Mikäli painetaan Oikea-painiketta, kun Automaattinen 
-vaihtoehto on valittu tai Vasen-painiketta, kun on 
valittu Mukautettu, “Näyttö kääntyy pois päältä 15 
sekunnin kuluttua.” -viesti esitetään näytöllä. Valitse 
Jatka ja paina OK kääntääksesi näytön välittömästi 
pois päältä. Mikäli mitään painiketta ei paineta, näyttö 
kääntyy pois päältä 15 sekunnin kuluttua. Paina 
mitä tahansa painiketta kaukosäätimestä tai TV:stä 
avataksesi ruudun uudelleen. 
Huomaa: Näyttö pois päältä -valinta ei ole käytettävissä, jos 
tilaksi on valittu Peli.

Kun TV ei ole käytössä, sammuta se virtakytkimestä tai 
irrota TV:n pistoke. Tämä vähentää energian kulutusta.
Ominaisuudet
•	Kauko-ohjattu väri-TV.
•	Täysin integroitu digitaali/maanpäällinen/satelliitti TV 

(DVB-T-T2/C/S-S2)
•	HDMI-sisääntulot HDMI-liitännöillä varustettujen 

laitteiden liitäntään
•	USB-liitäntä
•	OSD-valikkojärjestelmä
•	Scart-liitäntä ulkoisille laitteille (kuten DVD-soittimet, 

PVR, videopelit jne.)
•	Stereoäänijärjestelmä
•	Teksti-TV
•	Kuulokkeiden liitäntä
•	Automaattinen ohjelmointijärjestelmä.
•	Manuaalinen viritys
•	Automaattinen virrankatkaisu kahdeksan tunnin 

jälkeen.
•	Uniajastin
•	Lapsilukko
•	Automaattinen mykistys kun ei lähetystä.
•	NTSC-toisto

Jalustan irrottaminen televisiosta
Varmista, että irrotat jalustan seuraavalla tavalla 
käyttäessäsi seinäkiinnityskiinnikettä tai laittaessasi 
television takaisin pakkaukseensa.
•	Aseta televisio pöydälle puhtaan ja pehmeän 

vaatteen päälle näyttöruutu alaspäin. Jätä jalusta(t) 
työntymään esille pinnan reunan yli.

•	 Irrota jalustan (jalustojen) kiinnitysruuvit.
•	 Irrota teline(et).
Käytettäessä seinäkiinnikettä

Hankkiaksesi suositellun seinäkiinnityskiinnikkeen, 
ota yhteys paikalliseen Panasonic-jälleenmyyjääsi.
Reiät seinäkiinnikkeen asennusta varten;
Television takaosa

a

b

a (mm) 75-
b (mm) 75-

Näkymä sivusta

c

VESA-
kannatin

 

d

(d) Ruuvin syvyys (c)
min. 9 mm
max. 10 mm

Halkaisija M4

Huomautus: Ruuvit, joita tarvitaan television kiinnittämiseen 
seinäkiinnikkeeseen eivät sisälly toimitukseen.
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•	AVL (Automaattinen äänenvoimakkuuden rajoitin)
•	PLL (Taajuushaku)
•	Tietokoneen sisääntulo
•	Pelitila (lisävaruste)
•	Kuva pois -toiminto
Mukana tulevat varusteet
•	Kaukosäädin
•	Paristot: 2 X AA
•	PIKA-ALOITUSOPAS
•	Virtajohto
•	 Irrotettava jalusta
•	 Jalustan kiinnitysruuvit (M4 x 12 mm)
Valmiustilan huomautukset

Jos televisio ei vastaanota tulosignaalia (esim. 
antenni- tai HDMI -lähde) 3 minuutin aikana, TV siirtyy 
valmiustilaan. Kun kytket television päälle seuraavan 
kerran päälle, ruutuun tulee ilmoitus: “Televisio siirtyi 
valmiustilaan automaattisesti, kun signaalia ei 
havaittu pitkään aikaan.” Jatka painamalla OK.
Jos TV on päällä ja sitä ei käytetä, siirtyy se 
valmiustilaan. Kun kytket television päälle seuraavan 
kerran päälle, ruutuun tulee ilmoitus: “Televisio siirtyi 
valmiustilaan automaattisesti, kun sitä ei käytetty 
pitkään aikaan.” Jatka painamalla OK.

TV:n ohjaussauva ja sen käyttö

Huomautus: Ohjaussauvan sijainti saattaa vaihdella mallin 
mukaan.

Ohjaussauvalla voit ohjata TV:nä Äänenvoimakkuutta 
/ Ohjelmia / Lähdettä ja Valmiustilan toimintaa.
Säätääkses i  äänenvoimakkuut ta :  L i sää 
äänenvoimakkuutta työntämällä ohjaussauvaa 
oikealle. Lisää äänenvoimakkuutta työntämällä 
ohjaussauvaa vasemmalle.
Vaihtaaksesi kanavaa: Selaa tallennettuja kanavia 
painamalla painiketta ylös tai alas.
Vaihtaaksesi lähteen: Painamalla ohjaussauvan 
keskeltä, lähdeluettelo ilmestyy kuvaruudulle. Selaa 
käytettävissä olevia lähteitä painamalla painiketta 
ylös tai alas.

TV:n kytkeminen pois päältä: Paina sauvan 
keskiosaa alas ja pidä se alhaalla muutaman sekunnin 
ajan, kunnes televisio kytkeytyy valmiustilaan.
TV:n kytkeminen päälle: Paina ohjaussauvan 
keskeltä, TV kytkeytyy päälle.
Huomaa: Päävalikon kuvaruutuvalikkoa ei voida näyttää 
ohjainpainikkeilla.

Käyttö kaukosäätimellä
Paina Menu-painiketta kauko-ohjaimesta saadaksesi 
esille päävalikkonäytön. Käytä suuntapainikkeita 
valitaksesi valikon välilehden ja siirry painamalla 
OK. Käytä jälleen suuntapainikkeita valitaksesi tai 
asettaaksesi valinnan. Paina Return/Back tai Menu 
painiketta poistuaksesi valikkonäytöstä.
Sisääntulon valinta
Kun olet liittänyt kaikki oheislaitteet TV-vastaanottimeen, 
voit kytkeä eri sisääntulolähteitä. Paina kaukosäätimen 
Source-painiketta peräkkäisiä kertoja tehdäksesi 
valintoja eri lähteistä.
Kanavien vaihto ja äänenvoimakkuus
Voit vaihtaa kanavaa tai säätää äänenvoimakkuutta 
käyttämällä kauko-ohjaimen Äänenvoimakkuus +/- ja 
Ohjelma +/- -painikkeita. 
Kaukosäätimen paristojen asentaminen

Irrota kaukosäätimen takakansi. Asenna kaksi AAA-
paristoa. Varmista, että (+) ja (-) merkit täsmäävät 
(tarkasta oikea napaisuus). Älä sekoita vanhoja ja 
uusia paristoja keskenään. Vaihda vanhat paristot vain 
samanmallisiin. Aseta takakansi takaisin paikalleen.
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Liitä virta 
TÄRKEÄÄ: TV on suunniteltu käytettäväksi 220-
240V AC, 50 Hz pistorasiassa. Otettuasi TV:n ulos 
pakkauksesta, anna sen lämmetä huonelämpötilaan 
ennen kuin kytket sen verkkovirtaan. 

Liitä yksi irrotettavan johdon pää (2-reikäinen 
pistoke) virtajohdon liitäntään TV:takaosassa, kuten 
esitetty kuvassa. Liitä sitten virtajohdon toinen pää 
pistorasiaan.
Huomautus: Virtajohdon liitännän paikka voi vaihdella 
mallien mukaan.

Antenniliitäntä
Liitä antenni- tai kaapeli-TV-liitin ANTENNITULO 
(ANT)-liitäntään tai satelliittikaapeli SATELLIITTITULO 
(LNB)-liitäntään TV:n takapuolella.

satelliitti

TAKA
OSA
TELEVISIO

antenni 
tai
kaapeli

Lisenssihuomautukset
Termit HDMI ja HDMI High-Definition Multimedia 
Interface ja HDMI-logo ovat HDMI Licensing 
Administrator, Inc.:n tavaramerkkejä tai rekisteröityjä 
tavaramerkkejä.

Valmistettu Dolby Laboratories lisenssillä. Dolby, Dolby 
Audio, ja double-D symbolit ovat Dolby Laboratories 
Licensing Corporationin tavaramerkkejä.

“CI Plus” Logo on CI Plus LLP:n tavaramerkki.

Vanhojen laitteiden ja paristojen 
hävittäminen

Vain EU-jäsenmaille ja 
kierrätysjärjestelmää käyttäville 
maille
Tämä symboli tuotteissa, pakkauksessa 
ja/tai asiakirjoissa tarkoittaa, että käytettyjä 
sähköllä toimivia ja elektronisia tuotteita ei 
saa laittaa yleisiin talousjätteisiin.
Johda vanhat tuotteet ja käytetyt paristot 
käsittelyä, uusiointia tai kierrätystä 
varten vastaaviin keräyspisteisiin laissa 
annettujen määräysten mukaisesti.
Hävittämällä tuotteet asiaankuuluvasti, 
autat samalla suojaamaan arvokkaita 
luonnonvaroja ja estämään mahdollisia 
negatiivisia vaikutuksia ihmiseen ja 
luontoon. 
Lisätietoa keräämisestä ja kierrätyksestä 
s a a  p a i k a l l i s e l t a  j ä t e h u o l l o s t a 
vastuulliselta viranomaiselta.
Maiden lainsäädännön mukaisesti 
tämän jätteen  määräystenvastaisesta 
h ä v i t t ä m i s e s t ä  v o i d a a n  a n t a a 
sakkorangaistuksia. 

Huomautus paristosymbolista 
(symboli alhaalla):
Tämä symboli voidaan näyttää jonkin 
kemiallisen symbolin yhteydessä. Siinä 
tapauksessa se perustuu vastaaviin 
direktiiveihin, jotka on annettu kyseessä 
olevalle kemikaalille.
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Vaatimustenmukaisuusvakuutus (DoC)
Täten, Panasonic Marketing Europe GmbH, vakuuttaa, 
että tämä TV noudattaa Direktiivin 2014/53/EU olen-
naisia vaatimuksia ja muita olennaisia ehtoja. 
Jos haluat saada kopion tästä TV:n alkuperäisestä 
asiakirjast, vieraile seuraavalla verkkosivulla:

http://www.ptc.panasonic.eu/doc

Authorized Representative: 
Panasonic Testing Centre
Panasonic Marketing Europe GmbH
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Germany
Web Site: http://www.panasonic.com

Tekniset tiedot

TV Lähetys PAL B/G D/K K I/I’

Kanavat vastaanotto VHF (BAND I/III) UHF 
(BAND U) HYPERBAND

Digitaalivastaanotto

Täysin integroitu digitaali-
maanpäällinen-kaapeli-
TV(DVB-T-C-S) 
(DVB-T2, DVB-S2--
yhteensopiva)

Esiasetettujen kanavat 
määrä 8 000

Kanavailmaisin Ruutunäyttö

RF-antennitulo 75 ohm (epäsymmetrinen)

Käyttöjännite 220-240V AC, 50Hz.

Ääni A2 Stereo+Nicam Stereo

Kuuloke 3,5 mm mini stereo jack-
liitin

Äänilähtöteho (WRMS.) 
(10% THD) 2 x 6 W

Virrankulutus (W) 60 W

Paino (kg) 5,5 Kg

TV:n mitat SxLxK (jalan 
kanssa) (mm) 185 x 728 x 475

TV:n mitat SxLxK (ilman 
jalkaa) (mm) 76 x 728 x 431

Näyttö 16/9 32”

Käyttölämpötila ja 
ilmankosteus 

0ºC - 40ºC, ilmankosteus 
enint. 85 %

Lisätietoja vieraile osoitteessa  
EPREL: https://eprel.ec.europa.eu.

EPREL-rekisteröintinumero on saatavilla osoitteessa 
https://eprel.panasonic.eu/product.

Huomautus koskien DVB / Data-lähetyksiä 
•	Tämä televisio on suunniteltu (alkaen elokuusta, 

2017) täyttämään DVB-T / T2 (MPEG2, MPEG4-
AVC(H.264) sekä MPEG HEVC(H.265)) digitaalisten 
maanpäällisten palveluiden, DVB-C (MPEG2, 
MPEG4-AVC(H.264) sekä MPEG HEVC(H.265)) 
digitaalisten kaapelipalveluiden DVB-S (MPEG2, 
MPEG4-AVC(H.264) sekä MPEG HEVC(H.265)) 
digitaalisten satelliittipalveluiden standardit. 

	 Ota yhteyttä paikalliseen jälleenmyyjään saadaksesi 
lisätietoja DVB-T / T2 tai DVB-S palveluista 
alueellasi. 

	 Ota yhteyttä kaapeliverkon palveluntarjoajaan 
saadaksesi  l isät ietoja DVB-C palveluiden 
saatavuudesta tätä televisiota varten. 

•	Tämä televisio ei välttämättä toimi oikein lähetysten 
kanssa jotka eivät täytä DVB-T / T2, DVB-C tai 
DVB-S lähetyksille asetettuja standardeja. 

•	Kaikki ominaisuudet eivät välttämättä ole saatavilla 
riippuen maasta, alueesta, ohjelmanlähettäjästä, 
palveluntarjoajasta sekä satelliitti ympäristö.

•	Kaikki CI-moduulit eivät välttämättä toimi tämän 
television kanssa. Ota yhteyttä palveluntarjoajaan 
saadaksesi lisätietoa saatavilla olevista CI-
moduuleista. 

•	Tämä televisio ei välttämättä toimi oikein CI-moduulin 
kanssa, jota palveluntarjoaja ei ole hyväksynyt. 

•	CI-moduulista voi aiheutua ylimääräisiä kuluja 
riippuen palveluntarjoajastasi. 

•	Emme voi taata yhteensopivuutta tulevien 
palveluiden kanssa. 
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Kaukosäädin

1.	 Valmiustila: Kytkee TV:n päälle/pois päältä
2.	 Toista: Käynnistää valitun median toiston
3.	 Kelaa taaksepäin: Siirtää ruutuja taaksepäin 

mediassa, kuten elokuvat
4.	 Tauko: Keskeyttää toistettavan median
5.	 Opas: Näyttää elektronisen ohjelmaoppaan
6.	 Suuntapainikkeet: Auttaa valikoiden sisällön jne. 

selaamisessa ja näyttää alisivut Teksti-TV tilassa, 
kun sitä painetaan oikealle tai vasemmalle

       	Mediasoitintilassa; 
Vasen: Pikakelaus taaksepäin: 
Oikea: Pikakelaus eteenpäin

7.	 OK: Vahvistaa käyttäjän valinnan, pitää sivun 
(Teksti-TV tilassa), näyttää kanavalistan (DTV-
tilassa), Tauko (Mediasoitintilassa)

8.	 Poistu: Sulkee ja poistuu valikoista tai palaa 
edelliseen näyttöön

9.	 Väripainikkeet: Seuraa ruudulle tulevia ohjeita 
saadaksesi lisätietoja värillisten painikkeiden 
toiminnoista

       	Mediasoitintilassa;
       	Punainen: Pysäytä / Toista 

Vihreä: Toista / Siirry 
Keltainen: Tauko / Tekstitysajan korjausvalikon 
Sininen: Seis

10.	 Alkuun: Näyttää TV-valikon
11.	 Äänenvoimakkuus +/-
12.	 Numeropainikkeet: Vaihtaa kanavan, syöttää 

numeron tai kirjaimen näytön tekstiruutuun, kytkee 
TV:n päälle valmiustilasta.

13.	 Kieli: Vaihtaa äänitilojen (analoginen TV), näyttö-
jen ja ääni-/tekstityskielien välillä (Digitaali-TV, jos 
käytettävissä)

14.	 Teksti: Näyttää teksti-TV:n (jos käytettävissä), 
paina uudestaan tekstin näyttämiseksi tavallisen 
kuvan päällä (yhdistelmä)

15.	 Mykistys: Hiljentää TV:n äänen kokonaan
16.	 Ohjelma +/-: Vaihtaa seuraavan / edellisen 

kanavan, seuraava / edellisen sivun (Teksti-TV 
tilassa), kytkee TV:n päälle valmiustilasta

17.	 Takaisin/Palaa: Palaa takaisin edelliseen näyttöön, 
avaa hakemistosivun (teksti-TV tilassa)

18.	 Tiedot: Näyttää tietoja ruudulla esitetyn ohjelman 
sisällöstä, näyttää piilotetut tiedot (näytä - teksti-
TV tilassa)

19.	 Pysäytä: Pysäyttää toistettavan median
20.	 Pikakelaus eteenpäin: Siirtää ruutuja eteenpäin 

mediassa, kuten elokuvat
21.	 Ei toimintoa
22.	 Lähde: Näyttää kaikki lähetys- ja sisältölähteet
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Liitännät

Liitin Tyyppi Kaapelit Laite

Scart 
liitäntä 
(taka)

VGA 
liitäntä 
(taka)

AV SIVULLA 
PC/YPbPr Audio 

liitäntä 
(sivu)

YPbPr/PC -äänikaapeli

HDMI 
liitäntä 
(sivu)

SPDIF SPDIF 
(Koaksiaalilähtö) 

liitäntä 
(taka)

SIVU AV 
Sivu AV 

(Audio/Video) 
liiäntä 
(sivu) AV-kaapeli

KUULOKE Kuulokkeet 
liitäntä 
(sivu)

PC - YPBPR YPbPr Video-
liitäntä 

(takana)
PC to YPbPr liitäntäkaapeli

USB 
liitäntä 
(sivu)

CI-liitäntä 
(sivu)

 

HUOMAUTUS: Kytkettäessä 
lai tetta YPbPr-  tai  Sivu 
AV- s i s ä ä n t u l o n  k a u t t a 
k ä y t ä  m u k a n a  t u l e v i a 
liitäntäkaapeleita laitteen 
liittämiseksi. Katso vasemmalla 
olevia kuvia. Voit käyttää YPbPr- 
VGA kaapelia YPbPr-signaalin 
käyttämiseksi VGA-tulon kautta. 
VGA- ja YPbPr liitäntää ei 
voi käyttää samanaikaisesti. 
Käyttääksesi PC/YPbPr-ääntä, 
on sivuäänituloja käytettävä 
YPbPr/PC-äänikaapeleiden 
kanssa äänen liittämiseen. | 
Jos ulkoinen laite on kytketty 
SCART-liittimeen, TV siirtyy 
automaattisesti AV-tilaan. | Kun 
DTV-kanavia vastaanotetaan 
(Mpeg4 H.264,  H.265) ta i 
laite on Mediaselaintilassa, 
ei ulostulo ole käytettävissä 
scart-liitännästä.  Käytettäessä 
seinäasennussarjaa (saatavissa 
alan liikkeestä, mikäli ei sis. 
toimitukseen) suosittelemme, 
e t t ä  l i i t ä t  k a i k k i  j o h d o t 
takaliitäntöihin ennen asennusta 
seinään.  Liitä tai poista CI-
moduuli vain, kun TV on POIS 
PÄÄLTÄ. Katso moduul in 
ohjekäsikirjaa asetustietojen 
vuoksi. Jokainen TV:n USB-tulo 
tukee enintään 500mA laitteita. 
Laitteet, joiden virta-arvo on yli 
500mA, voivat vaurioittaa TV:tä. 
Yhdistäessäsi HDMI-kaapelin 
televisioosi, sinun tulee käyttää 
suo ja t tua  HDMI-kaape l ia 
varmistaaksesi riittävän suojan 
taajuushäiriöiltä.

Jos haluat liittää laitteen TV:seen, varmista, että sekä TV että laite on sammutettu ennen liitännän suorittamista. Kun 
liitäntä on valmis, voit kytkeä laitteet päälle ja käyttää niitä.
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Päälle/Pois kytkeminen
TV:n kytkeminen päälle
Liitä virtajohto pistorasiaan (220-240 V AC, 50 Hz). 
Kytkeäksesi TV:n päälle valmiustilasta suorita jokin 
seuraavista:
•	Paina Valmiustila-, Ohjelma +/- tai numeropainiketta 

kaukosäätimestä.
•	Paina TV:ssä olevaa toimintosauvaa tai työnnä sitä 

ylös/alas, kunnes TV kytkeytyy päälle valmiustilasta.

TV:n kytkeminen pois päältä
Paina ja pidä Valmiustila-painiketta kaukosäätimessä 
tai TV:n toimintosauvan keskellä painettuna muutaman 
sekunnin ajan, jolloin TV siirtyy valmiustilaan.
Kytke virta pois kokonaan irrottamalla virtajohto 
pistorasiasta.
Huomautus: Kun TV on valmiustilassa, valmiustilan LED-valo 
voi vilkkua ilmaisten, että toiminnot kuten Valmiustilahaku, 
Päivityslataus tai Ajastin ovat aktivoituja. LED-valo vilkkuu 
myös kun kytket TV:n päälle valmiustilasta.

Ensimmäinen Asennus
Kun TV kytketään päälle ensimmäisen kerran, "Kielen 
valinta"-valikko näytetään. Valitse haluamasi kieli ja 
paina OK.
Seuraavassa ruudussa voit säätää asetuksia 
suuntapainikkeiden avulla.
Huomaa: Riippuen valitusta Maasta, sinua saatetaan tässä 
vaiheessa pyytää antamaan PIN-koodisi. Valittu PIN-koodi ei 
voi olla 0000. Sinun tulee antaa se, mikäli sinua pyydetään 
antamaan PIN myöhempiä valikkotoimintoja varten.

Lähetystyyppi valinta
Digitaaliantenni: Mikäli Digitaalinen Antenni-
hakuehto on käännetty päälle, televisio hakee 
digitaalisia maanpäällisiä lähetyksiä, kun muut 
asetukset on annettu.
Digitaalikaapeli: Jos Digitaalisten Kaapeli-
tv-kanavien haku on asetettu päälle, televisio 
etsii digitaalisia kaapeli-tv-lähetyksiä kun muut 
alkuasetukset on suoritettu. Muista asetuksista 
riippuen vahvistusviesti saatetaan esittää ruudulla 
ennen haun käynnistymistä. Valitse KYLLÄ ja paina 
OK jatkaaksesi. Peruuttaaksesi toiminnon valitse EI ja 
paina OK. Voit valita Verkko tai asettaa arvot kuten 
Taajuus, Verkkotunnus ja Viritystapa. Kun olet 
valmis, paina OK-painiketta. 
Huomaa: Viritysaika vaihtelee valitun Viritysvaiheen mukaan.

Satelliitti: Mikäli Satelliitti-vaihtoehto on valittuna, 
televisio hakee digitaalisia satelliittilähetyksiä, 
kun muut asetukset on tehty. Ennen satelliittihaun 
suorittamista joitakin asetuksia tulee muokata. 
Antennityyppi-valikko näytetään ensin. Voit valita 
Antennityypiksi Suora, Yksi satelliittikaapeli tai 
DiSEqC-kytkin käyttäen “ ” tai “ ”-painikkeita.

•	 Suora: Jos käytössä on yksi vastaanotin ja suora 
satelliittiantenni, valitse tämä antennityyppi. Jatka 
painamalla OK. Valitse käytettävissä oleva satelliitti 
seuraavalta ruudulta ja paina OK palveluiden 
hakemiseksi. 

•	 Yksi satelliittikaapeli: Jos käytössä on useita 
vastaanottimia ja yski satelliittikaapeli -järjestelmä, 
valitse tämä antennityyppi. Jatka painamalla OK. 
Määritä asetukset seuraamalla seuraavan näytön 
ohjeita. Paina OK hakeaksesi palveluita.

•	 DiSEqC-kytkin:  Jos käytössä on useampi 
satelliitti lautanen ja DiSEqC-kytkin, valitse 
tämä antennityyppi. Jatka painamalla OK. Voit 
asettaa neljä DiSEqC-vaihtoehtoa (jos saatavilla) 
seuraavalla näytöllä. Paina OK-painiketta hakeaksesi 
ensimmäisen satelliitin luettelosta.

Analoginen: Mikäli Analoginen-vaihtoehto on 
valittuna, televisio hakee analogisia lähetyksiä, kun 
muut asetukset on tehty.
Voit myös asettaa lähetystyyppi suosikiksesi. 
Valitsemasi lähetystyyppi saa ensisijan kanavia 
haettaessa ja sen löytämät kanavat näkyvät 
Kanavalista huipulla. Kun olet valmis, paina OK-
näppäintä jatkaaksesi.
Voit aktivoida Myymälätila-valinnan tässä tilanteessa. 
Tämä vaihtoehto mukauttaa TV:n asetuksia 
myymäläympäristöön ja TV-mallista riippuen, tuetut 
toiminnot voivat näkyä näytön yläosassa tietopalkkina. 
Tämä valinta on tarkoitettu vain myymäläkäyttöön. 
Aloitustila varten suosittelemme Kotitilaa. Tämä 
vaihtoehto on käytettävissä Asetukset>Lisää 
-valikossa ja se voidaan myöhemmin kääntää pois/
päälle. 
Paina kauko-ohjaimen OK-painiketta jatkaaksesi. 
Kun ensiasetukset on asetettu televisio alkaa hakea 
valittuja lähetystyyppejä vastaavia lähetyksiä.
Kun kaikki saatavilla olevat asemat on tallennettu, 
hakutulokset näkyvät ruudulla. Jatka painamalla OK. 
Muokkaa kanavalistaa -valikko ilmestyy nyt ruutuun. 
Voit muokata kanavalista omien mieltymystesi mukaan 
tai painaa Menu-painiketta sulkeaksesi valikon ja 
katsellaksesi televisiota.
Haun jatkuessa esiin tulee viesti, jossa sinulta kysytään 
haluatko järjestää kanavat LCN(*)-järjestelmän 
mukaisesti. Valitse Kyllä ja paina OK vahvistaaksesi 
valinnan.
(*) Looginen kanavajärjestys lajittelee saatavilla olevat 
lähetykset tunnistettavan kanavajärjestyksen mukaisesti 
(mikäli saatavilla).
Huomaa: Älä sammuta TV:tä alkuasetusten ollessa käynnissä. 
Huomaa että jotkin asetukset eivät välttämättä ole saatavilla 
riippuen valitsemastasi sijainnista.
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Mediatoisto USB-tulon kautta
Voit liittää 2.5 "ja 3.5" (HDD ulkoinen virtalähde) ulkoiset 
kiintolevyt tai USB-muistitikun televisioon USB-tuloliitäntöjen 
kautta.

TÄRKEÄÄ! Varmuuskopioi tiedostot tallennuslaitteessa 
ennen sen li ittämistä TV:seen. Valmistaja ei 
vastaa mistään tiedostojen vahingoittumisesta tai 
tietojen katoamisesta. On mahdollista, että tietyn 
tyyppiset USB-laitteet (esim. MP3-soittimet) tai USB-
kovalevyasemat/muistitikut eivät ole yhteensopivia 
tämän TV:n kanssa. TV tukee FAT32- ja NTFS-
levyformatointia.
Odota hetki ennen liittämistä ja irrottamista, koska 
soitin voi vielä lukea tiedostoja. Jos näin ei toimita, 
voi tämä aiheuttaa fyysisiä vaurioita USB-soittimelle 
ja USB-laitteelle. Älä vedä asemaa ulos tiedostoa 
soitettaessa.
Voit käyttää USB-keskitintä liittämällä sen TV:n USB-
liitäntään. Suosittelemme USB-keskittimen mukana 
tulevan ulkoisen virransyötön käyttämistä tässä 
tapauksessa. 
Suosittelemme TV:n USB-tulojen käyttämistä suoraan, 
jos liität USB-kiintolevyn.
Huomautus: Mediasoitin voi esittää vain 1000 ensimmäistä 
kuvaa liitetyllä USB-laitteella olevista kuvatiedostoista.

Mediaselaimen valikko
Voit toistaa USB-levyl le tal lennettuja kuva-
, musiikki- ja videotiedostoja yhdistämällä sen 
televisioon. Liitä USB-levy yhteen television sivussa 
sijaitsevista USB-porteista. Painamalla Menu-
painiketta Mediaselaintilassa pääset Kuva, Ääni ja 
Asetukset -valikoiden asetuksiin. Painamalla Menu 
-painiketta uudelleen ikkuna sulkeutuu. Voit muokata 
Mediaselaintilassa asetuksia Asetukset-valikosta.

Toista/sekoita -tilan toiminta

Aloita toisto Toisto-painikkeella 
ja aktivoi 

Kaikki soittolistan tiedostot 
toistetaan jatkuvalla toistolla 
alkuperäisessä järjestyksessä

Aloita toisto OK-painikkeella ja 
aktivoi 

Sama tiedosto toistetaan 
jatkuvalla toistolla (toista)

Aloita toisto Toisto-painikkeella 
ja aktivoi 

Kaikki soittolistan 
tiedostot toistetaan kerran 
satunnaisessa järjestyksessä

Aloita toisto Toisto -painikkeella 
ja aktivoi , 

Kaikki soittolistan tiedostot 
toistetaan jatkuvalla toistolla 
samassa satunnaisessa 
järjestyksessä.

CEC
Tämä toiminto mahdollistaa HDMI-portteihin television 
kaukosäätimen avulla liitettyjen CEC-laitteiden 
hallinnan.
Asetukset>Lisää valikossa CEC-valinnaksi tulee olla 
asetettu Käytössä. Paina Source -painiketta ja valitse 
liitettävän CEC-laitteen HDMI-tulo Lähdeluettelo 
-valikosta. Kun uusi CEC-lähde on liitetty, se lisätään 
lähdevalikkoon omalla nimellään eikä liitetyn HDMI-
portin nimellä (kuten DVD-soitin, Tallennin 1 jne.).
Television kaukosäädin pystyy suorittamaan 
päätoiminnot automaattisesti, kun liitetty HDMI-lähde 
on valittu.
Päättääksesi tämän toiminnon ja hallitaksesi televisiota 
jälleen kaukosäätimen avulla, paina ja pidä painettuna 
kaukosäätimen "0-Nolla" -painiketta 3 sekunnin ajan. 
Tämä ominaisuus voidaan myös ottaa käyttöön tai 
poistaa käytöstä Asetukset>Lisää-valikossa.
Televisio tukee myös ARC (audiopaluukanava) 
-ominaisuutta. Tämä ominaisuus on audioyhteys, 
jonka tehtävänä on korvata muut kaapelit television 
ja audiojärjestelmän välillä (A/V-vastaanotin tai 
kaiutinjärjestelmä).
ARC:n ollessa aktiivinen, televisio ei mykistä 
sen muita äänen lähtöjä automaattisesti. Sinun 
tu lee aset taa te lev is ion äänenvoimakkuus 
nollaan, mikäli haluat kuulla äänen vain liitetyltä 
audiolaitteelta (sama kuin muissa optisissa tai 
koaksiaalidigitaaliaudiolähdöissä). Mikäli haluat 
muuttaa liitetyn laitteen äänenvoimakkuuden tasoa, 
sinun tulee valita tämä laite lähdeluettelosta. Tässä 
tapauksessa äänenvoimakkuuden hallintapainikkeet 
ohjataan liitettyyn audiolaitteeseen. Kun ARC-liitäntää 
käytetään, voi TV:n ja liitetyn äänijärjestelmän välillä 
esiintyä yhteensopivuusongelmia, johtuen eroista 
äänenvoimakkuusalueilla.
Huomautus: ARC:ta tuetaan vain HDMI1-tulon kautta.

Järjestelmän ääntenhallinta
Mahdollistaa äänenvahvistimen/vastaanottimen 
käytön television kanssa. Äänenvoimakkuutta voidaan 
hallita television kaukosäätimen avulla. Aktivoidaksesi 
tämän ominaisuuden aseta Kaiuttimien valinnaksi 
Asetukset>Lisää-valikossa Vahvistin. Television 
kaiuttimet vaimennetaan ja katsellun lähteen äänet 
tulevat liitetystä äänentoistojärjestelmästä.
Huomautus: Audiolaitteen tulee tukea System Audio Control 
-ominaisuutta ja CEC-valinnan tulee olla Käytössä.
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Television asetusvalikon sisältö
Kuvavalikon sisältö

Tila
Voit muuttaa kuvatilan vastaamaan toiveitasi ja vaatimuksiasi. Kuvatilaksi voidaan valita 
jokin seuraavista vaihtoehdoista: Elokuva, Peli(valinnainen) , Urheilu, Dynaaminen ja 
Luonnollinen. 

Kontrasti Säätää kuvaruudun valo- ja tummuusarvot.

Kirkkaus Säätää kuvaruudun kirkkausarvot.

Terävyys Säätää kuvaruudussa olevien kohteiden terävyyttä.

Väri Aseta väriarvo värejä säätäen.

Energiansäästö
Voit asettaa Energiansäästötilaksi Mukautettu, Minimi, Tavallinen, Maksimi, 
Automaattinen, Näyttö pois päältä tai Pois päältä. 
Huomautus: Jotkut asetukset voivat olla poissa käytöstä riippuen valitusta Tilasta.

Taustavalo Tämä asetus ohjaa taustavalon tasoa. Taustavalotoimintoa ei ole käytettävissä jos 
Energiansäästöasetus on asetettu muuhun kuin tilaan Mukautettu. 

Lisäasetukset

Dynaaminen 
kontrasti Voit muuttaa dynaamisen kontrastisuhteen haluttuun arvoon. 

Kohinanvaimennus Jos lähetyssignaali on heikko ja kuvassa on häiriöitä, käytä Kohinanvaimennus- asetusta 
häiriöiden vähentämiseksi.

Värilämpötila Asettaa haluamasi värilämpötilan arvon. Käytettävissä olevat vaihtoehdot ovat Viileä, 
Normaali, Lämmin ja Mukautettu.

Valkoinen piste Mikäli Värilämpötilaksi on asetettu Mukautettu, tämä asetus on käytettävissä. Lisää kuvan 
"lämpöä" tai "viileyttä" painamalla Vasen tai Oikea -painikkeita.

Kuvan zoomaus Asettaa halutun kuvaformaatin koon.

Filmitila Tavalliset TV-ohjelmat taltioidaan eri kuvanopeudella. Kun asetat tämän toiminnon päälle, 
näet nopeat kohtaukset elokuvissa selvästi.

Ihonsävy Ihon sävyä voidaan muuttaa välillä -5 ja 5.

Värinsäätö Voit asettaa haluamasi värisävyn.

HDMI Full Range Katseltaessa  HDMI-lähdettä, tämä asetus on saatavilla. Voit käyttää toimintoa kuvan mustuuden 
korostamiseksi. 

Tietokonekuvan sijainti Näkyy vain, kun sisääntulolähde on tilassa VGA/PC.

Autom. sijainti Jos kuvaa ei ole keskitetty VGA-tilassa, käytä tätä toimintoa kuvan asennon säätämiseen 
automaattisesti. PainaOKautomaattisen säädön aloittamiseksi.

H-sijainti Tämä toiminto siirtää kuvaa vasemmalle ja oikealle.

V-sijainti Tämä toiminto siirtää kuvaa ylös- tai alaspäin ruudulla.

Kuvapistetaajuus Dot Clock -säädöt korjaavat häiriöitä, joita esiintyy pystyraidoituksen muodossa Dot Intensive 
-esityksissä, kuten taulukkolaskentaohjelmissa tai kappaleissa tai pienikokoisessa tekstissä.

Vaihe Riippuen sisääntulolähteestä (tietokone jne.), voi kuva olla hämärä tai sekava. Voit käyttää 
vaihetta selvemmän kuvan saamiseksi kokeilemalla. 

Nollaa Voit palauttaa kuva-asetukset tehtaan asettamiin oletusarvoihin (paitsi pelitilassa).

Kun VGA (Tietokone) -tila on päällä, jotkut Kuva-valikon asetukset eivät ole käytettävissä. Sen sijaan VGA-tilan asetukset tulevat lisätyiksi Kuva 
-asetuksiin ollessasi PC-tilassa.
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Äänivalikon sisältö
Äänenvoimakkuus Säätää äänenvoimakkuutta.

Taajuuskorjain Valitsee taajuuskorjaimen tilan. Asetuksia voidaan mukauttaa ainoastaan Käyttäjä-tilassa.

Balanssi Säätää äänen kuulumaan vasemmasta tai oikeasta kaiuttimesta.

Kuuloke
Säätää kuulokkeiden äänenvoimakkuutta. 
Ennen kuulokkeiden käyttöä tulee varmistaa, että niiden äänenvoimakkuus on asetettu 
matalalle tasolle kuulovaurioiden välttämiseksi.

Äänitila Voit valita äänitilan (jos katsottu kanava tukee sitä).

AVL (Automaattinen 
äänenvoimakkuuden 
rajoitin)

Asettaa äänen kiinteälle lähtötasolle eri ohjelmien välillä.

Kuulokkeet/Linjalähtö

Jos liität ulkoisen vahvistimen TV:seen kuulokeliittimen kautta, voit asettaa tämän 
vaihtoehdon tilaan Linjalähtö. Jos olet liittänyt kuulokkeet TV:seen, aseta tämä vaihtoehto 
tilaan Kuulokkeet.
Varmista ennen kuulokkeiden käyttöä, että valikon valinnaksi on asetettu Kuulokkeet. 
Mikäli asetuksena on Linjalähtö, kuulokkeiden äänenvoimakkuus on suurimmillaan, mikä 
voi vahingoittaa kuuloasi.

Dynaaminen Basso Ottaa käyttöön tai poistaa käytöstä dynaamisen basson.

Surround-ääni Surround-äänitila voidaan asettaa Päälle tai Pois.

Digitaaliulostulo Asettaa digitaalisen lähdön äänityypin.
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Asetusvalikko Sisältö
Ehdollinen pääsy Ohjaa Ehdollinen pääsy, kun käytettävissä.

Kieli Voit asettaa toisen kielen lähettäjästä ja maasta riippuen.

Lapsilukko

Anna salasana muuttaaksesi lapsilukkoasetuksia. Voit säätää helposti Valikon lukinta, 
Maturiteettilukko, Lapsilukkoa tai Ohjetta tässä valikossa. Voit myös asettaa uuden 
PIN-koodin tai vaihtaa CICAM oletus PIN-koodin käyttäen liittyviä vaihtoehtoja.
Huomautus: Jotkin valinnoista eivät ehkä ole käytettävissä Ensiasennuksessa tehdystä maavalinnasta 
riippuen. PIN-koodin oletusarvoksi on voitu asettaa 0000 tai 1234. Mikäli olet määrittänyt PIN-koodin (riippuu 
valitusta maasta) Ensiasennuksen aikana, käytä määrittelemääsi PIN-koodia.

Ajastimet Asettaa torkkukytkimen sammuttamaan television tietyn ajan kuluttua. Asettaa ajastimet 
valituille ohjelmille.

Päiväys/Aika Asettaa päivämäärän ja ajan.

Lähteet Ottaa käyttöön tai poistaa käytöstä valitut lähdeasetukset.

Saavutettavuus Näyttää television saavutettavuusvalinnat.

Kuulovaurio Mahdollistaa ohjelmanlähettäjän erikoistoiminnot. 

Äänikuvaus Selostusraita esitetään näkövammaisille. Paina OK nähdäksesi saatavilla olevat Äänikuvaus 
valikkovaihtoehdot. Tämä toiminto on voimassa vain jos lähettäjä tukee sitä. 

Lisää Näyttää muita TV:n asetusvalintoja.

Kuvaruutunäytön 
viive Muuttaa viiveen keston valikon kuvaruuduille.

Valmiustilan LED-valo Jos se on asetettu pois päältä, valmiustilan LED ei syty, kun TV on valmiustilassa

Ohjelmiston päivitys Varmistaa, että TV:ssä on uusin ohjelmisto. Paina OK nähdäksesi valikon asetukset.

Sovelluksen versio Näyttää nykyisen ohjelmiston version.

Tekstitystila
Tämän valinnan avulla voit valita näytöllä esitettävän tekstitystilan (DVB-tekstitys / Teksti-
TV-tekstitys) välillä, mikäli molemmat ovat käytettävissä. Oletusarvo on DVB-tekstitys. Tämä 
ominaisuus on käytettävissä vain, kun maaksi on valittu Norja.

Automaattinen TV:n 
sammutus Asettaa ajan TV:lle automaattiseen valmiustilaan siirtymiselle kun TV:tä ei käytetä.

Biss Avain
Biss on satelliittisignaalin salausjärjestelmä, joka käytetään joissakin lähetyksissä. Jos sinun 
pitää syöttää Biss-avain lähetykseen, voit käyttää tätä asetusta. Korosta Biss-avain ja paina 
OK-painiketta tallentaaksesi avaimen haluttuun lähetykseen.

Liiketila Valitse tämä tila tallennustarkoituksiin. Vaikka Liiketila olisikin käytössä, joitakin TV-valikon 
valinnoista ei ehkä voida käyttää.

Käynnistystila Tämä asetus määrittää käynnistystila asetukset. Viimeinen tila ja Valmiustila valinnat ovat 
käytettävissä.

[CEC]
Tämän asetuksen avulla voit ottaa CEC-toiminnon käyttöön tai poistaa se kokonaan käytöstä. 
Paina Vasen tai Oikea -painiketta ottaaksesi tämän ominaisuuden käyttöön tai poistaaksesi 
sen käytöstä.

CEC Automaattivirta 
päällä

Tämän toiminnon avulla voit sallia liitetyn HDMI-CEC -yhteensopivan laitteen käynnistämään 
television ja vaihtamaan sen tulolähteen automaattisesti. Paina Vasen tai Oikea -painiketta 
ottaaksesi tämän ominaisuuden käyttöön tai poistaaksesi sen käytöstä.

Kaiuttimet Kuullaksesi television äänen liitetyltä yhteensopivalta audiolaitteelta aseta tilaan Vahvistin. 
Voit käyttää television kauko-ohjainta audiolaitteen äänenhallintaan.

OSS Näyttää avoimen lähdekoodin ohjelmistojen (Open Source Software) lisenssitiedot .

Huomautus: Jotkin asetukset eivät ehkä ole käytössä, riippuen TV-mallista, sen toiminnoista ja ensiasennuksessa valitusta maasta.
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Asennus -Valikon Sisältö
Automaattinen 
kanavahaku 
(Uudelleenviritys)

Näyttää automaattiset viritysvaihtoehdot. Digitaaliantenni: Hakee ja tallentaa antennilliset DVB-
asemat. Digitaalikaapeli: Hakee ja tallentaa kaapeli-DVB-asemat. Analoginen: Hakee ja tallentaa 
analogiset kanavat. Satelliitti: Hakee ja tallentaa satelliittikanavat.

Manuaalinen 
kanavahaku Tätä ominaisuutta voidaan käyttää suoraan lähetykseen pääsemiseksi.

Verkon 
kanavakartoitus

Hakee linkityt kanavat lähetysjärjestelmästä. Digitaaliantenni: Hakee antenniverkon kanavia. 
Digitaalikaapeli: Hakee kaapeliverkon kanavia.

Analoginen 
hienoviritys

Voit käyttää tätä asetusta analogisten kanavien hienosäätämiseen. Tämä ominaisuus ei ole 
käytettävissä, jos analogisia kanavia ei ole tallennettu.

Satelliitin 
asetukset

Näyttää satelliitin asetukset. Satelliittiluettelo: Näyttää käytettävissä oleva satelliitit. Voit Lisätä, tai 
Poistaa satelliitteja tai Muokata satelliitin asetuksia luettelossa. Antennin asennus: Voit muuttaa 
satelliittiantenniasetuksia ja/tai aloittaa uuden satelliittihaun. 

Asennusasetukset 
(Lisävaruste)

Näyttää asennusasetukset-valikon. Valmiustilahaku (*): TV etsii uusia tai puuttuvia kanavia 
valmiustilassa. Löydetty uusi lähetys näytetään.

Tyhjennä 
Palvelulista

Käytä tätä asetusta poistaaksesi kaikki tallennetut kanavat. Tämä asetus näkyy vain, jos Maa-
vaihtoehdoksi on asetettu Tanska, Ruotsi, Norja tai Suomi.

Valitse aktiivinen 
verkko

Tämä asetus mahdollistaan vain valitun verkon lähetysten esittämisen kanavaluettelossa. Tämä 
ominaisuus on käytettävissä vain, kun maaksi on valittu Norja.

Signaalitiedot Voit käyttää tätä valikkokohtaa tietoihin liittyvien signaalien, kuten signaalitaso/-laatu, verkon nimi 
jne. valvontaa saatavissa oleville taajuuksille.

Ensimmäinen 
Asennus Poistaa kaikki tallennetut kanavat ja asetukset, palauttaa TV:n tehdasasetukset.
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TV:n yleinen käyttö
Kanavaluettelon käyttäminen

TV lajittelee kaikki Kanavaluetteloon tallennetut 
kanavat. Voit muokata tätä kanavaluetteloa, asettaa 
suosikkeja tai lisätä aktiivisia kanavia luetteloon 
muokkaamalla Kanavaluettelon asetuksia. Avaa 
Kanavaluettelo painamalla OK -painiketta. Voit 
suodattaa luetteloidut kanavat painamalla Sinistä 
painiketta tai avaamalla Muokkaa kanavaluetteloa 
-valikko painamalla Vihreää painiketta tehdäksesi 
muutoksia olemassa olevaan luetteloon.

Suosikkilistan hallinta
Voit luoda erilaisia luetteloita suosikkikanavistasi. 
Siirry Kanavaluetteloon päävalikossa tai paina 
Vihreää painiketta, kun Kanavaluettelo on esitetty 
näytöllä avataksesi Muokkaa kanavaluetteloa-
valikon. Valitse luettelosta haluamasi kanava. Voit 
tehdä useita valintoja painamalla Keltaista painiketta. 
Paina sitten OK-painiketta avataksesi Kanavan 
muokkausvaihtoehdot -valikon ja valitse Lisää/
Poista suosikkeja-vaihtoehto. Paina sitten uudelleen 
OK-painiketta. Aseta haluamasi kanavaluettelon 
asetus Päälle. Valitut kanava/t lisätään luetteloon. 
Poistaaksesi kanavan tai kanavat suosikkiluettelosta 
toista samat vaiheet ja aseta haluamasi kanavaluettelon 
asetus Pois.
Vo i t  käy t tää  Suodat in - to im in ta  Muokkaa 
kanavaluetteloa -valikossa suodattaaksesi kanavat 
Kanavaluettelossa pysyvästi valintojesi mukaisesti. 
Tämän Suodatin-vaihtoehdon avulla voit asettaa 
yhden suosikkiluetteloistasi esitettäväksi joka kerta, 
kun Kanavaluettelo avataan. Kanavaluettelo-
valikon suodatustoiminto suodattaa vain sillä hetkellä 
esitetyn Kanavaluettelon löytääkseen kanavan ja 
virittääkseen sen. Nämä muutokset eivät ole voimassa, 
kun kanavaluettelo avataan seuraavan kerran, jos et 
tallenna niitä. Tallenna muutokset painamalla Punaista 
painiketta Kanavaluettelon ollessa esillä näytöllä.

Lapsilukon asetukset
Lapsilukon Asetukset -valikon valintojen avulla 
voidaan estää tiettyjen ohjelmien tai kanavien katselu 
tai valikoiden käyttö Nämä asetukset löytyvät kohdasta 
Asetukset>Lapsilukko-valikko.
Lapsilukkovalikon valintojen näyttämiseksi on 
kirjoitettava PIN-numero. Oikean PIN-koodin 
antamisen jälkeen Lapsilukon Asetukset valikko 
tulee näyttöön.
Valikkolukko: Tämä asetus ottaa käyttöön tai poistaa 
käytöstä pääsyn kaikkiin television asetusvalikoihin. 
Ikälukko: Mikäli tämä asetus on käytössä, televisio 
vastaanottaa lähetyksen ikärajatiedot ja estää 
lähetyksen katselun, mikäli ikärajavaatimusta ei 
täytetä.
Huomaa: Mikäli Ensiasennuksessa maaksi on valittu 
Ranska, Italia tai Itävalta, Lapsilukon oletusarvoksi on 
asetettu 18.

Lapsilukko: Kun valinta on asetettu tilaan PÄÄLLE, 
TV:tä voidaan ohjata kauko-ohjaimen avulla. Tässä 
tapauksessa television painikkeet eivät ole käytössä.
Aseta PIN: Määrittää uuden PIN-koodin. 
Oletus CICAM PIN:  Tämä asetus esitetään 
himmennettynä jos TV:n CI-korttipaikkaan ei ole 
asetettu CI-moduulia. Voit vaihtaa CI CAM oletus 
PIN-koodin käyttäen tätä asetusta. 
Huomaa: PIN-koodin oletusarvoksi on voitu asettaa 0000 tai 
1234. Mikäli olet määrittänyt PIN-koodin (riippuen valitusta 
maasta) Ensiasennuksen aikana, käytä määrittämääsi 
PIN-koodia.
Jotkin asetukset eivät ehkä ole käytettävissä riippuen 
Ensiasennuksen aikana valitusta maasta.

Elektroninen ohjelmaopas (EPG)
Osa kanavista lähettää tietoja lähetysaikatauluista. 
Paina EPG-painiketta nähdäksesi ohjelmaopas-
valikon.
Käytettävissä on 3 eri tyyppistä aikataulua: 
Aikajana, Luettelo ja Nyt/Seuraavaksi. Vaihda tilaa 
noudattamalla näytön alalaidassa annettuja ohjeita.

Aikajanan aikataulu
Zoomaus (Keltainen paineike): Paina Keltaista 
-painiketta nähdäksesi ohjelmat laajemmalta 
aikaväliltä.
S u o d a t u s  ( S i n i n e n  p a i n i k e ) :  N ä y t t ä ä 
suodatusvaihtoehdot.
Valitse laji (Tekstityspainike): Näyttää Valitse laji 
-valikon. Tällä toiminnolla voit hakea ohjelmaoppaan 
tietokannasta lajin mukaan. Ohjelmatiedoissa olevia 
tietoja etsitään ja hakukriteerien mukaiset tiedot 
näytetään korostettuina.
Valinnat (OK-painike): Näyttää ohjelmavalinnat.
Ohjelman yksityiskohdat (Info-painike): Näyttää 
valittujen ohjelmien  tapahtumat.
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Seuraava/Edellinen päivä (Ohjelma +/- -painikkeet): 
Näyttää edellisen tai seuraavan päivän tapahtumat.
Haku (Tekstipainike): Näyttää “Opashaku” -valikon.
Nyt (Source-painike): Näyttää nykyiset ohjelmat 
korostetulta kanavalta.
Luetteloaikataulu(*)
(*) Tässä aikataulussa esitetään vain korostetut kanavat.
Edel. Aikajako (Punainen painike): Näyttää 
tapahtumat edellisessä aikajaossa.
Seuraava/Edellinen päivä (Ohjelma +/- -painikkeet): 
Näyttää edellisen tai seuraavan päivän tapahtumat.
Ohjelman yksityiskohdat (Info-painike): Näyttää 
valittujen ohjelmien  tapahtumat.
S u o d a t u s  ( Te k s t i p a i n i k e ) :  N ä y t t ä ä 
suodatusvaihtoehdot.
Seuraava aikajako (Vihreä painike): Näyttää 
tapahtumat seuraavassa aikajaossa.
Valinnat (OK-painike): Näyttää ohjelmavalinnat.
Nyt/seuraava aikataulu
Valinnat (OK-painike): Näyttää ohjelmavalinnat.
Ohjelman yksityiskohdat (Info-painike): Näyttää 
valittujen ohjelmien  tapahtumat.
S u o d a t u s  ( S i n i n e n  p a i n i k e ) :  N ä y t t ä ä 
suodatusvaihtoehdot.
Tapahtumavalinnat
Käytä suuntapainikkeita valitaksesi tapahtuma ja 
paina OK-painiketta nähdäksesi Tapahtumavalinnat-
valikon. Seuraavat valinnat ovat käytettävissä.
Valitse kanava: Tätä optiota käytettäessä voit vaihtaa 
valitun kanavan.
Aseta ajastin / Poista ajastin: Kun olet valinnut 
tapahtuma EPG -valikosta, paina OK-painiketta. 
Valitse Aseta ajastin vaihtoehto ja paina OK-painiketta. 
Voit asettaa ajastimen myöhempiä tapahtumat 
varten. Jo asetetun ajastuksen peruminen tapahtuu 
korostamalla kyseinen tapahtuma ja painamalla OK-
painiketta. Valitse sitten Poista tapahtuma-ajastin 
-vaihtoehto. Ajastin peruuntuu.
Huomautukset: Et pysty vaihtamaan millekään muulle kanavalla 
tai lähteelle, kun aktiivinen ajastin on päällä nykyisellä kanavalla. 
Ei ole mahdollista asettaa ajastin kahdelle tai useammalle 
tapahtumalle samaan aikaan.

Teksti-TV-palvelut
Paina Text-painiketta avataksesi. Paina uudelleen 
sekoitettu-tilan aktivoimiseksi, jolloin näet Teksti-TV 
sivun ja TV-lähetyksen samanaikaisesti. Paina vielä 
kerran poistuaksesi. Kun käytössä, on osa Teksti-
TV:n sivusta värillinen ja se voidaan valita vastaavilla 
värinäppäimillä. Noudata ruudussa annettuja ohjeita.
Digitaalinen teksti-TV
Paina Text-painiketta tarkastellaksesi digitaalisen 
teksti-tv:n tietoja. Käyttää sitä väripainikkeilla, 
suuntapainikkeilla ja OK-painikkeella. Käyttötapa 
voi erota riippuen digitaalisen teksti-TV:n sisällöstä. 
Noudata digitaalisen teksti-TV:n näytössä annettuja 
ohjeita. Kun Text -painike painetaan uudestaan, TV 
palaa televisiolähetykseen.
Ohjelmiston päivitys

Televisiosi pystyy löytämään ja päivittämään 
laiteohjelmiston automaattisesti lähetyssignaalin 
kautta. 

Ohjelmapäivitysten haku käyttöliittymän 
kautta
Päävalikossa valitse Asetukset ja paina OK-
painiketta. Asetukset-valikko tulee esiin. Valitse 
sitten Lisää ja paina OK-painiketta. Siirry kohtaan 
Ohjelmistopäivitys ja paina OK-painiketta. Valitse 
Päivitysvaihtoehdot -valikossa Etsi päivityksiä ja 
paina OK-painiketta etsiäksesi ohjelmistopäivityksiä.
Jos uusi päivitys löytyy, laite alkaa ladata päivitystä. 
Kun lataus on valmis vahvista kysymys television 
uudelleenkäynnistämisestä painamalla OK jatkaaksesi 
uudelleenkäynnistämistä.

Kello 03.00 haku ja päivitystila
TV hakee uusia päivityksiä kello  03:00, jos 
Automaattihakuvalinta Päivitysvalinnat-valikossa 
on päällä ja televisioon on liitetty antennisignaali. Mikäli 
uusi ohjelmisto on löydetty ja ladattu onnistuneesti 
se asennettaan seuraavan virrankäynnistyksen 
yhteydessä. 
Huomaa: Älä kytke virtajohtoa irti LED-valon vilkkuessa 
uudelleenkäynnistyksen aikana. Jos TV ei löydä päivitystä, 
kytke TV irti, odota kaksi minuuttia ja kytke se takaisin.
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Vianmääritys & ohjeita
TV ei kytkeydy päälle
Varmista että sähköjohto on kytketty oikein 
pistorasiaan. Tarkista, ovatko paristot loppuneet. 
Paina TV:n virtapainiketta. 

Heikko kuvanlaatu
•	Tarkista, oletko valinnut oikean TV-järjestelmän.
•	Alhainen signaali taso voi aiheuttaa kuvan 

vääristymistä. Varmista antennisignaalin saatavuus.
•	Tarkista, että olet valinnut oikean kanavataajuuden, 

mikäli olet valinnut manuaalisen virityksen. 
•	Kuvanlaatu voi heiketä, jos kaksi oheislaitetta 

kytketään televisioon samanaikaisesti. Irrota yksi 
oheislaitteista.

Ei kuvaa
•	Tarkoittaa ettei TV vastaanota lähetyksiä. Tarkista 

että oikea sisääntulolähde on valittu.
•	Onko antenni liitetty oikein? 
•	Onko antennikaapeli vaurioitunut? 
•	Onko antennin liittämiseen käytetty sopivia liittimiä? 
•	 Jos olet epävarma, pyydä lisätietoja jälleenmyyjältä.

Ei ääntä
•	Tarkista, onko TV mykistetty. Paina Mute-painiketta 

tai lisää äänenvoimakkuutta.
•	Vain toisesta kaiuttimesta kuuluu ääni. Tarkista 

kanavatasapainoasetukset Ääni-valikosta.

Kaukosäädin - ei toimi
•	Paristot saattavat olla lopussa. Vaihda paristot. 

Sisääntulolähteet - ei valittavissa
•	 Jos et voi valita sisääntulolähdettä, mitään laitetta ei 

ehkä ole liitettynä. Jos näin ei ole;
•	Tarkista AV-kaapelit ja liitännät, mikäli yrität vaihtaa 

yhdistetylle laitteelle määritettyä lähdettä.

Kuvaa ei ole keskitetty VGA-lähteessä
Jotta TV keskittäisi kuvan automaattisesti, avaa 
PC-sijainti -valikko Kuva-valikossa, korosta 
Automaattiasento ja paina OK. Odota, että se päättyy 
Kuvan asennon säätämiseksi manuaalisesti, käytä 
H-sijainti ja V-sijainti vaihtoehtoja. Valitse haluamasi 
vaihtoehto ja käytä vasemmalle ja oikealle painikkeita 
kaukosäätimessä.

Tietokonesisääntulon tyypilliset näyttötilat
Seuraavassa taulukossa on esimerkkejä joistakin 
tyypillisistä videon näyttötiloista. Televisio ei ehkä tue 
kaikkia resoluutioita. TV tukee jopa 1920x1080.

Hakemisto Resoluutio Taajuus

1 640x480 60 Hz
2 800x600 56 Hz
3 800x600 60 Hz
4 1024x768 60 Hz

5 1024x768 66 Hz

6 1280x768 60 Hz

7 1280x960 60 Hz

8 1280x1024 60 Hz

9 1360x768 60 Hz

10 1400x1050 60 Hz

11 1600x1200 60 Hz

12 1920x1080 60 Hz

AV- ja HDMI-signaalin yhteensopivuus

Lähde Tuetut signaalit Käytössä

EXT
(SCART)

PAL 50/60 O
NTSC 60 O
RGB 50 O
RGB 60 O

AV sivulla
PAL 50/60 O
NTSC 60 O

PC/YPbPr 

480I, 480P 60Hz O
576I, 576P 50Hz O
720P 50Hz, 60Hz O
1080I 50Hz, 60Hz O
1080P 50Hz, 60Hz O

HDMI

480I 60Hz O
480P 60Hz O
576I, 576P 50Hz O
720P 50Hz, 60Hz O
1080I 50Hz, 60Hz O

1080P
24Hz, 25Hz
30Hz, 50Hz, 
60Hz

O

(X: Ei käytössä, O: Käytössä)

Joissain tapauksissa TV:n signaali ei näy oikein. 
Ongelma voi johtua yhteensopimattomuudesta 
lähdelaitteen kanssa (DVD, digi-boksi, jne.). Jos 
kyseisiä ongelmia esiintyy, ota yhteys jälleenmyyjään 
sekä lähdelaitteen valmistajaan.
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Tuetut tiedostomuodot USB-tilassa
Media Pääte Formaatti Muistiinpanot

Video .mpg, .mpeg MPEG1-2 MPEG1: 768x576 @ 30P, MPEG2:1920x1080 @ 30P

.vob MPEG2

1920x1080 @ 30P

.mp4 MPEG4, Xvid, 
H.264

.mkv H.264, 
MPEG4,VC-1

.avi MPEG2, 
MPEG4, Xvid, 
H.264

.flv H.264/VP6/
Sorenson

H.264/VP6: 1920x1080 @ 30P
Sorenson: 352x288 @ 30P

.mp4, .mov, 

.3gpp, .3gp, 
MPEG 
transport 
stream, .ts,.trp, 
.tp, .mkv

HEVC/H.265 1080P@60fps - 50Mbps

.3gp MPEG4 , H.264 1920x1080 @ 30P

Ääni .mp3 MPEG1 Layer 
2 ja 3

Layer2: 32Kbps ~ 448Kbps (bittinopeus) / 32kHz, 44.1kHz, 48kHz, 
16kHz, 22.05kHz, 24kHz (näytteenottotaajuus)
Layer3: 32Kbps ~ 320Kbps (bittinopeus) / 32kHz, 44.1kHz, 
48kHz, 16kHz, 22.05kHz, 24kHz, 8kHz, 11.025kHz, 12kHz 
(näytteenottotaajuus)

(vain 
videotiedostot)

AC3 32Kbps ~ 640Kbps (bittinopeus) / 32kHz, 44.1KHz, 48kHz 
(näytteenottotaajuus)

AAC 16Kbps ~ 576Kbps (bittinopeus) / 48kHz, 44.1kHz, 32kHz, 24kHz, 
22.05kHz, 16kHz, 12kHz, 11.025kHz, 8kHz (näytteenottotaajuus)

EAC3 32Kbps ~ 6Kbps (bittinopeus) / 32kHz, 44.1KHz, 48kHz 
(näytteenottotaajuus)

LPCM Unsigned 8bit PCM, Signed/Unsigned 16bit PCM (big / little endian), 
24bit PCM (big endian), DVD LPCM 16/20/24bit (bittinopeus)
/ 6kHz, 8kHz, 11.025kHz, 12kHz, 16kHz, 22.05kHz, 24kHz, 
32kHz, 44.1kHz, 48kHz , 88.2kHz, 96kHz, 176.4kHz, 192kHz 
(näytteenottotaajuus)

IMA-ADPCM/
MS-ADPCM 384Kbps (bittinopeus) / 8KHz ~ 48Khz (näytteenottotaajuus)

LBR 32Kbps ~ 96Kbps (bittinopeus) / 32kHz, 44.1KHz, 48kHz 
(näytteenottotaajuus)

Kuva
.jpeg

Perustaso Tarkkuus(LxK): 17000x10000

Progressiivinen Tarkkuus(LxK): 4000x4000

.bmp - Tarkkuus(LxK): 5760x4096

Tekstitys .sub, .srt - -
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Tuetut DVI-resoluutiot
Kun liität laitteitaTV:n liittimiin käyttämällä DVI-muuntokaapeleita (DVI-HDMI-kaapeli ei sisälly toimitukseen), 
katso seuraavat resoluutiotiedot.

56Hz 60Hz 66Hz 70Hz 72Hz 75Hz

640x400 þ

640x480 þ þ þ þ

800x600 þ þ þ þ þ

832x624 þ

1024x768 þ þ þ þ þ

1152x864 þ þ þ

1152x870 þ

1280x768 þ þ

1360x768 þ

1280x960 þ þ

1280x1024 þ þ

1400x1050 þ þ

1440x900 þ þ

1600x1200 þ

1680x1050 þ

1920x1080 þ
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Säkerhetsinformation

VARNING
RISK FÖR ELCHOCK

ÖPPNA INTE

VARNING: FÖR ATT MINSKA RISKEN FÖR ELCHOCK, TA EJ 
BORT SKYDDET (ELLER BAKPANELEN). 
DET FINNS SERVICEDELAR SOM ANVÄNDAREN 
INTE KAN SERVA INUTI. LÅT KVALIFICERAD 
PERSONAL UTFÖRA SERVICEARBETE.

Observera: Följ instruktionerna på skärmen för driftsrelaterade 
funktioner.

I extrema väder (storm, åska) och långa perioder av inaktivitet 
(semester), koppla ur TV-setet från huvudströmmen.
Nätkontakten används för att koppla bort TV-apparaten 
från elnätet och därför måste den förbli lättanvändbar. Om 
TV-apparaten inte kopplas ur elektriskt från elnätet kommer 
enheten fortfarande att dra ström i alla situationer även om 
TV:n är i vänteläge eller avstängd.

VIKTIGT –  Läs insta l la t ions-  och 
användningsinstruktionerna noga innan 
användning

 Varning: Denna enhet är avsedd att användas 
av personer (inklusive barn) som är kapabla/

erfarna av att använda sådan enhet oövervakade, 
såvida de inte har fått tillsyn eller instruktioner 
angående användning av enheten av en person 
som är ansvarig för deras säkerhet.
•	 Använd denna TV på lägre än 5000 meter över 

havet, på torra platser och i områden med måttliga 
eller tropiska klimat.

•	 TV:n är ämnad att användas i hushåll och liknande 
innemiljö, men kan även användas på allmänna 
platser. 

•	 För ventilationsändamål, lämna minst 5 cm fritt 
utrymme runt TV:n.

•	 Ventilationen får inte blockeras genom att täcka över 
eller blockera ventilationsöppningarna med föremål 
såsom tidningar, dukar, gardiner etc.

•	 Strömkabeln/kontakten ska vara lätt att komma 
åt. Placera inte TV:n eller möbler och dylikt på 
strömkabeln. En skadad nätsladd/kontakt kan orsaka 
brand eller en elektrisk stöt. Dra alltid ur kontakten vid 
fästet, dra inte ur genom att dra i sladden. Ta aldrig 
tag i nätsladden/kontakten med våta händer eftersom 
det kan leda till kortslutning eller elstötar. Slå aldrig 
knut på strömkabeln och knyt inte samman den med 
andra sladdar. Om nätsladden eller kontakten är 
skadad måste den bytas ut. Detta får endast göras 
av utbildad personal.

•	 Utsätt inte TV:n för droppande eller stänk av vätskor 
och placera inte föremål fyllda med vätska, såsom 

vaser, koppar, etc. på eller ovanför TV:n (t.ex. på 
hyllor ovanför enheten).

•	 Utsätt aldrig TV:n för direkt solljus och placera inte 
öppen eld som tända ljus på eller nära TV:n.

•	 Placera in te  värmekäl lor  som e lekt r iska 
värmeelement, radiatorer, etc. nära TV-apparaten.

•	 Placera inte TV:n på golvet eller på lutande ytor.
•	 För att undvika fara för kvävning, håll plastpåsarna 

borta från spädbarn, barn och husdjur.
•	 Fäst stativet noggrant på TV:n. Om stativet har 

medföljande skruvar, dra åt skruvarna ordentligt för 
att förhindra att TV:n lutar. Dra inte åt skruvarna för 
hårt och montera stativgummit ordentligt.

•	 Släng inte batterier i eld eller tillsammans med farliga 
eller brandfarligt material.

VARNING 
•	 Batterier får inte utsättas för extrem värme som 

solljus, eld eller liknande.
•	 Överdrivet ljudtryck från öronsnäckor eller hörlurar 

kan skada hörseln..
FRAMFÖR ALLT – Låt ALDRIG någon, särskilt barn, 
trycka på eller slå på skärmen, sätta in föremål i hål, 
skårorna eller andra öppningar på TV:n.

 Varning Allvarlig skada eller dödsfara

 Risk för elchock Farlig spänningsrisk

 Underhåll Viktig underhållskomponent 

Märkning på produkten

Följande symboler används på produkten som 
markering för begränsningar, försiktighetsåtgärder och 
säkerhetsinstruktioner. Varje förklaring ska endast tas 
i beaktande där produkten har motsvarande märkning. 
Anteckna sådan information för säkerheten.

Klass-II-utrustning: Den här utrustningen är 
utformad på ett sådant sätt att den inte kräver 
en säkerhets anslutning till elektrisk jordning.

Farlig strömförande terminal: De markerade 
terminalerna är farligt strömförande under 
normala driftsvillkor.

i
Varning, se Driftsinstruktioner: De 
markerade områdena innehål ler,  av 
användaren, utbytbara cellknappsbatterier.

CLASS 1
LASER PRODUCT 

Klass 1 laserprodukt: Den 
här produkten innehåller 
Klass 1-laserkälla som är 
säke r  unde r  r im l i gen 
förutsägbar drift.
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VARNING

Svälj inte batterier, fara för kemiska brännskador.
Denna produkt eller tillbehören som medföljer pro-
dukten kan innehålla ett mynt/knappcellsbatteri. Om 
knappcellsbatteriet sväljs kan det orsaka allvarliga inre 
brännskador på bara 2 timmar och kan leda till döden.
Håll nya och använda batterier oåtkomliga för barn.
Om batteriluckan inte går att stänga helt, sluta använda 
produkten och håll den borta ifrån barn.
Om du tror att batterierna har svalts eller placerats 
på något sätt inne i kroppen ska du omgående söka 
läkarvård.

– – – – – – – – – – – – 
Varning Stabilitet Fara
TV:n kan falla och orsaka allvarlig personskada eller 
dödsfall. Många skador, speciellt på barn, kan undvikas 
genom att enkla åtgärder vidtas såsom:
•	 Att använda skåp eller stativ eller monteringsanvis-

ningar, som tillverkaren av TV-setet rekommenderar.
•	 Att endast använda möbler som kan stödja TV-setet 

tillräckligt.
•	 Att säkerställa att TV-setet inte skjuter ut över kanten 

på den möbel den står på.
•	 Att berätta för barnen om de faror det innebär att klätt-

ra på möbler för att nå TV-setet och dess kontroller.
•	 Att dra sladdar och kablar anslutna till TV-setet så, 

att man inte kan snava över dem eller dra i dem.
•	 Placera aldrig ett tv-setet på en instabil plats.
•	 Att inte placera TV:n på höga möbler (t.ex. skåp eller 

bokhyllor) utan att fästa både möbeln och TV:n på 
lämpligt stöd.

•	 Att inte ställa TV:n på tyg eller annat material som 
placerats mellan TV:n och den stödjande möbeln.

•	 Att aldrig placera föremål som kan få barn att kliva, 
som leksaker eller fjärrkontroller, på TV:n eller mö-
beln, som den är placerad på.

•	 Enheten ska endast monteras på ≤ 2 meters höjder.
Om ditt befintliga TV-set ska behållas och placeras 
på annan plats, bör samma hänsynstagande göras 
enligt ovan.

– – – – – – – – – – – – 
Enheter som är kopplade till byggnadens skydds-
jordning genom nätanslutning eller genom andra 
apparater med en anslutning till skyddande jordning, 
och till ett TV-distributionssystem med koaxialkabel, 
kan under vissa omständigheter utgöra en brandrisk. 
Anslutning till ett TV-distributionssystem måste därför 
tillhandahållas genom en anordning som tillhandahåller 
en elektrisk isolering under ett visst frekvensområde 
(galvanisk isolator).

VÄGGMONTERINGSVARNINGAR

•	 Läs instruktionerna innan du monterar TV:n på 
väggen.

•	 Väggmonteringskitet är valfritt. Du kan få det från din 
lokala återförsäljare, om det inte medföljer din TV.

•	 Installera inte TV:n på ett tak eller på en lutande vägg.
•	 Använd de specificerade väggmonteringsskruvarna 

och andra tillbehören.
•	 Dra åt väggmonteringsskruvarna ordentligt för att 

förhindra att TV:n faller ner. Dra inte åt skruvarna 
för hårt.

VARNING
•	 Användning av andra väggfästen eller att installera 

väggfästet på egen hand utgör risk för personskador 
och skador på produkten. För att upprätthålla 
enhetens prestanda och säkerhet ska du be din 
återförsäljare eller en licensierad entreprenör att 
säkra väggfästena. Skada som orsakats av att 
installera utan kvalificerad installatör gör garantin 
ogiltig.

•	 Läs noga igenom instruktionerna som medföljer 
tillbehören, och säkerställ att du vidtar åtgärder för 
att förhindra att TV:n faller.

•	 Hantera TV-apparaten försiktigt under installationen 
eftersom utsätta den för smällar eller annat tryck kan 
orsaka produktskador.

•	 Var noga när väggfästet sätts upp på väggen. 
Se alltid till att det inte finns några kablar eller 
rörledningar i väggen innan fästet monteras.

•	 För att förhindra fall och skador, ta bort TV:n från 
väggfästet när den inte längre används.

SKADOR
•	Förutom i fall där ansvaret är erkänd av lokala 

bestämmelser, accepterar Panasonic inget ansvar 
för fel som berot på felanvändning eller användning 
av produkten och andra problem och skador som 
uppstår från användning av produkten.

•	Panasonic accepterar inget ansvar för förlust av 
adata pga. naturkatastrofer.

•	Externa apparater som kunden har förberett ingår 
inte i garantin. Kunden är ansvarig för data som 
förvarats i dessa apparater. Panasonic accepterar 
inte ansvar för felanvändning av dessa data.

Figurer och illustrationer i denna bruksanvisning 
tillhandahålls endast som referens och kan skilja sig 
från det faktiska produktutseendet. Produktdesign 
och specifikationer kan ändras utan förvarning.
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Underhåll
Först, ta ur nätkabeln från nätuttaget.
Displaypanel, skåp, piedestal

Regelbunden vård:
Torka försiktigt av displaypanelens yta, skåp, eller 
piedestal med en mjuk trasa för arr ta bort smuts eller 
fingeravtryck.
För ingrodd smuts:
1.	 Rengör först damm från ytan.
2.	 Fukta en mjuk trasa med rent vatten eller utspätt 

milt rengöringsmedel (1 del rengöringsmedel till 
100 delar vatten).

3.	 Vrid ur trasan ordentligt. (Obs, låt inte vätska 
komma in i TV:n eftersom det kan leda till att 
produkten slutar fungera.)

4.	 Fukta försiktigt och torka bort envist smuts.
5.	 Torka slutligen bort all fukt.
Fara
Använd inte en hård trasa eller gnugga ytan för hårt, 
då det kan orsaka repor på ytan.
•	 Var noga med att inte utsätta ytorna för insektsmedel, 

lösningsmedel, thinner eller andra instabila ämnen. 
Detta kan försämra ytkvaliteten eller orsaka flagning 
av färgen.

•	 Displaypanelens yta är specialbehandlad och skadas 
lätt. Var noga med att inte knacka eller riva på ytan 
med naglarna eller andra hårda föremål.

•	 Låt inte höljet eller stället röra gummi- eller 
plastsubstanser under lång tid. Detta kan skada 
ytans kvalitet.

Elkontakt
Torka elkontakten med en torr trasa med jämna 
mellanrum.
Fukt och damm kan orsaka brand eller elektriska stötar.

Montering / Demontering av stället
Förberedelser
Ta ur stället/ställen och TV:n från packlådan och lägg 
TV:n på ett arbetsbord med skärmpanelen nedåt på 
ren och mjuk trasa (filt, etc.)
•	 Använd ett plant och stabilt bord större än TV:n.
•	 Håll inte i skärmpaneldelen.
•	 Se till att inte repa eller ha sönder TV:n.
VARNING! Montera inte skruvarna i bilden i TV:ns stomme, 
om stativet inte används, t ex. vid väggmontering. Montering 
av skruvarna utan stativ kan skada TV:n.

Montera stället
1.	 TV-stativet består av två stycken. Installera dessa 

stycken tillsammans.

x3
2.	 Placera stället/ställen på dess monteringsmönster 

på baksidan av TV:n. 

3.	 Sätt i de medföljande skruvarna (M4 x 12 mm) och 
dra försiktigt åt dem tills ställningen är ordentligt 
fastsatt.

x4
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Miljöinformation
Den här televisionen är utformad att vara miljövänlig. 
För att minska på energikonsumtionen kan du göra 
följande:
Om du ställer in energibesparingen till minimum, 
medium, maximum eller auto, kommer tv:n att minska 
energikonsumtionen där efter. Om du vill anpassa 
bakgrundsljuset till ett fast värde, ställ då in det 
som anpassad och justera bakgrundsljuset (finns i 
inställningarna under Energibesparing) manuellt med 
hjälp av vänster eller höger knapp på fjärrkontrollen. 
Ställ in som Av för att stänga av inställningen. 
Observera: Tillgängliga alternativ för energibesparingen kan 
variera  beroende på det valda läget i bildmenyn.

Energibesparingsinställningarna finner du under 
bildmenyn. Lägg märke till att vissa bildinställningar 
inte kan förändras.
Om höger knapp trycks in när Auto-alternativet är 
valt, eller vänster knapp trycks medan alternativet 
Anpassa är valt, visas meddelandet, “Skärmen stängs 
av om 15 sekunder". Välj Fortsätt och tryck på OK för 
att stänga av skärmen direkt. Om du inte trycker på 
någon knapp kommer skärmen stängas av inom 15 
sekunder. Tryck på valfri knapp på fjärrkontrollen för 
att starta skärmen igen. 
Observera: Alternativet skärm av är inte tillgängligt om läget 
är inställt på spel.

När Tv:n inte används, stäng av den eller dra ur 
nätsladden från vägguttaget. Detta kommer även att 
minska energiförbrukningen.
Funktioner

•	 Färg-TV med fjärrkontroll.
•	 Fullt integrerad digital mark/kabel-/satellit-TV (DVB-

T-T2/C/S-S2)
•	 HDMI-ingångar för att ansluta andra enheter med 

HDMI-uttag
•	 USB-ingång
•	 OSD-menysystem.
•	 Ett Scart-uttag för anslutning av extern utrustning 

(DVD-spelare, tv-spel, ljudsystem osv.).
•	 Stereoljudsystem.
•	 Text-TV
•	 Anslutning for hörlurar.
•	 Automatiskt programmeringssystem (APS).
•	 Manuell inställning
•	 Automatiskt strömbesparing efter åtta timmar.
•	 Insomningstimer
•	 Barnspärr
•	 Automatisk ljudavstängning vid ingen sändning.
•	 NTSC-Spela upp.

Ta bort stället från TV:n
Var noga med att ta bort stället på följande sätt när du 
använder väggfästet eller packar TV:n.
•	 Placera TV:n på ett arbetsbord med skärmpanelen 

nedåt på ren och mjuk trasa. Låt stället/ställen skjuta 
ut över kanten på ytan.

•	 Skruva ur skruvarna som fixerar stället/ställen.
•	 Ta bort stället/ställen.
När du använder väggupphängning

Kontakta din lokala Panasonic-återförsäljare för att 
köpa den rekommenderade väggupphängningen.
Hål för väggupphängningsfästets installation;
BAKSIDAN AV TV:N

a

b

a (mm) 75
b (mm) 75

Sedd från sidan

c

VESA-FÄSTE

 

d

(d) Skruvdjup (c)
min. 9 mm
max. 10 mm

Diameter M4

Observera: Skruvarna för att fästa TV:n på väggfästet 
medföljer inte TV:n.
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•	 AVL ( automatisk Ijudnivåanpassning)
•	 PLL (Frekvenssökning)
•	 PC-ingång.
•	 Spelläge (tillval)
•	 Funktionen bild av.
Inkluderade tillbehör

•	 Fjärrkontroll
•	 Batterier: 2 X AA
•	 SNABBSTARTSGUIDE
•	 Nätsladd
•	 Löstagbart ställ
•	 Ställets fästskruvar (M4 x 12 mm)
Standby-meddelanden

Om TV: n inte får någon insignal (t.ex. från en antenn 
eller HDMI-källa) i 3 minuter, kommer den försättas i 
viloläge. Nästa gång du startar Tv:n, kommer följande 
meddelande att visas: "TV:n försattes i viloläge 
automatiskt för det inte fanns signaler på en lång 
stund." Tryck på OK för att fortsätta.
Om TV:n är på och inte används under en tid 
kommer den att gå i viloläge. Nästa gång du startar 
Tv:n, kommer följande meddelande att visas. "TV:n 
försattes i viloläge automatiskt för det inte hände 
något på en lång stund." Tryck på OK för att fortsätta.

TV:ns kontroll & drift

Observera: Placeringen på kontrollspaken kan skilja sig 
beroende på modell.

Kontrollspaken låter dig styra volym/program/källa och 
tv:ns funktioner för väntläge.
För att ändra volymen: Öka volymen genom att trycka 
the spaken åt höger. Minska volymen genom att trycka 
spaken åt vänster.
Byta kanal: Bläddra igenom de lagrade kanalerna 
genom att trycka på spaken uppåt eller nedåt.
För att ändra källa: Tryck på mitten av spaken så visas 
källistan på skärmen. Bläddra igenom de tillgängliga 
källorna genom att trycka på spaken upp eller ner.
För att stänga av TV: n: Tryck på mitten av spaken 
och håll den intryckt i några sekunder, TV:n försätts 
i viloläge.

För att stänga av TV:n: Tryck på mitten av spaken 
så sätts TV:n på.
Observera: Huvudmenyn OSD kan inte visas via joysticken.

Att sköta TV:n med fjärrkontrollen
Tryck på Menu-knappen på fjärrkontrollen för att se 
huvudmenyskärmen. Använd riktningsknapparna för 
att välja en menyflik och tryck på OK för att öppna. 
Använd knapparna igen för att välja ställa in ett objekt. 
Tryck på Return/Back-knappen eller Menu-knappen 
för att lämna en meny.
Ingångsval
När du väl har anslutit externa enheter till din TV kan 
du växla mellan olika insignalkällor. Tryck på knappen 
Source på fjärrkontrollen upprepade gånger för att 
välja de olika källorna.
Byta kanal och ändra volym
Du kan byta kanal och anpassa volymen genom att 
använda knapparna Volym+/- och Program+/- på 
fjärrkontrollen. 
Sätt i batterierna i fjärrkontrollen

Ta bort det bakre locket för att nå batterihållaren. Sätt 
i två AA-batterier Kontrollera att (+) och (-) matchar 
(kontrollera polariteten). Blanda inte gamla och nya 
batterier. Ersätt endast med samma eller motsvarande 
typ. Placera tillbaka locket.

Anslutningsström 
VIKTIGT: TV:n är avsedd för drift från ett uttag på 
220-240 V växelström, 50 Hz. Efter att TV:n packats 
upp, låt den nå den omgivande temperaturen innan 
du ansluter TV:n till huvudströmmen. 

Anslut ena änden (kontakt med två hål) av den 
medföljande strömkabeln i strömkabelns anslutning 
i TV:ns baksida. Anslut andra änden i vägguttaget.
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Observera: Strömkabelns position kan variera beroende 
på modell.

Antennanslutning
Anslut antennen eller kabel-TV-kontakten til l 
ANTENNINGÅNGEN (ANT) eller satellit kontakten till 
SATELLITINGÅNGEN (LNB) som finns på baksidan 
på TV:n.

Satellit

BAK
AV
på TV:n.

antenn 
eller
kabel

Licensmeddelande
Benämningarna HDMI och HDMI High-Definition 
Multimedia Interface och HDMI- logotypen är 
varumärken eller registrerade varumärken som tillhör 
HDMI Licensing Administrator, Inc.

Tillverkad under licens från Dolby Laboratories. 
Dolby, Dolby Audio, och den dubbla D-symbolen är 
varumärken som tillhör Dolby Laboratories Licensing 
Corporation.

"CI Plus"-logotypen är ett varumärke som tillhör CI 
Plus LLP.

Avfallshantering av produkter och batterier
Endast för Europeiska 
Unionen och länder med 
återvinningssystem
Dessa  symbo le r  på  p roduk te r, 
förpackningar och/eller medföljande 
dokument betyder att  förbrukade 
elektriska och elektroniska produkter 
och batterier inte får blandas med vanliga 
hushållssopor.
För att gamla produkter och använda 
batterier ska hanteras och återvinnas på 
rätt sätt ska dom lämnas till passande 
uppsamlingsstäl le i  enl ighet med 
nationella bestämmelser.
Genom att ta göra det korrekt hjälper 
du till att spara värdefulla resurser och 
förhindrar eventuella negativa effekter på 
människors hälsa och på miljön.
För mer information om insamling och 
återvinning kontakta din kommun.
Olämplig avfallshantering kan beläggas 
med böter i enlighet med nationella 
bestämmelser.

Notering till batterisymbolen 
(nedanför):
Denna symbol kan användas i 
kombination med en kemisk symbol. 
I detta fall uppfyller den de krav som 
ställs i direktivet för den aktuella 
kemikalien.

Deklaration om överensstämmelse (DoC)
Härmed förklarar Panasonic Marketing Europe GmbH 
att denna TV överensstämmer med de väsentliga 
kraven och andra relevanta bestämmelser i direktivet 
2014/53/EU.
Om du vill få en kopia av ursprungliga DoC för den här 
TV:n, besök följande webbplats:

http://www.ptc.panasonic.eu/doc

Authorized Representative: 
Panasonic Testing Centre
Panasonic Marketing Europe GmbH
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Germany

Web Site: http://www.panasonic.com
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Specifikationer

TV-sändningar PAL B/G D/K K I/I’

Mottagande Kanaler VHF (BAND I/III) - UHF 
(BAND U) - HYPERBAND

Digital Mottagning

Fullt integrerad digital 
markbunden kabelsatellit 
TV(DVB-T-C-S) 
(DVB-T2, DVB-S2 
kompatibel)

Antal Förinställda 
Kanaler 8 000

Kanalindikator Visning på skärmen

RF-antenningång 75 Ohm (obalanserat)

Driftsvolt 220-240V AC, 50Hz.

Audio A2 Stereo+Nicam Stereo

Hörlurar 3,5 mm ministereo-uttag

Ljudutgångsström 
(WRMS.) (10 % THD) 2 x 6 W

Strömförbrukning (W) 60 W

Vikt (Kg) 5,5 Kg

TV-dimensioner DxLxH 
(med fot) (mm) 185 x 728 x 475

TV-dimensioner DxLxH 
(utan fot) (mm) 76 x 728 x 431

Display 16/9 32”

Driftstemperatur och 
driftsfuktighet 

0 ºC upp till 40 ºC, 85 % 
fuktighet max

För mer produktinformation, besök 
EPREL: https://eprel.ec.europa.eu.

EPREL-registreringsnummer finns tillgängligt på 
https://eprel.panasonic.eu/product.

Underrättelse för DVB/Informationssändning 
•	 Den här tv:n är utformad att möta standarderna (från 

och med Augusti, 2017) för DVB-T / T2 (MPEG2, 
MPEG4-AVC(H.264) och MPEG HEVC(H.265)) 
digitala markbundna tjänster och DVB-C (MPEG2, 
MPEG4-AVC(H.264) och MPEG HEVC(H.265)) 
digitala kabeltjänster och DVB-S (MPEG2, MPEG4-
AVC(H.264) och MPEG HEVC(H.265)) digitala 
satellittjänster. 

	 Rådgör med din lokala handlare för tillgängligheten 
av DVB-T/T2- eller DVB-S-tjänster i ditt område. 

	 Rådgör med din kabeltjänsteleverantr för tillgänglighet 
av DVB-C tjänster med den här tv:n. 

•	 Den här TV:n kanske inte fungerar korrekt med 
signaler som inte möter standarderna för DVB-T / 
T2. DVB-C eller DVB-S. 

•	 Alla funktioner kanske inte finns beroende på land, 
område, sändare, tjänsteleverantör och satellit miljö.

•	 Alla CI-moduler kanske inte fungerar med den här 
tv:n. Rådgör med din tjänsteleverantör angående 
tillgängliga CI-moduler. 

•	 Den här tv:n kanske inte fungerar som den 
ska med  CI-moduler som inte är godkänt av 
tjänsteleverantören. 

•	 Ytterligare avgifter kan tillkomma beroende på 
tjänsteleverantören. 

•	 Kompabiliteten med framtida tjänster är inte 
garanterad. 
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Fjärrkontroll

1.	 Vänteläge: Slå På/Av Tv:n
2.	 Spela: Börjar spela utvald media
3.	 Spola tillbaka: Spolar bakåt i media såsom filmer
4.	 Paus: Pausar median från att spelas
5.	 Guide: Visar den elektroniska programguiden
6.	 Riktningsknappar: Hjälper till att navigera i 

menyerna, innehåll m.m. och visar undersidorna i 
TXT-läget när du höger- eller vänsterklickar

       	I mediaspelar; 
Vänster: Snabbt framåt 
Höger: Snabbt framåt

7.	 OK: Bekräftar användarval, håller sidan (i 
TXT-läge), visar kanallista (DTV-läge), paus (i 
mediaspelar)

8.	 Stäng: Stänger av och avslutar de visade 
menyerna eller återgår till föregående skärm

9.	 Färgade knappar: Följ instruktionerna för färgade 
knappfunktioner på skärmen

       	I mediaspelar;
       	Röd: Stopp/Spela 

Grön: Spela/Hoppa 
 över 
Gul: Paus/Tidkorrigering för undertext 
Blå: Stopp

10.	 Hem: Visar TV-menyn.
11.	 Volym +/-
12.	 Numeriska knappar: Växlar kanalerna, anger ett 

nummer eller en bokstav i rutan på skärmen, slår 
på TV:n när i vänteläge.

13.	 Språk: Bläddrar mellan ljudlägen (analog-tv) , visar 
och förändrar språk för ljud/undertexter (digital-tv, 
där det finns)

14.	 Text: Visar Text-TV (där det finns), tryck igen för 
att placera texten på en normal sändningsbild 
(blandad)

15.	 Tyst: Stänger helt av volymen på TV:n
16.	 Program +/-: Program upp-ner, sida upp-ner (i 

text-TV-läget), slår på TV:n när i vänteläge
17.	 Tillbaka/retur: Återgår till tidigare skärm, tidigare 

meny, öppnar indexsida (i TXT-läge)
18.	 Info: Visar information om skärminnehåll, visar dold 

information (i TXT-läge)
19.	 Stopp: Stoppar median från att spelas
20.	 Snabbt framåt: Spolar framåt i media så som filmer
21.	 Ingen funktion
22.	 Källa:  Visar t i l lgängl iga sändningar och 

innehållskällor



Svenska - 10 -

Anslutningar

Kontakt Typ Kablar Enhet

Scart-
anslutning 
(baksidan)

VGA-
anslutning 
(baksidan)

SIDO AV 
PC/YPbPr 

Ljud-
anslutning 

(sidan)
YPbPr/PC-ljudkabel

HDMI-
anslutning 
(baksida)

SPDIF SPDIF 
(Koaxial ut) 
anslutning 
(baksidan)

SIDO AV 
 
 
 

Sido AV  
(Ljud/video) 
Anslutning 

(sidan) AV-kabel

HÖRLUR Hörlurar-
anslutning 

(sidan)

PC to YPBPR YPbPr-Video-
anslutning 
(baksidan)

PC till YPbPr-anslutningskabel

USB- 
anslutning 

(sidan)

CI-anslutning 
(sidan)

 

OBS: När man ansluter en 
enhet via YPbPr eller ingången 
sido-av måste man använda 
anslutningskablar  för  att 
möjliggöra anslutning.  Se 
bilden till vänster. Du kan använda 
YPbPR till VGA-kabel för att 
aktivera YPbPr-signal via VGA-
ingången. Du kan inte använda 
VGA och YPbPT samtidigt. För 
att aktivera PC/YPbPr-ljud måste 
du använda sidoljudingångarna 
med en YPbPr/PC-ljudkabel 
för l judanslutning. |  Om en 
extern enhet är ansluten via 
SCART-kontakten kommer TV:n 
automatiskt att bläddra över till 
AV-läge. | När du ser på DTV-
kanaler (Mpeg4 H.264, H.265) 
eller medan du är i Mediaspelare, 
kommer ugågången inte att vara 
tillgänglig på scartuttaget.  Vid 
användning av väggfästet (finns 
att köpa av tredjepart i butik om det 
inte medföljer), rekommenderar 
vi att du fäster alla kablarna bak 
på tv:n innan du monterar den 
på väggen.  Sätt endast in eller 
ta ut CI-modulen när TV:n är 
AVSTÄNGD. Du bör läsa igenom 
modulinstruktionsmanualen om 
installationsinfomration. USB-
ingång/arna på din TV stöder 
enheter upp till 500 mA. Anslutning 
av enheter som har aktuellt värden 
över 500mA, kan skada din TV. 
Genom att anslita en HDMI-kabel 
till din TV kan du endast använda 
en skärmad HDMI-kabel, för att 
garantera tillräcklig immunitet mot 
parasitisk frekvensstrålning.

Om du vill ansluta en enhet till tv:n kontrollera att både tv:n och enheten är avstängda innan du ansluter. After 
anslutningen genomförts kan du starta enheterna och använda dem.
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Sätta på/stänga av
För att sätta på TV:n
Anslut strömkabeln till uttaget eller till ett vägguttag 
(220-240V AC, 50 Hz). 
För att sätta på TV:n från vänteläget kan du antingen:
•	 Trycka på standby-knappen, program +/- eller en 

sifferknapp på fjärrkontrollen.
•	 Tryck på mitten av spaken på TV:n eller tryck den 

uppåt/nedåt tills TV:n sätts på från viloläge.

För att stänga av TV:n
Tryck på Standby-knappen på fjärrkontrollen eller tryck 
in mitten på spaken på TV:n och håll den nedtryckt i 
några sekunder; TV:n växlar till viloläge.
För att stänga av TV:n helt drar du ur strömsladden 
från eluttaget.
Observera: När TV:n är i standby-läge blinkar lampan för 
standby-läge och indikerar att funktioner som Sökning i 
standby-läge, trådlös nedladdning eller Timer är aktiva. LED-
lampan kan blinka när TV:n slås på från väntläge.

Förstagångsinstallation
När den slås på för första gången visas skärmen för 
språkval. Välj önskat språk och tryck på OK.
På nästa skärm, ange inställningar med hjälp av 
riktningsknapparna.
Observera: Beroende på val av Land kan du tillfrågas att 
ställa in och bekräfta en PIN-kod nu. Den valda PIN kan inte 
vara 0000. Du måste ange en PIN-kod om du tillfrågas om 
detta i någon meny senare.

Om att välja sändningstyp
Digitalantenn: Om alternativet sökning med 
Digitalantenn är påslagen kommer TV:n att söka efter 
markbundna sändningar efter att de andra övriga 
inställningarna genomförts.
Digitalkabel:  Om digitalkabel-sändningens 
sökalternativ är påslagen, kommer TV:n att 
söka efter digitala kabelsändningar efter övriga 
uppstartsinställningar genomförts. Enligt dina andra 
preferenser kan ett bekräftelsemeddelande visas innan 
sökningen påbörjas. Välj JA och tryck på OK för att 
fortsätta. Välj NEJ och tryck på OK för att avbryta. 
Du kan välja Nätverk eller inställda värden så som 
Frekvens, Nätverks-id och Sök-steg. Tryck på OK-
knappen när du är klar. 
Observera: Sökningstiden kommer att ändras beroende på 
det valda söksteget.

Satellit: Om alternativet sökning med satellit visas på 
tv:n kommer sökning efter digitala satellitsändningar 
efter andra signaler ske efter att de andra övriga 
inställningarna genomförts. Innan satellitsökningen 
utförs bör vissa inställningar göras. Menyn Antenntyp 
kommer visas först. Du kan välja Antenntyp som 
Direkt, Enkel satellitkabel eller DiSEqC-switch 
genom att använda knapparna “ ” eller “ ”.

•	 Direkt: Om du har en enda mottagare och en direkt 
parabolantenn, välj denna antenntyp. Tryck på OK 
för att fortsätta. Välj en tillgänglig satellit på nästa 
skärm och tryck på OK för att söka efter tjänster. 

•	 Enkel satellitkabel: Om du har flera mottagare 
och ett enkelt satellitkabelsystem, välj den här 
antennsorten. Tryck på OK för att fortsätta. 
Konfigurera inställningarna genom att följa 
instruktionerna på nästa skärm. Tryck på OK för att 
söka efter tjänster.

•	 DiSEqC-switch: Om du har flera parabolantenner 
och en DiSEqC-switch, välj denna antenntyp. Tryck 
på OK för att fortsätta. Du kan ställa in fyra alternativ 
för DiSEqC (om det finns) på nästa skärm. Tryck 
på OK-knappen för att skanna den första satelliten 
i listan.

Analog: Om alternativet sökning med Analog, visas 
på tv:n kommer sökning efter analoga sändningar 
efter andra signaler ske efter att de andra övriga 
inställningarna genomförts.
Du kan även ställa in sändningstyp som favorit. 
Prioriteringen kommer att  ges till valda sändningstyper 
under sökprocessen, och kanalerna i den kommer 
listas överst i kanallistan. Tryck på OK när du är klar.
Du kan aktivera Butiksläge nu. Det här alternativet 
kommer att konfigurera din TV:s inställningar för 
butiksläge och beroende på TV-modell som används, 
kan de funktioner som stöds visas på övre delen av 
skärmen som ett informationsfält. Alternativet är endast 
avsett för användning i butik. Det rekommenderas att 
välja Hemläge för hemmabruk. Detta alternativ finns 
tillgängligt under menyn Inställningar>Mer och kan 
stängas av eller startas senare. 
Tryck på OK-knappen på fjärrkontrollen för att fortsätta. 
Efter de första inställningarna genomförts kommer tv:n 
att starta sökningen efter tillgängliga sändningar av den 
valda sändningstypen.
När alla tillgängliga stationer är lagrade kommer de 
skannade resultaten att visas. Tryck på OK för att 
fortsätta. Menyn Redigera kanallistan kommer att 
visas härnäst. Du kan redigera kanallistan i enlighet 
med dina preferenser, eller trycka på knappen Menu 
för att avsluta och se på TV.
Medan sökningen fortsätter kan ett meddelande visas, 
som frågar om du vill ordna kanalerna enligt LCN(*). 
Välj Ja och tryck på OK för att fortsätta.
(*) LCN är det logiska kanalnummersystemet som organiserar 
tillgängliga sändningar i enlighet med en igenkännbar 
kanalnummersekvens (i förekommande fall).
Observera: Stäng inte av TV:n medan förstagångsinstallationen 
initieras. Notera att vissa alternativ kanske inte är tillgängliga, 
beroende på valet av land.
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Media-Spela upp via USB-ingång
Du kan ansluta en 2,5 tum och 3,5 tum (hdd med extern 
strömtillförsel) externa hårddiskar eller USB-stickor till din tv 
genom att använda USB-ingångar på tv:n.

VIKTIGT: Spara filerna på din lagringsenhet innan 
du ansluter den till en tv. Tillverkaren är inte ansvarig 
för skadade filer eller förlorade data. Vissa typer av 
USB-enheter (t ex. MP3-spelare) eller USB-hårddiskar/
minnen kanske inte är kompatibla med denna tv. Tv:n 
stöder enbart diskformatering för FAT32 och NTFS.
Vänta lite innan varje i och urkoppling eftersom 
spelaren kanske fortfarande läser filer. Underlåtelse 
att göra så kan orsaka fysisk skada på USB-spelaren 
och USB-enheten. Dra inte ut din enhet medan du 
spelar en fil.
Du kan använda USB-hubbar med din TV:s USB-
ingångar. USB-hubbar med extern strömkälla 
rekommenderas då. 
Det kommenderas att använda TV:ns USB-ingång(ar) 
direkt, om du ska ansluta en USB-hårddisk.
Observera: Medan du ser på bildfiler kan Mediaspelare 
meny endast visa 1000 bilder som lagras på den anslutna 
USB-enheten.

Mediaspelarmeny
Du kan spela foto-, musik- och filmfiler som finns 
lagrade på en USB-enhet genom att ansluta den till 
Tv:n och använda media-bläddrarskärmen. Anslut en 
USB-disk till en av USB-ingångarna på sidan av Tv:n. 
Genom att trycka på knappen Menu medan man är i 
läget Mediaspelare, kommer man till menyalternativen 
bild, ljud och inställningar. Genom att trycka på 
Menu igen avslutar du skärmen. Du kan ställa in dina 
preferenser för Mediaspelare genom att använda 
menyn Inställningar.

Lägesalternativen Loopa/blanda

Starta uppspelning med Spela 
knappen och aktivera

Alla filer i listan kommer 
spelas hela tiden i 
originalordning

Starta uppspelning med 
OK-knappen och aktivera

Samma fil kommer 
spelas hela tiden i slinga 
(upprepning)

Starta uppspelning med 
Spela-knappen och aktivera

Alla filer i listan kommer 
spelas en gång i slumpmässig 
ordning

Starta uppspelning med 
Spela-knappen och aktivera
, 

Alla filer i listan kommer 
spelas hela tiden i samma 
slumpvis valda ordning.

CEC
Den här funktionen låter dig styra CEC-aktiverade 
enheter som är ansluta via HDMI-portar, genom att 
använda fjärrkontrollen på Tv:n.
CEC-alternativet i menyn Inställningar>Mer ska 
först ställas in som Aktiverad. Tryck på knappen 
Käll och välj sedan HDMI-ingången för den anslutna 
CEC-enheten ifrån menyn Käll-lista. När en ny CEC-
källenhet ansluts kommer den listas i källmenyn med 
eget namn istället för den anslutna HDMI-portens 
namn (DVD-spelare, Spelare 1, m.m.).
Tv:ns fjärrkontroll är automatiskt aktiverad att kunna 
utföra vissa funktioner efter att den anslutna HDMI-
källan har valts.
För att avsluta det här läget och styra Tv:n via 
fjärrkontrollen igen, tryck in knappen "0-Noll" på 
fjärrkontrollen i 3 sekunder. Den här funktionen 
kan också aktiveras eller avaktiveras i menyn 
Inställningar>Mer.
Tv:n stöder också ARC (Audio Return Channel)-
funktionen. Den här funktionen är en ljudlänk som 
är tänkt att ersätta andra kablar mellan Tv:n och 
ljudsystemet (A/V-mottagare eller högtalarsystem).
När ARC är aktivt tystar inte tv:n ner sia andra 
ljudvolymer automatiskt. Då du måste minska tv-
volymen till noll, manuellt, om du endast vill höra 
ljudet ifrån den anslutna ljudenheten (samma som 
andra optiska eller koaxial-digitala ljudutgångar). Om 
du vill förändra den anslutna enhetens volymnivå ska 
du välja den enheten ifrån käll-listan. Då används 
volymknapparna för den anslutna ljudenheten. 
Vid användning av ARC-anslutning, kan en del 
inkompatibiliteter förekomma mellan Tv:n och det 
anslutna ljudsystemet på grund av skillnader i använda 
volymintervall.
Observera: ARC stöds endast via HDMI1-ingången.

Systemljudkontroll
Låter Ljudförstärkare/mottagare att användas med 
Tv:n. Volymen kan kontrolleras med tv:ns fjärrkontroll. 
För att aktivera funktionen, ställ in högtalaralternativen 
i menyn Inställningar>Mer som Högtalare. TV-
högtalarna måste tystas och ljudet i den aktuella källan 
kommer fördelas via det anslutna ljudsystemet.
Observera: Ljudenheten ska stöda systemaudiokontroll-
funktionen och CEC-alternativet ska ställas in som aktiverad.
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Tv-menyinnehåll
Bildmenyinnehåll

Läge Du kan ändra bildläget för att passa dina önskemål eller krav. Bildläget kan ställas in till ett 
av fäljande alternativ: Bio, Spel (valfritt), Sport, Dynamisk och Naturlig. 

Kontrast Ställer in ljus- och mörkervärden för skärmen.

Ljusstyrka Ställer in värden för ljusstyrka på skärmen.

Skärpa Ställer in värdet på skärpan för detaljer som visas på skärmen.

Färg Ställer in färgvärdet, justerar färgerna.

Energibesparing
För inställning av energibesparingsfunktionen till Anpassad, Minimum, Medium, 
Maximum, Auto, Skärmen av eller Av. 
Observera: Tillgängliga alternativ kan variera beroende på det valda läget.

Bakgrundsljus Inställningen styr nivån på bakgrundsljuset. Bakgrundsljusfunktionen kommer inaktiveras om 
energibesparingen är inställd på ett annat alternativ än Anpassad. 

Avancerade 
inställningar

Dynamisk kontrast Du kan förändra dynamisk kontrast till önskade värden. 

Brusreduktion Om sändningssignalen inte är stark och bilden störs, använd Brusreduktion för att minska 
störningen.

Färgtemperatur Ställer in önskade färgtemperatursvärden. Alternativen kall, normal, varm och anpassad 
finns.

Vit punkt Om Färgtemperatur är inställt på Anpassad kommer den här möjligheten att finnas. Öka 
"värmen" eller "kylan" på bilden genom att trycka på vänster eller höger knapp.

Bildzoom Ställer in önskade bildstorleksformat.

Filmläge Filmerna spelas in med olika antal bilder per sekund för vanliga tv-program. Aktivera denna 
funktion när du ser på film och vill se snabba scener tydligare.

Hudton Hudton kan ändras mellan -5 och 5.

Färgförändring Ställer in önskad färgton.

HDMI Full Range Det här alternativet finns tillgängligt medan du ser på enHDMI-källa. Du kan använda den här 
funktionen för att öka svärtan i bilden. 

PC-position Visas endast när en ingångskälla är inställd på VGA/PC.

Autoposition Om bilden inte är centrerad i VGA-läge kan du använda detta alternativ för att automatiskt 
justera positionen av bilden. Tryck på OK för att starta den automatiska justeringen.

Horisontal position Detta alternativ flyttar bilden horisontellt antingen till höger eller vänster på skärmen.

Vertikal position Detta alternativ flyttar bilden vertikalt upp eller ned på skärmen.

Pixelfrekvens Pixelfrekvensinställningarna korrigerar störningar som uppstår i form av vertikala band i 
pixelintensiva presentationer som kalkylprogram eller text med litet typsnitt.

Fas Beror på ingångskällan (datorn m.m.) du kan se suddig eller störd bild på skärmen. Du kan 
använda fas för att skapa en klarare bild genom att testa dig fram. 

Återställning Återställ bildinställningarna till fabriksinställningar (utom i spelläge).

När man är i VGA (PC)-läge kommer vissa objekt i bildmenyn att vara avaktiverade. I stället kommer VGA-lägets inställningar läggas till bild- 
inställningarna när man är i PC-läget.
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Ljudmenyinnehåll
Volym Justerar volymen.

Ljudutjämnare Väljer ljudutjämnare. Anpassade inställningar kan endast göras i användarläge.

Balans Justera om ljudet kommer ifrån vänster eller höger högtalare.

Hörlurar
Ställer in volym i hörlurar. 
Vänligen kontrollera, innan du använder hörluren att volymen är inställd på en låg nivå för 
att förhindra hörselskador.

Ljudläge Du kan välja ett musikläge (om det valda kanalen stöds).

AVL (automatisk Ijudnivå-
anpassning) Ställer in ljudet för att få en fast utgångsnivå mellan programmen.

Hörlurar/linje ut:

När du ansluter externa förstärkare till din TV med hjälp av hörlursuttaget kan du välja 
alternativet Linje ut. Om du har anslutna Hörlurar till tv:n ställ in alternativet som hörlurar.
Se till innan du använder hörlurar att menyalternativet är inställt på hörlur. Om det är inställt 
på linje ut, kommer utsignalen från hörlursuttaget vara inställt på max vilket kan skada din 
hörsel.

Dynamisk Bas Aktiverar eller avaktiverar den dynamiska basen.

Surround-ljud Surround-ljudläge kan ställas in som på eller av.

Digital Utgång Ställer in ljudtyp för digital ut.
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Innehåll i Inställningar
Villkorad Tillgång Kontrollerar moduler för villkorlig åtkomst om tillgängligt.

Språk Du kan ställa in olika språk, beroende på sändningen och landet.

Föräldrainställning

Ange rätt lösenord för att ändra Föräldrainställning. Du kan enkelt justera Menylås, Föräldralås, 
Barnspärren eller Guidning i den här menyn. Du kan också ange ett nytt PIN för att ändra 
Standard CICAM PIN-koden med hjälp av de relaterade alternativen.
Observera: Vissa  menyalternativ kanske inte är tillgängliga beroende på vilket landsval som är gjord vid 
Förstagångsinstallation. Standardpinkoden kan ställas in till 0000 eller 1234. Om du har definierat PIN så 
som krävs, beroende på land val) under förstagångsinstallationen, använd den pinkod du angivit.

Timers Ställer in timern för att stänga av TV:n efter en viss tid. Ställer in tidräknare för valda program.

Datum/Tid Ställer in datum och tid.

Källor Aktiverar eller avaktiverar valda alternativ för källor.

Handikappinställningar Visar åtkomstalternativ för TV:n.

Hörselproblem Aktiverar specialfunktioner som skickas från sändaren. 

Ljudbeskrivning
Ett blindteckenband kommer att spelas för blinda eller de med synnedsättning. Tryck på OK 
för att se alla tillgängliga menyalternativ i Ljudbeskrivning. Funktionen är endast tillgänglig 
om sändaren stöder det. 

Mer Visar andra inställningsval för TV:n.

Meny-timeout Ändrar tidsutlösningens varaktighet för menyskärmar.

Standby-läge LED Om inställd som Av kommer standby-lägets lampa inte tändas när TV:n är i viloläge.

Uppgradering av 
mjukvara Säkerställer att din TV har den senaste programvaran. Tryck på OK för att se menyalternativen.

Programversion Visar den aktuellt mjukvaruversion

Undertext-läge
Det här alternativet används för att välja vilket undertext-läge som ska vara på skärmen (DVB-
textning/ TTX-textning) om båda finns som tillval. Standardinställningen är DVB-textning. Den 
här funktionen finns endast för landsvalen i Norge.

Autoavstängning Ställer in önskad tid för TV:n för att automatiskt gå in i standby-läge när den inte används.

Biss-Nyckel
Biss är ett satellitsignals-krypteringssystem som används för vissa sändningar. Om du behöver 
ange en Biss-Nyckel vid sändning kan du använda den här inställningen. Markera bissnyckel 
och tryck på ok för att ange nyckel i önskad sändning.

Butiksläge Välj det här läget i visningssyfte. Medan Butiksläge är aktiverat kan kanske vissa objekt i 
TV-menyn inte visas.

Uppstartsläge Denna inställning konfigurerar önskemålen för uppstartsläget. Alternativen Senaste Tillstånd 
och Standby-läge finns tillgängliga.

CEC Med den här inställningen kan du aktivera och avaktivera CEC-funktionen helt. Tryck på Vänster 
eller Höger knapp för att aktivera eller avaktivera funktionen.

CEC- Automatisk 
påslagning

Den här funktionen låter den anslutna HDMI-CEC-kompatibla enheten att starta TV:n och 
växla till dess ingångskälla automatiskt. Tryck på Vänster eller Höger knapp för att aktivera 
eller avaktivera funktionen.

Högtalare För att höra ljud ifrån TV:n genom anslutna kompatibla ljudenheter, ställ in ljudet på Förstärkare. 
Du kan använda fjärrkontrollen till tv:n för att kontrollera volymen på ljudenheten.

OSS Visar Open Source programlicensinformation

Observera: Vissa alternativ kanske inte är tillgängliga beroende på din TV, dess funktioner och det valda landet i förstagångsinstallationen.
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Installationsmenyinnehåll
Automatisk 
kanalsökning (Ställ in 
på nytt)

Visar automatiska sökalternativ. Digitalantenn: Söker och lagrar antennbaserade DVB-stationer. 
Digitalkabel: Söker och lagrar kabelbaserade DVB-stationer. Analog: Söker och lagrar analoga 
stationer. Satellit: Söker och lagrar satellitstationer.

Manuell kanalsökning Denna funktion kan användas för att ställa in sändande station direkt.

Nätverkskanalsökning Söker efter länkade kanaler i sändningssystemet. Digitalantenn: Sökningar efter 
antennnätverkskanaler. Digitalkabel: Sökningar efter kabelnätverkskanaler.

Analog fininställning Du kan använda denna inställning för att finjustera analoga kanaler. Den här funktionen är inte 
tillgänglig om inga analoga kanaler är lagrade.

Satellitinställningar
Visar satellitinställningar. Satellitlista: Visar tillgängliga satelliter. Du kan Lägga till, radera 
satelliter eller Ändra satellitinställningar på listan. Antenninstallation: Du kan ändra 
satellitantenninställningar och/eller starta en satellitskanning. 

Installationsinställningar 
(Valfritt)

Visar installationsinställningsmenyn. Standby-läge sökning: Din TV kommer att söka efter 
nya eller saknade kanaler när den är i standby-läge. Nyfunna sändningar kommer att visas.

Rensa servicelista Använd inställningen för att radera lagrade kanaler. Den här inställningen syns endast när 
Landsalternativet är inställt på Danmark, Sverige, Norge eller Finland.

Välj aktivt nätverk Den här inställningen låter dig välja endast sändningar inom valda nätverk som listas i kanallistan. 
Den här funktionen finns endast för landsvalen i Norge.

Signalinformation Du kan använda det här menyalternativet för att övervaka signalrelaterade uppgifter som 
signalnivå/kvalitet, nätverksnamn etc. för tillgängliga frekvenser.

Förstagångsinstallation Raderar alla lagrade kanaler och inställningar, återställer TV:n till fabriksinställningar.
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Allmän TV-drift
Att använda kanallistan

TV:n sorterar alla lagrade stationer i kanallistan. Du 
kan redigera kanallistan, ställa in favoriter eller aktiva 
stationer som ska listas med hjälp av valen i kanallistan. 
Tryck på knappen OK att öppna kanallistan. Du kan 
filtrera kanalerna genom att trycka på den blå knappen 
eller öppna menyn Redigera kanallista genom att 
trycka på den gröna knappen för att göra avancerade 
ändringar i den aktuella listan.

Hantera Favoritlistorna
Du kan skapa fyra olika listor med dina favoritkanaler. 
Ange kanallistan i huvudmenyn eller tryck på den 
gröna knappen medan kanallistan visas på skärmen 
för att öppna Redigera kanallistans meny. Välj önskad 
kanal på listan. Du kan göra flera val genom att trycka 
på den gula knappen. Tryck sedan på OK-knappen 
för att öppna kanalredigeringens alternativmeny och 
välj alternativet Lägg till/Ta bort favoriter. Tryck på 
OK-knappen igen. Ställ in önskat listalternativ på På. 
Den valda kanalen/kanalerna kommer att läggas till 
på listan. För att ta bort en kanal eller kanaler från en 
favoritlista följer du samma steg och ställer in önskad 
lista på Av.
Du kan använda filterfunktionen i Redigera 
kanallistans meny för att filtrera kanalerna i 
kanallistan permanent enligt dina önskemål. Med 
hjälp av detta filteralternativ kan du ställa in en av 
dina fyra favoritlistor att visas varje gång kanallistan 
öppnas. Filtreringsfunktionen i kanallistans meny 
filtrerar bara kanallistan som visas för tillfället för 
att hitta en kanal och ställa in den. Dessa ändringar 
kommer inte att vara kvar nästa gång kanallistan 
öppnas om du inte sparar dem. För att spara 
ändringarna på listan, tryck på den Röda knappen 
efter filtrering medan Kanallistan visas på skärmen.

Konfigurering av föräldrainställningar
Menyn Föräldrainställningar kan användas för att 
förhindra användare ifrån att se vissa progran, kanaler 
och använda menyer. Dessa inställningar hittar du i 
menyn Setup> Parental.
För att visa menyalternativen för föräldrakontrollen 
måste PIN-numret anges. Efter att ha angivit rätt PIN-
kod kommer menyn för Föräldrainställningar att visas.
Menylås: Den här inställningen aktiverar eller 
avak t i ve ra r  å tkomst  t i l l  a l l a  menyer  och 
installationsmenyer för tv:n 
Nivålås: När inställningen är klar hämtar funktionen 
nivåinformationen om sändningen och om denna nivå 
har avaktiverats avaktiveras åtkomst till sändningen.
Observera: Om landsaltnerativet i Förstagångsinstallationen 
är Frankrike, Italien, Österrike, då ställs Nivålåset in på 18 
år som standard.

Barnlås: Om alternativet är inställt PÅ kan tv:n 
endast kontrolleras med fjärrkontroll. Då fungerar inte 
kontrollknapparna på tv:n.
Ställ in PIN: Anger ett nytt PIN-nummer. 
Standard-PIN för CICAM: Det här alternativet kommer 
visas i grått om ingen CI-modul har satts i CI-uttaget 
på tv:n. Du kan förändra standard PIN till CICAM med 
hjälp av det här alternativet. 
Observera: Standardpinkoden kan ställas in till 0000 eller 
1234. Om du har definierat PIN (såsom krävs beroende på 
landsval) under Första Installation använd den pinkod du 
angivit.
Vissa alternativ kanske inte är tillgängliga beroende på vilket 
landsval som gjorts vid förstagångsinstallationen.

Elektronisk programguide (EPG)
Vissa kanaler skickar informat ion om sina 
sändningsscheman. Tryck på Epg-knappen för att se 
programguiden.
Det finns 3 olika sorters layouter för scheman; 
tidsschema, listschema och Nu/Nästa-schema. För 
att växla mellan dem, följ instruktionerna längst ned 
på skärmen.

Tidschema
Zooma (Gul knapp) Tryck på den Gula knappen för 
att s se händer i ett bredare  tidsintervall.
Filtrera (Blå knapp) Visar filtreringsalternativ.
Markera genre (undertext-knappen): Visar menyn 
Markera genre. Med hjälp av denna funktion kan du 
söka i programguidedatabasen i överensstämmelse 
med genren. Information som finns i programguiden 
kommer sökas och resultaten kommer matchas mot 
dina kriterier och markeras.
Alternativ (OK-knappen): Visar händelsealternativ.
Händelseinformation (info-knappen): Visar 
detaljerad information om de valda händelserna.
Nästa/föreg. dag (programknapparna +/-) Visar 
händelserna ifrån föregående eller nästa dag.
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Sök (Text-knappen): Visar menyn “Guidesökning”.
Nu (källknappen): Visar aktuella händelser för den 
markerade kanalen.
Listschema (*)
(*) I det här alternativet är endast händelserna i den markerade 
kanalen listade.
Föreg. Tidsdel (Röd knapp): Visar händelserna för 
föregående tidsdel.
Nästa/föreg. dag (programknapparna +/-) Visar 
händelserna ifrån föregående eller nästa dag.
Händelseinformation (info-knappen): Visar 
detaljerad information om de valda händelserna.
Filtrera (Text-knapp) Visar filtreringsalternativ.
Nästa tidsdel (Grön knapp): Visar händelserna i 
nästa tidsdel.
Alternativ (OK-knappen): Visar händelsealternativ.
Nu/Nästa-schema
Alternativ (OK-knappen): Visar händelsealternativ.
Händelseinformation (info-knappen): Visar 
detaljerad information om de valda händelserna.
Filtrera (Blå knapp) Visar filtreringsalternativ.
Händelsealternativ
Använd navigeringsknapparna för att markera en 
händelse, och tryck på OK-knappen för att visa 
alternativmenyn för händelser. Du kan använda dig 
av följande alternativ.
Kanalval: Med hjälp av detta alternativ kan du växla 
över till den valda kanalen.
Ställ in Timer / Radera Timer för Händelser: Efter 
att du valt en händelse i EPG-menyn, tryck på OK-
knappen. Välj Ställ in timer för händelse och tryck på 
OK-knappen. Du kan ange klockslag för kommande 
händelser. För att avbryta en redan inställd timer, 
markera händelsem och tryck på OK-knappen. Välj 
sedan Radera timer i händelsealternativen. Timer-
inställningen tas då bort.
Noteringar: Du kan inte växla till en annan kanal eller 
källa medan en aktiv timer finns i den aktuella kanalen. 
 
Du kan inte ange timer för två eller flera individuella händelser 
inom samma intervall.

Telefontjänster
Välja text-knappen för att komma in. Tryck igen för 
aktivera mix-läget, vilket låter dig se teletextsidan och 
TV-sändningen samtidigt. Tryck en gång till för att 
avsluta. Om tillgängligt, färgas avsnitten på textsidan 
och kan väljas med färgknapparna. Följ instruktionerna 
som visas på skärmen.
Digital text-TV
Tryck på text-knappen för att se digital teletext-
information. Använd den med de färgade knapparna, 
pilknapparna och ok-knapparna. Användningsmetoden 
varierar beroende på innehållet i den digitala text-TV:n. 
Följ instruktionerna som visas på det digitala text-tv 
fönstret. När text-knappen trycks in igen återgår tv:n 
till sändning.

Programvaruppgradering
Din tv kan hitta och uppdatera mjukvaran automatiskt 
via sändningssignalen. 

Sökning av programuppdateringar via 
användargränssnitt
I huvudmenyn väljer man Ställ in och tryck på OK-
knappen. Menyn för inställningar kommer att 
visas. Välj sedant Mer och tryck på OK-knappen. 
Navigera till programvaruuppdateringar och tryck 
på OK-knappen. I menyn uppgraderingsalternativ 
väljer du Skanna för att uppgradera och trycker på 
OK-knappen för att söka efter en ny programvara att 
uppgradera.
Om en ny uppdatering hittas börjar nedladdning av 
denna. Efter att nedladdningen är genomförd, bekräfta 
frågan om att starta om TV:n genom att trycka på OK, 
för att fortsätta med omstarten.

3) AM-sökning och uppgraderingsläge
Din tv kommer söka efter nya uppgraderingar klockan 
03:00 om alternativet automatisk skanning är valt 
i menyn uppgraderingsalternativ, och aktiveras, 
samt om tv:n är ansluten till en antennsignal. Om en 
ny programvara är funnen och nedladdats kommer 
den installeras vid nästa uppstart. 
Observera: Ta inte ur strömkabeln medan LED-lampan 
blinkar under omstartsprocessen. Om Tv:n inte fungerar efter 
uppgraderingen, koppla ur Tv:n i 2 minuter och anslut den igen.

Felsökning och tips
Tv:n startar inte
Kontrollera att strömkabeln är helt ansluten till 
vägguttaget. Kontrollera om batterierna är slut. Tryck 
på knappen  eller  på Tv:n. 

Dålig bild
•	 Har du valt rätt Tv-system.
•	 Låg signalnivå kan orsaka att bilden störs. Kontrollera 

antennens åtkomst.
•	 Kontrollera att du har angivit rätt kanalfrekvens om 

du har gjort en manuell finjustering. 
•	 Bildkvaliteten kan försämras om flera externa 

enheter samtidigt är kopplade till TV:n. Pröva med 
att koppla ur en av enheterna.

Ingen bild
•	 Detta  betyder att TV: n inte tar emot några signaler. 

Kontrollera också att rätt bildkälla är vald.
•	 Är antennkabeln rätt inkopplad? 
•	 Är antennkabeln skadad? 
•	 Används rätt kontakter för att koppla antennkabeln? 
•	 Om du är osäker, rådgör med din återförsäljare.
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Inget ljud
•	 Kolla om Tv:n är i tystläge. För att avbryta tyst läge 

trycker du på “Mute”-knappen eller höjer volymen.
•	 Ljudet kommer från endast en högtalare. Kontrollera 

balansinställningar i menyn Ljud.

Fjärrkontroll - ingen funktion
•	 Batterierna kan vara slut. Byt ut batterierna. 

Indatakällor – kan inte väljas
•	 Om du inte kan välja inkälla kanske ingen enhet är 

ansluten. Om inte;
•	 Kontrollera AV-kablarna och anslutningarna om du 

försöker växla till ingångskällan som är avsedd för 
den anslutna enheten.

Bilden är inte centrerad i VGA-källa.
För att ha TV:n automatiskt ska centrera bilden, ange 
menyn PC Position i bildmenyn, Autoposition och 
tryck på OK. Vänta tills den är klar. För att ställa 
in positionen av bilden manuellt kan du använda 
alternativen H-Position och V-position. Välj önskat 
alternativ och använd vänster och höger riktningsknapp 
på fjärrkontrollen för att ställa in.

Typiska visningslägen via PC-ingång
Föl jande tabel l  r  en i l lustrat ion av vanl iga 
videovisningslägen. Din TV kanske inte stöder alla 
upplösningar. Din TV stöder upp till 1920x1080.

Index Upplösning Frekvens

1 640x480 60 Hz

2 800x600 56 Hz

3 800x600 60 Hz

4 1024x768 60 Hz

5 1024x768 66 Hz

6 1280x768 60 Hz

7 1280x960 60 Hz

8 1280x1024 60 Hz

9 1360x768 60 Hz

10 1400x1050 60 Hz

11 1600x1200 60 Hz

12 1920x1080 60 Hz

AV- och HDMI-signalkompabilitet

Källa Signaler som stöds Tillgänglig

EXT
(SCART)

PAL 50/60 O
NTSC 60 O
RGB 50 O
RGB 60 O

Sida AV
PAL 50/60 O
NTSC 60 O

PC/YPbPr 

480I, 480P 60Hz O
576I, 576P 50Hz O
720P 50Hz,60Hz O
1080I 50Hz,60Hz O
1080P 50Hz,60Hz O

HDMI

480I 60Hz O
480P 60Hz O
576I, 576P 50Hz O
720P 50Hz,60Hz O
1080I 50Hz,60Hz O

1080P
24Hz, 25Hz
30Hz, 50Hz, 
60Hz

O

(X: Inte tillgänglig, O: Tillgänglig)

I vissa fall kanske inte en korrekt signal visas på 
tv:n. Problemet kan vara att det inte är samma som 
standarderna i källutrustningen (DVD, digialbix, 
m.m.). Om du upplever detta problem, ta kontakt med 
din återförsäljare och tillverkaren av den sändande 
utrustningen.
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Filformat som stöds i USB-läget
Media Förlängning Format Anteckningar

Video .mpg, .mpeg MPEG1-2 MPEG1: 768x576 @30P, MPEG2:1920x1080 @ 30P

.vob MPEG2

1920x1080 @ 30P

.mp4 MPEG4, Xvid , 
H.264

.mkv H.264, 
MPEG4,VC-1

.avi MPEG2, 
MPEG4, Xvid , 
H.264

.flv H.264/VP6/
Sorenson

H.264/VP6: 1920x1080 @ 30P
Sorenson: 352x288 @ 30P

.mp4, .mov, 

.3gpp, .3gp, 
MPEG transport 
stream, .ts,.trp, 
.tp, .mkv

HEVC/H.265 1080P@60fps - 50Mbps

.3gp MPEG4, H.264 1920x1080 @ 30P

Audio .mp3 MPEG1 Layer 
2/3

Lager2: 32Kbps ~ 448Kbps (Bit rate) / 32kHz, 44.1kHz, 48kHz, 
16kHz, 22.05kHz, 24kHz (Sampling rate)
Lager3: 32Kbps ~ 320Kbps (Bit rate) / 32kHz, 44.1kHz, 48kHz, 
16kHz, 22.05kHz, 24kHz, 8kHz, 11.025kHz, 12kHz (Sampling rate)

(fungerar 
endast med 
videofilmer)

AC3 32Kbps ~ 640 Kbps (Bit rate) / 32KHz ~ 44,1KHz, 48KHz (Samplings 
rate)

AAC 16Kbps ~ 576Kbps (Bit rate) / 48kHz, 44.1kHz, 32kHz, 24kHz, 
22.05kHz, 16kHz, 12kHz, 11.025kHz, 8kHz (Sampling rate)

EAC3 32Kbps ~ 6Kbps (Bit rate) / 32kHz, 44.1kHz, 48kHz (Sampling rate)

LPCM Osignerad 8 bit PCM, Signerad/Osignerad 16bit PCM (stor/liten 
endian), 24bit PCM (stor endian), DVD LPCM 16/20/24bit (Bit rate)
/ 6kHz, 8kHz, 11.025kHz, 12kHz, 16kHz, 22.05kHz, 24kHz, 32kHz, 
44.1kHz, 48kHz , 88.2kHz, 96kHz, 176.4kHz, 192kHz (Sampling 
rate)

IMA-ADPCM/
MS-ADPCM 384Kbps ~  (Bit rate) / 8KHz ~ 48Khz (Sampling rate)

LBR 32Kbps ~ 96Kbps (Bit rate) / 32kHz, 44.1kHz, 48kHz (Sampling rate)

Bild
.jpeg

Baslinje Upplösning(BxH): 17000x10000

Progressiv Upplösning(BxH): 4000x4000

.bmp - Upplösning(BxH): 5760x4096

Undertext .sub, .srt - -
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DVI-upplösningar som stöds
När du ansluter enheter till din TV:s kontakter genom att använda DVI konverteringskablar (medföljer ej) kan 
du använda följande information.

56Hz 60Hz 66Hz 70Hz 72Hz 75Hz

640x400 þ

640x480 þ þ þ þ

800x600 þ þ þ þ þ

832x624 þ

1024x768 þ þ þ þ þ

1152x864 þ þ þ

1152x870 þ

1280x768 þ þ

1360x768 þ

1280x960 þ þ

1280x1024 þ þ

1400x1050 þ þ

1440x900 þ þ

1600x1200 þ

1680x1050 þ

1920x1080 þ
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Sikkerhetsinformasjon

FORSIKTIG
FARE FOR ELEKTRISK STØT

ÅPNE IKKE

FORKSIKTIG: FOR Å REDUSERE FAREN FOR ELEKTRISK 
STØT MÅ ALDRI DEKSELET (ELLER BACK) 
FJERNES. 
INGEN DELER SOM KAN REPARERES INNVENDIG. 
OVERLAT VEDLIKEHOLD TIL KVALIFISERT 
SERVICEPERSONELL.

Merk: Følg instruksjonene på skjermen for å betjene de relaterte 
funksjoner.

I ekstremvær (stormer, lyn) og lange perioder uten aktivitet 
(ferie), må du koble apparatet fra strømnettet.
Støpselet brukes til å koble apparatet fra strømnettet, og derfor 
må det være lett tilgjengelig. Hvis TV-apparatet er ikke koblet 
galvanisk fra nettet, vil enheten fortsatt trekke strøm for alle 
situasjoner, selv om TV-en er i standbymodus eller slått av.

VIKTIG - Vennligst les disse instruksjonene 
helt før du installerer eller bruker

 ADVARSEL: Denne enheten er beregnet på 
å brukes av personer (inkludert barn) som har 

evnen til / erfaring med å bruke en slik enhet uten 
tilsyn, med mindre de har fått tilsyn eller 
instruksjoner om bruk av apparatet av en person 
som er ansvarlig for deres sikkerhet.

•	 Bruk dette TV-apparatet på en høyde på mindre enn 
5000 meter over havet, på tørre steder og i områder 
med moderate eller tropiske klima.

•	 TV-apparatet er beregnet for hjemmebruk og 
lignende innendørs bruk, men kan også brukes på 
offentlige steder. 

•	 La det være 5 cm med fri plass rundt TV-en.

•	 Ventilasjonen må ikke hindres ved å dekke til eller 
blokkere ventilasjonsåpningene med gjenstander 
som aviser, duker, gardiner osv.

•	 Strømledningen/pluggen må være lett tilgjengelig. 
Ikke plasser TV, møbler etc. på strømledningen. En 
skadet strømkabel/støpsel kan forårsake brann eller 
gi deg elektrisk støt. Håndter kabelen med støpselet, 
ikke dra ut støpselet ved å dra i kabelen. Rør aldri 
strømledningen når du er våt på hendene, da dette 
kan føre til kortslutning eller elektrisk sjokk. Lag aldri 
knute på ledningen, og bind den aldri sammen med 
andre ledninger. Når kabelen er skadet, må den 
skiftes ut. Dette må utføres av kvalifiserte fagfolk.

•	 Ikke utsett TV for drypp og sprut av væsker og ikke 
plasser gjenstander fylt med væske, for eksempel 
vaser, kopper, osv. på eller over TV (f.eks. på hyller 
over TV-en).

•	 Ikke utsett TV-en for direkte sollys eller ikke plasser 
åpne flammer som f.eks. tente lys på toppen av eller 
i nærheten av TV-en.

•	 Ikke plasser varmekilder som panelovner , radiatorer, 
osv. i nærheten av TV-apparatet.

•	 Ikke plasser TV-en på gulvet eller skrå flater.

•	 For å unngå fare for kvelning, hold plastposer 
utilgjengelige for babyer, barn og husdyr.

•	 Fest stativet til TV-en forsiktig. Hvis stativet er utstyrt 
med skruer, skru til skruene godt for å hindre at TV-en 
vipper. Ikke stram skruene og monter gummifestene 
riktig.

•	 Ikke kast batteriene i ild eller sammen med farlige 
eller brennbare materialer.

ADVARSEL: 

•	 Batteriene må ikke utsettes for stor varme, som f. 
eks. sollys, ild o.l.

•	 Kraftig lydtrykk fra hodetelefoner kan føre til 
hørselsskader.

VIKTIGST AV ALT - ALDRI la noen, spesielt ikke 
barn, dytte eller slå skjermen, dytte noe inn i 
hullene, sporene eller andre åpninger i TV-en.

 Forsiktig Alvorlig skade eller død risiko

 Fare for elektrisk støt Farlig spenning risiko

 Vedlikehold
Viktig 
vedlikeholdskomponent 

Markeringer på produktet

Følgende symboler brukes på produktet som 
en markør for restriksjoner og advarsler og 
sikkerhetsinstruksjoner . Hver forklaring skal bare 
vurderes dersom har et relatert merke. Noter slik 
informasjon av sikkerhetsmessige grunner.

Klasse II-utstyr: Dette apparatet er utformet 
på en slik måte at det ikke krever en 
sikkerhetsforbindelse til elektrisk jord.

Farlig strømledende terminal: De(n) markerte 
terminalen(e) er farlig strømledende under 
normale driftsforhold.

i
Forsiktig, se bruksanvisningen: Det/de 
markerte området(-ene) inneholder mynt eller 
knappecellebatterier som kan skiftes av 
brukeren.

CLASS 1
LASER PRODUCT 

Laserprodukt klasse 1: 
Dette produktet inneholder 
et Klasse 1-laserprodukt 
som er trygt under rimelig 
forutsigbare driftsforhold.
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ADVARSEL:

Batteriet må ikke svelges, etsefare
Dette produktet eller tilbehøret som følger med pro-
duktet kan inneholde et mynt-/knappecellebatteri. Hvis 
mynt-knappecellebatteriet svelges, kan den forårsake 
alvorlige brannskader på bare 2 timer og føre til død.
Hold nye og brukte batterier vekk fra barn.
Hvis batterirommet ikke lukkes ordentlig, må du slutte 
å bruke produtet og holde det vekk fra barn.
Hvis du tror du kan ha svelget eller fått en del inn i 
kroppen, må du be om umiddelbar medisinsk hjelp.

– – – – – – – – – – – – 
Advarsel, stabilitetsfare
Fjernsynet kan falle og forårsake alvorlig personskade 
eller død. Mange skader, spesielt til barn, kan unngås 
ved å ta enkle forholdsregler som for eksempel:
•	 ALLTID bruk av kabinetter eller stativer eller mon-

teringsmetoder anbefalt av produsenten av fjern-
synsapparatet.

•	 Bruk alltid møbler som sikkert klarer å gi støtte til 
fjernsynsapparatet.

•	 ALLTID påse at fjernsynsapparatet ikke henger over 
kanten til støttende møbler.

•	 ALLTID informer barn om faren ved å klatre på mø-
bler for å nå fjernsynsapparatet eller dets kontroller.

•	 ALLTID før ledninger og kabler som koblet til TV-en 
slik at de ikke kan snubles over, trekkes eller gripes.

•	 Plasser aldri et fjernsynsapparat på et ustabilt sted.
•	 ALDRI plasser fjernsynsapparatet på høye møbler 

(for eksempel skap, eller bokhyller) uten å forankre 
både møbel og fjernsynsapparatet til en støtte.

•	 ALDRI plasser fjjernsynsapparatet stå på stoff eller 
andre materialer som kan ligge mellom fjernsynsap-
paratet og støttende møbler.

•	 ALDRI plasser elementer som kan friste barn til å kla-
tre, for eksempel leker og fjernkontroller, på toppen 
av TV-en eller møblene som TV-en er plassert på.

•	 Udstyret passer kun til montering i højder på ≤ 2m.
Hvis ditt eksisterende fjernsynsapparat skal bli be-
holdt og flyttes, skal du uansette følge instruksjonene 
ovenfor.

– – – – – – – – – – – – 
Et apparat som er koblet til byggets jordingssystem via 
strømnettet (eller koblet til et annet apparat som igjen 
er koblet til jording) og som er koblet til et TV-apparat 
med en koaksialkabel, kan utgjøre en brannfare. 
Tilkobling til et TV-fordelingssystem må derfor gjøres 
gjennom en enhet som tilbyr elektrisk isolasjon under 
et visst frekvensområde (galvanisk isolator).

Advarsler om veggmontasje

•	 Les instruksjonene før du monterer TV-en på veggen.

•	 Veggmonteringssett er valgfritt. Du kan hente settet 
fra din lokale forhandler, hvis det ikke følger med 
TV-en.

•	 Ikke monter TV-en på et tak eller en skrå vegg.

•	 Bruk spesifiserte veggmonteringsskruer og annet 
tilbehør.

•	 Trekk til veggfesteskruene fast for å hindre at TV-en 
faller. Ikke trekk til skruene for mye.

ADVARSEL:

•	 Bruk av andre vegghengende braketter, eller 
å montere en vegghengende brakett selv, kan 
medføre personskade og skade på produktet. For å 
opprettholde enhetens ytelse og sikkerhet, sørg for 
å spørre forhandleren eller en lisensiert entreprenør 
om å feste vegghengende braketter. Eventuelle 
skader forårsaket av montering uten en kvalifisert 
installatør vil gjøre garantien ugyldig.

•	 Les instruksjonene som følger med tilleggsutstyr 
nøye, og ta skritt for å forhindre at TV-en faller av.

•	 Håndter TV.en forsiktig under montering, da støt 
eller andre krefter kan forårsake skade på produktet.

•	 Vær forsiktig når du fester veggbraketter til veggen. 
Sørg alltid for at det ikke er elektriske kabler eller rør 
i veggen før du henger braketten.

•	 For å unngå fall og skade, fjern TV-en fra dens faste 
veggposisjon når den ikke lenger er i bruk.

SKADER

•	Bortsett fra tilfeller der ansvaret er anerkjent i lokale 
forskrifter, påtar Panasonic ikke noe ansvar for 
funksjonsfeil forårsaket av misbruk eller bruk av 
produktet, og andre problemer eller skader forårsaket 
av bruk av dette produktet.

•	Panasonic påtar seg intet ansvar for tap osv. av data 
forårsaket av katastrofer.

•	Eksterne enheter som er klargjort separat av kunden, 
dekkes ikke av garantien. Omsorg for dataene som er 
lagret i slike enheter er kundens ansvar. Panasonic 
påtar seg intet ansvar for misbruk av disse dataene.

Tall og illustrasjoner i denne bruksanvisningen er 
kun gitt som referanse og kan avvike fra det faktiske 
produktutseendet. Produktdesign og spesifikasjoner 
kan endres uten forvarsel.
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Vedlikehold
Trekk først støpselet ut fra stikkkontakten.
Skjermpanel, kabinett, sokkel

Regelmessig pleie:
Tørk av overflaten til skjermpanelet, kabinettet og 
sokkelen forsiktig med en myk klut for å fjerne skitt 
eller fingeravtrykk.
For hardnakket smuss:
1.	 Tørk først støvet fra overflaten.
2.	 Fukt en myk klut med rent vann eller et fortynnet 

nøytralt vaskemiddel (1 del rengjøringsmiddel til 
100 deler vann).

3.	 Vri ut kluten skikkelig. (Ikke la vann komme inn 
i TV-en da dette kan føre til feil på produktet.)

4.	 Fukt og tørk vekk hardnakket smuss forsiktig.
5.	 Tørk til slutt vekk all fuktigheten.
Forksiktig
Ikke bruk en hard klut eller gni overflaten for hardt. 
Dette kan føre til riper på overflaten.
•	 Vær forsiktig så du ikke utsetter overflater for 

insektmiddel, løsemidler, fortynningsmiddel 
eller andre flyktige stoffer. Dette kan redusere 
skjermkvaliteten eller forårsake avskalling av maling.

•	 Overflaten av skjermpanelet er spesialbehandlet og 
kan lett bli skadet. Pass på så du ikke banker eller 
lager risper i skjermen med fingerneglen din eller 
andre harde ting.

•	 Ikke la kabinettet og sokkelen komme i kontakt med 
gummi- eller PVC-stoffer over lengre tid. Dette kan 
redusere overflatekvaliteten.

Støpsel
Tørk av nettpluggen med en tørr klut med jevne 
mellomrom.
Fuktighet og støv kan føre til brann eller elektrisk støt.

Montere/fjerne sokkelen
Forberedelser
Ta ut sokkelen(-lene) og TV-en fra esken og sett TV 
på et arbeidsbord med skjermpanelet vendt ned på et 
ren og mykt tøystykke (teppe, osv.)
•	 Bruk et flatt og fast bord som er større enn TV-en.
•	 Ikke hold i skjermpanelet.
•	 Pass på å ikke skrape eller ødelegge TV-en.
FORKSIKTIG: Unngå å sette inn skruer på TV-karosseriet når 
du ikke bruker TV-stativet, f.eks. vegghengende. Å sette inn 
skruer uten sokkel kan føre til skade på TV-en.

Montere sokkelen
1.	 TV-stativet består av to stykker. Installer disse 

delene sammen.

x3
2.	 Plasser stativet(-ene) på mønstret(-ene) for 

monteringen på baksiden av TV-en. 

3.	 Sett inn skruene  (M4 x 12 mm) som følger med og 
stram dem forsiktig til stativet er korrekt montert.

x4
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Miljøinformasjon
Denne TV-en er utformet for å være miljøvennlig. For 
å redusere energiforbruket, kan du gjøre følgende:
Hvis du setter Energisparing t i l  Minimum , 
Medium, Maksimum eller Auto, vil TV-en redusere 
energiforbruket følgelig. Hvis du vil sette Baklys til 
en fast verdi, kan du sette den som Egendefinert og 
justere Baklys (under Energisparingen-innstillingen) 
manuelt ved bruk av venstre- eller høyreknappene på 
fjernkontroll. Instillingen deaktiveres når du velger Av. 
Merk: Tilgjengelige Energsparing-alternativer kan variere 
avhengig av valgt Modus i Bilde-menyen.

Du f inner innsti l l ingene for Energisparing i 
Bilde-menyen. Vær oppmerksom på at enkelte 
bildeinnstillingene vil være utilgjengelige til å endres.
Hvis du trykker på høyre-knappen mens alternativet 
Auto eller valgt, eller venstre-knappen mens 
Egendefinert er valgt, vises meldingen “Skjermen vil 
være av i 15 sekunder.” på skjermen. Velg Gå videre 
og trykk på OK for å slå av skjermen umiddelbart. Hvis 
du ikke trykker på en knapp, vil skjermen slå seg av 
om 15 sekunder. Trykk på en knapp på fjernkontrollen 
eller på TV-en for å slå på skjermen igjen. 
Merk: Skjerm av-alternativet ikke er tilgjengelig hvis Modus 
er satt til Spill.

Når TV-en ikke er i bruk, kan du slå av eller koble den 
fra støpselet. Dette vil også redusere strømforbruket.
Funksjoner

•	 Fjernstyrt farge-TV
•	 Fullt integrert digital bakkesendt/kabel/satellitt TV 

(DVB-T-T2/C/S-S2)
•	 HDMI-innganger til å koble til andre enheter med 

HDMI-kontakter
•	 USB-inngang
•	 OSD menysystem
•	 SCART-kontakten for eksterne enheter (for eksempel 

DVD-spillere, PVR, videospill, etc.)
•	 Stereolydsystem
•	 Tekst-TV
•	 Tilkobling for hodetelefoner
•	 Automatisk programmering system
•	 Manuell innstilling
•	 Automatisk slukking etter åtte timer.
•	 Dvaletimer
•	 Barnelås
•	 Automatisk lyd demping når der ikke er sending.
•	 NTSC-avspilling
•	 AVL (Automatisk volumbegrensning)
•	 PLL (Frekvenssøk)

Fjerne sokkelen fra TV-en
Sørg for å fjerne sokkelen på følgende måte når du 
bruker en veggkonsoll eller ompakker TV-en.
•	 Sett TV-en på et arbeidsbord med skjermpanelet 

vendt ned på et rent og mykt tøystykke. La stativet(-
ene) stikke ut over kanten av flaten.

•	 Skru løs skruene som holder stativet(-ene) fast.
•	 Fjern stativet (-ene).
Når du bruker veggkonsollen

Ta kontakt med din lokale Panasonic-forhandler for å 
kjøpe anbefalt veggkonsoll.
Hull for montering av veggbrakett;
Baksiden av TV-en

a

b

a (mm) 75
b (mm) 75

Sett fra siden

c

VESA  
Brakett

 

d

(d) Skruens dybde (c)
min. 9 mm
max. 10 mm

Diameter M4

Merk: Skruene som brukes til å feste TV-en på veggkonsollen 
følger ikke med TV-en.
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•	 PC-inngang
•	 Spillmodus (valgfritt)
•	 Bilde av-funksjon
Tilbehør som følger med

•	 Fjernkontroll
•	 Batterier: 2 x AA
•	 Hurtigstartguide
•	 Strømledning
•	 Avtakbart stativ
•	 Monteringsskruer for stativ (M4 x 12 mm)
Ventemodusvarsler

Hvis TVen ikke mottar inntakssignal (for eksempel 
fra en antenne- eller HDMI-kilde) i 3 minutter, vil den 
gå inn i ventemodus. Neste gang du slår den på, vil 
følgende melding vises: “TVen byttet til ventemodus 
automatisk på grunn av en lang periode uten 
signal”. Trykk OK for å fortsette.
Hvis TV-en er på og ikke brukes på en stund, vil den 
gå inn i ventemodus. Neste gang du slår den på, vil 
følgende melding vises. "TVen byttet til ventemodus 
automatisk på grunn av en lang periode at noe ble 
gjort". Trykk OK for å fortsette.

TV-kontroll og betjening

Merk: Plasseringen av styrespaken kan variere avhengig 
av modell.

Med bruk av styrespaken kan du kontrollere TV-
funksjonene Program/Volum/Kilde og Ventemodus på.
For å endre volum: Øk volumet ved å skyve 
styrespaken til høyre. Reduser volumet ved å skyve 
styrespaken til venstre.
For å endre kanal: Bla gjennom de lagrede kanalene 
ved å skyve styrespaken opp eller ned.
For å endre kilde: Trykk inn midt på styrespaken; 
kildelisten vises på skjermen. Bla gjennom de 
tilgjengelige kildene ved å skyve styrespaken opp 
eller ned.
For å slå av TV-en: Trykk inn midt på styrespaken 
og hold den nede i noen sekunder, vil TV slå inn 
hvilemodus.
For å slå på TV-en: Trykk inn midt på styrespaken, 
TV-en vil slå seg på.

Merk: Hovedmeny OSD kan ikke vises ved hjelp av 
styrespaken.

Betjening av fjernkontrollen
Trykk Menu-knappen på fjernkontrollen for å vise 
hovedmenyen. Bruk pilknappene for å velge en 
menyfane og trykk OK for å åpne. Bruk knappene 
retningsknappene igjen for å velge eller innstille et 
element. Trykk Return/Back eller Menu-knappen for 
å gå ut av en menyskjerm
Inngangsvalg
Når du har koblet det eksterne systemet til TV-en din, 
kan du velge andre inngangskilder. Trykk Source-
knappen på fjernkontrollen gjentatte ganger for å 
endre kilde.
Endre kanaler og volum
Du kan endre kanal og justere volumet ved hjelp  av 
knappene Volum +/- og Program +/- på fjernkontrollen. 
Sette inn batterier i fjernkontrollen

Fjern det bakre dekselet for å avsløre batterirommet 
Sett inn to batterier med størrelsen AA. Kontroller at 
tegnene (+) og (-) matcher (observer riktig polaritet). 
Ikke kombiner gamle og nye batterier. Bytt ut kun med 
samme eller tilsvarende type. Sett dekselet tilbake 
på plass.

Koble til strøm 
VIKTIG: TV-apparatet er designet for å operere på 
220-240V AC, 50 Hz stikkontakt. Etter utpakking av 
fjernsynet; la det få romtemperatur før du kobler det til. 

Koble den ene enden (tohullspluggen) av den 
medfølgende avtakbare strømledningen inn i 
strømkabelinntaket på baksiden av TV-en som vist 
ovenfor. Koble deretter strømledningens andre ende 
til stikkontakten.



Norsk  - 7 -

Merk: Plasseringen til strøminntaket kan variere avhengig 
av modell.

Antennetilkobling
Kob le  an tene-  e l le r  kabe l -TV-p luggen t i l 
ANTENNEINNGANG-kontakten (ANT) e l ler 
satellittpluggen til SATELITTINNNGANG-kontakten 
(LNB ) på baksiden av TV-en.

satellitt

BAKSIDEN
AV
TV-en

antenne 
eller
kabel

Lisensinformasjon
Uttrykkene HDMI og HDMI High-Definition Multimedia 
Interface, og HDMI-logoen, er varemerker eller 
registrerte varemerker som tilhører HDMI Licensing 
Administrator, Inc.

Produsert på lisens fra Dolby Laboratories. Dolby, 
Dolby Audio, og det doble D-symbolet er varemerker 
for Dolby Laboratories Licensing Corporation.

“CI Plus”-logoen er et varemerke for CI Plus LLP.

Brukerinformasjon om innsamling av 
gammelt utstyr og brukte batterier

Bare for EU og land med 
retursystemer
Slike symboler på produkter, emballasje, 
og/eller på medfølgende dokumenter 
betyr at brukte elektriske/elektroniske 
produkter og batterier ikke må blandes 
med vanlig husholdningsavfall. 
For riktig håndtering og gjenvinning av 
gamle produkter og brukte batterier, 
vennligst lever dem til innsamlingssteder i 
samsvar med nasjonal lovgivning. 
Ved riktig håndtering av disse produktene 
og batteriene, hjelper du til med å 
spare verdifulle ressurser og forhindre 
potensie l le  negat ive effekter  på 
menneskers helse og miljø.
For mer informasjon om innsamling og 
gjenvinning vennligst ta kontakt med din 
kommune.
Ukorrekt håndtering av dette avfallet kan 
medføre straffansvar, i overensstemmelse 
med nasjonal lovgivning. 

Merknader for batterisymbolet 
(nederste symbol):
Dette symbolet kan bli brukt i kombinasjon 
med et kjemisk symbol. I dette tilfellet 
etterkommer det kravet satt av direktivet 
for det kjemikaliet det gjelder.

Samsvarserklæring (DoC)
Herved erklærer Panasonic Marketing Europe GmbH 
at denne TV-en overholder de vesentlige kravene og 
andre relevante bestemmelser i direktivet 2014/53 
/ EU.
Hvis du vil få en kopi av den opprinnelige DoC-en for 
denne TVen, kan du besøke følgende nettside:

http://www.ptc.panasonic.eu/doc

Authorized Representative: 
Panasonic Testing Centre
Panasonic Marketing Europe GmbH
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Germany

Web Site: http://www.panasonic.com
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Spesifikasjon

Fjernsynssending PAL B/G D/K K I/I’

Mottak av Kanaler VHF (BAND I/III) - UHF 
(BAND U) - HYPERBAND

Digitalt Mottak

Fullt integrert digital 
bakkesendt kabel/satellitt-
TV(kompatibel med 
DVB-T2, DVB-S2)

Antall Forhåndsstilte 
Kanaler 8 000

Kanalindikator Skjermvisning

RF-antenneinngang 75 Ohm (ubalansert)

Operasjonsspenning 220-240V AC, 50Hz.

Lyd A2 Stereo+Nicam Stereo

Hodetelefon 3,5 mm stereo-
minijackplugg

Audio Utgangseffekt 
(WRMS.) (10% THD) 2 x 6 W

Strømforbruk (W) 60 W

Vekt (kg) 5,5 Kg

TV-dimensjoner DxLxH 
(med stativ) (mm) 185 x 728 x 475

TV-dimensjoner DxLxH 
(uten stativ) (mm) 76 x 728 x 431

Skjerm 16/9 32”

Driftstemperatur og 
driftsluftfuktighet 

0 ºC opptil 40 ºC, 85 % 
fuktighet maks.

For mer produktinformasjon, vennligst besøk 
EPREL: https://eprel.ec.europa.eu.

EPREL-registreringsnummer er tilgjengelig på 
https://eprel.panasonic.eu/product.

Varsel for DVB-Datasending 
•	 Denne TV-en er utformet for å oppfylle standardene 

(av August, 2017) av DVB-T / T2 (MPEG2, MPEG4-
AVC(H.264) og MPEG HEVC(H.265)) digitale jord-
tjenester, DVB-C (MPEG2, MPEG4-AVC(H.264) 
og MPEG HEVC(H.265)) digitale kabeltjenester og 
DVB-S (MPEG2, MPEG4-AVC(H.264) og MPEG 
HEVC(H.265)) digitale satellitt-tjenester. 

	 Rådfør deg med din lokale forhandler av DVB-T / T2 
eller DVB-S-tjenester i ditt område. 

	 Rådfør deg med din kabeltjenesteleverandør for 
tilgjengelighet av DVB-C-tjenester med denne TV-en. 

•	 Denne TV-en virker kanskje ikke riktig med signalet 
som ikke oppfyller standardene til DVB-T / T2, DVB-C 
eller DVB-S. 

•	 Ikke alle funksjonene er tilgjengelige, avhengig av 
land, område, sender, tjenestetilbyder og satellitt 
miljø.

•	 Ikke alle CI-moduer virker riktig med denne TV-en. 
Rådfør deg med din tjenestetilbyder om tilgjengelig 
CT-modul. 

•	 Denne TV-en virker kanskje ikke riktig med en CI-
modul som ikke er godkjent av tjenestetilbyderen. 

•	 Tilleggsgebyr kan påløpe avhengig av tjenestetilbyder. 
•	 Kompatibliiteten med fremdtidige tjenester er ikke 

garantert. 
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Fjernkontroll

1.	 Ventemodus: Slår TV-en på/av
2.	 Spill av: Begynner avspilling av valgt media
3.	 Spol tilbake: Flytter bilder bakover i media slik 

som filmer
4.	 Pause: Setter media som spilles på pause
5.	 Guide: Viser den elektroniske programguiden
6.	 Retningsknapper: Hjelper å navigere i menyer, 

innhold osv. og viser undersidene i TXT-modus når 
den trykkes til høyre eller venstre

       	I mediaspiller-modus: 
Venstre: Tilbakespoling 
Høyre: Rask forhånd

7.	 OK: Bekrefter brukervalg, holder siden (i TXT-
modus), viser kanalliste (DTV-modus), Pause (i 
mediaspiller-modus)

8.	 Avslutt: Lukker og går ut av åpne menyer eller går 
tilbake til forrige skjerm

9.	 Fargede Knapper: Følg instruksjonene på skjer-
men for funksjonene til fargede knapper

       	I mediaspiller-modus:
       	Rød: Stopp / Spill av 

Grønn: Spill av / Hopp 
Gul: Pause / Korrigering av underteksttid 
Blå: Stopp

10.	 Home: Viser TV menyen
11.	 Volum +/-
12.	 Nummertaster: Bytter kanal, legger inn et nummer 

eller en bokstav i tekstboksen på skjermen, slår på 
TV-en når den er i ventemodus.

13.	 Språk: Veksler mellom lydmodi (analog TV), skjer-
mer og endrer språk på lyd/teksting (digital TV, der 
det er tilgjengelig)

14.	 Tekst: Viser tekst-TV, trykk gjen for å vise tekst-TV 
over et vanlig kringkastingsbilde (miks)

15.	 Mute: Slår lyden på TV-en helt av
16.	 Program +/-: Program opp-ned, side opp-ned (i 

TXT-modus), slår TV-en på når du er i ventemodus
17.	 Tilbake/Returner: Går tilbake til forrige skjermbilde, 

forrige meny, åpner indekssiden (i TXT-modus)
18.	 Info: Viser informasjon om skjerminnhold, viser 

skjult informasjon (avslør – in TXT-modus)
19.	 Stopp: Stopper media som spilles
20.	 Spol forover: Flytter bilder forover i media slik 

som filmer
21.	 Ingen funksjon
22.	 Kilde: Viser tilgjengelige kringkastinger og 

innholdskilder
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Tilkoblinger

Kontakt Type Kabler Enhet

Scart 
tilkobling 

(baksiden)

VGA 
tilkobling 

(baksiden)

SIDE AV 
PC/YPbPr 

Audio 
tilkobling 

(side)
YPbPr/PC-lydkabel

HDMI 
tilkobling 

(baksiden)

SPDIF SPDIF 
(Koaksial ut) 

tilkobling 
(baksiden)

SIDE AV 
Side AV 

(lyd/video) 
tilkobling 

(side) AV-kabel

HODETELEFON Headphone 
tilkobling 

(side)

PC til YPBPR YPbPr-video 
tilkobling 

(baksiden)
PC til YPbPr-kabel

USB 
tilkobling 

(side)

CI 
tilkobling 

(side)  

MERK: Når du kobler en 
enhet via YPbPr eller Side 
AV-inngangen, må du bruke 
medfølgende kabler for å 
muliggjøre tilkobling. Se 
illustrasjonene på venstre 
side. Du kan bruke YPbPr 
til VGA kabelen for å legge 
YPbPr signal inn gjennom 
VGA inngangen. Du kan 
ikke bruke VGA og YPbPr 
samtidig. For å aktivere PC/
YPbPr-lyd, må du bruke side-
lydinnganger med en YPbPr/
PC lydkabel for lydtilkobling. 
Hvis en ekstern enhet er 
koblet t i l  via en SCART-
kontakt, vil TV-en automatisk 
gå over til AV-MODUS.| Når 
TV-en mottar DTV-kanaler 
(Mpeg4 H.264, H.265) eller er 
i Media player modus, vil ikke 
utgangen være tilgjengelig 
via scart-kontakten.  Når du 
bruker monteringspakken 
for vegger (tilgjengelig fra 
tredjepart i markedet, hvis den 
ikke følger med), anbefaler 
vi at du plugger alle kablene 
inn i baksiden av TV-en før 
du monterer veggen.  Sett 
inn eller fjern en CI-modulen 
kun når TV-en er SLÅTT 
AV.  Du bør  henv ise  t i l 
bruksanvisningen for moduler 
for detaljer om innstillingene. 
Hver USB-inngang på TV-en 
støtter enheter opptil 500mA. 
Tilkobling av enheter som 
har en nåværende verdi på 
500mA kan skade TV-en. 
Ved tilkobling av HDMI-kabel 
til TV-en, må du bare bruke 
en skjermet HDMI-kabel 
for å garantere tilstrekkelig 
immunitet mot parasittisk 
stråling.

 Hvis du vil koble en enhet til TV-en, kontroller at både TV-en og enheten er slått av før du gjør en tilkobling. Etter 
tilkoblingen er ferdig, kan du slå på enheter og bruke dem.
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Slå på/av
Å slå TV-en på
Koble strømledningen til en strømkilde som f.eks. en 
stikkontakt (220-240V AC, 50 Hz). 
For å slå TV på fra standbymodus, enten:
•	 Trykk på Standby-knappen, Program +/- eller en 

siffertast på fjernkontrollen.
•	 Trykk midt på styrespaken på TV-en, eller trykk opp/

ned til TV-en kommer på fra ventemodus.

Slå av TV-en
Trykk på Standby-knappen på fjernkontrollen eller 
trykk på midten av styrespaken på TV-en og hold 
den inne et par sekunder, så vil TV-en gå over i 
ventemodus.
For å slå strømmen helt av, trekk ut strømledningen 
fra stikkontakten.
Merk: Når TVen går i standbymodus kan standby-LED 
blinke for å indikere at funksjoner som Standby -modus Søk, 
Nettnedlasting eller Tidtaker er aktive. LED lyset kan også 
blinke når du skrur Tven på fra standby modus..

Førstegangsinstallasjon
Når den er slått på for første gang, er skjermbildet for 
språkvalg tilgjengelig. Velg ønsket språk og trykk OK.
På neste skjermbilde angir du preferansene dine ved 
bruk av pilknappene.
Merk: Avhengig av valg av Land kan du bli bedt om å angi 
og bekrefte PIN på dette tidspunktet. Valgt PIN kan ikke være 
0000. Du må angi det hvis du blir bedt om å angi en PIN-kode 
for en menyoperasjon på et senere tidspunkt.

Om valg av kringskastingstype
Digital Antenne:: Hvis søkealternativet for kringkasting 
Digital antenne er slått på, vil TV-en søke etter digitale 
bakkesendte kringkastinger etter at andre innledende 
innstillinger er fullført.
Digital Kabel: Hvis søkealternativet Digital Kabel er 
slått på, vil TV-en søke etter digitale kabelsendinger 
etter at andre innledende innstillingene er fullført. 
I henhold til dine andre preferanser kan det vises 
en bekreftelsesmelding før du begynner å søke. 
Velg JA og trykk OK for å fortsette. For å avbryte 
handlingen, trykk NEI og OK. Du kan velge Nettverk 
eller angi verdier slik som Frekvens, Nettverks-ID 
og Søketrinn. Når du er ferdig, trykk på OK-knappen. 
Merk: Søkevarigheten vil variere avhengig av den valgt 
søketrinn.

Satellitt: Hvis søkealternativet Satellitt er valgt, vil 
TV-en søke etter digitale kabelsendinger etter at 
de andre første innstillingene er gjort. Du må gjøre 
noen instillinger før du foretar et satellittsøk. Menyen 
Antennetype vil bli vist. Du kan velge Antennetype 
som Direkte, Enkel satellittkabel eller DiSEqC-
veksler ved å bruke “ ” eller “ ”  knappene.

•	 Direkte: Hvis du har en enkel mottaker og en direkte 
satellittplate, velg så denne antennetypen. Trykk OK 
for å fortsette. Velg en tilgjengelig satellitt på den 
neste skjermen og trykk OK for å søke etter tjenester. 

•	 Enkel satellittkabel: Hvis du har flere mottakere 
og et enkel satellittkabel-system, velg så denne 
antennetypen. Trykk OK for å fortsette. Konfigurer 
innstillinger ved å følge anvisningene på den neste 
skjermen. Trykk på OK for å skanne etter tjenester.

•	 DiSEqC-bryter: Hvis du har flere parabolantenner 
og en DiSEqC-bryter, velg så denne antennetypen. 
Trykk OK for å fortsette. Du kan velge fire forskjellige 
DiSEqC-alternativer (hvis tilgjengelig) på den neste 
skjermen. Trykk ”OK” for å søke etter den første 
satellitten i listen.

Analog: Hvis søkealternativet Analog er valgt, vil 
TV-en søke etter analoge sendinger etter at de andre 
første innstillingene er gjort.
Du kan også velge en kringskastingstype som 
favoritt. Utvalgte sendetyper vil bli prioritert under 
søkeprosessen, og disse kanalene vil bli listet opp 
øverst på Kanalliste. Når du er ferdig, trykk på OK 
for å fortsette.
Du kan på dette tidspunktet aktivere alternativet 
Butikkmodus. Dette alternativet vil konfigurere 
TV-ens innstillinger for butikkmiljøer og de støttede 
funksjonene kan vises øverst på skjermen som 
et infobanner, avhengig av TV-modellen. Dette 
alternativet er kun ment for butikkbruk. Det anbefales 
å bruke Hjemmemodus for hjemmebruk. Dette 
alternativet vil være tilgjengelig i Oppsett/Mer-menyen 
og kan slås av/på senere. 
Trykk OK-knappen på fjernkontrollen for å fortsette. 
Etter at de første innstillingene er ferdige, vil TV-en 
vil begynne å søke etter tilgjengelige sendinger i 
kringskastingstypene du har valgt.
Etter al le t i lg jengel ige stasjoner lagret,  v i l 
søkeresultatene bli vist. Trykk OK for å fortsette. 
Rediger kanalliste-menyen vil så bli vist. Du kan 
redigere kanallisten i henhold til preferansene dine eller 
trykke på Menu-knappen for å avslutte og se på TV.
Mens søket fortsetter, kan en melding vise seg som 
spør om du ønsker å sortere kanalene i henhold til 
LCN(*). Velg Ja og trykk OK for å bekrefte.
(*) LCN er det logiske nummersystemet som organiserer 
tilgjengelige kringkastninger i samsvar med en gjenkjennelig 
kanalnummersekvens (om tilgjengelig).
Merk: Ikke slå av TV-en mens du begynner første gangs 
installasjon. Merk at noen alternativer er kanskje ikke 
tilgjengelige, avhengig av valg av land.
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Medieavspilling via USB-inngang
Du kan koble til en 2,5" og 3,5" (HDD med ekstern 
strømforsyning) eksterne harddisker eller USB-minnepenner 
til Tven ved å bruke USB-inngangene på Tven.

VIKTIG! Sikkerhetskopier filer på lagringsenheter 
før du kobler dem til TV-en. Vær oppmerksom på at 
produsenten ikke kan være ansvarlig for skader på 
filen eller tap av data. Visse typer USB-enheter (f.eks 
MP3-spillere) eller USB-harddisker/minnepinner kan 
ikke være kompatible med denne TV-en. TV-en støtter 
FAT32- og NTFS-diskformatering.
Vent en liten stund før hver tilkobling og frakobling 
da det kan hende at spilleren fortsatt leser filer. Hvis 
du ikke gjøre dette, kan det føre til fysiske skader på 
USB-spilleren og spesielt USB-enheten. Trekk ikke 
stasjonen ut mens du spiller av en fil.
Du kan bruke USB-huber med TV-ens USB-innganger. 
USB-huber med ekstern strømforsyning anbefales i 
et slikt tilfelle. 
Det anbefales å bruke TV-ens USB-inngang(er) direkte 
hvis du har tenkt å koble til en USB-harddisk.
Merk: Når du viser bildefiler kan Mediaspiller-menyen, kan 
det  bare vises 1000 bildefiler som er lagret på den tilkoblede 
USB-enheten.

Media Player-meny
Du kan spille av fotografi, musikk og film filer lagret på 
en USB-disk ved å koble den til din TV. Koble en USB 
disk til en av USB inngangene er plassert på siden av 
TV-en. Ved å trykke på Menu-knappen mens du er i 
Mediaspiller-modus vil du få tilgang til Bilde, Lyd og 
Innstillings-menyalternativer. Trykk Menu-knappen 
igjen for å gå vekk fra denne skjermen. Du kan velge 
dine Mediaspiller-preferanser ved å bruke Oppsett-
menyen.

Loop/Shuffle Modus Operasjon

Start avspilling med 
Avspille-knappen og aktiver 

Alle filene i listen vil bli vist 
kontinuerlig i opprinnelig 
rekkefølge

Start avspilling med 
OK-knappen og aktiver 

Den samme filen vil bli spilt av 
kontinuerlig (repetert)

Start avspilling med 
Avspille-knappen og aktiver Alle filene i listen vil bli vist én 

gang i tilfeldig rekkefølge

Start avspilling med 
Avspille-knappen og aktiver 

, 

Alle filene i listen vil bli vist 
kontinuerlig i samme tilfeldige 
rekkefølge.

CEC
Denne funksjonen gjør det mulig å kontollere CEC-
aktiverte enheter, som er koblet til ved bruk av HDMI-
porter, men fjernkontrollen til TV-en.
Alternativet CEC i menyen Oppsett>Mer må først 
settes til Aktivert. Trykk på Source-knappen og velg 
HDMI-inngangen for den tilkoblede CEC-enheten fra 
Kilderliste-menyen. Når den nye CEC-kildelisten er 
tilkoblet, vil den være oppført i kildemenyen med eget 
navn istedenfor navnet til den tilkoblede HDMI-porten 
(for eksempel DVD-spiller, Opptaker 1 osv.).
Fjernkontrollen til TV-en er istand til å utføre 
hovedfunksjonene automatisk etter at HDMI-kilden 
er blitt valgt.
For å avslutte denne operasjonen og kontrollere TV-en 
via fjernkontrollen igjen, må du trykk og holde nede 
"0-Nullknappen" på fjernkontrollen i 3 sekunder. Du 
kan også aktivere eller deaktivere denne funksjonen i 
menyen Oppsett>Mer.
TV-en støtter også funksjonen ARC (Audio Return 
Channel). Denne funksjonen er en lydkobling som 
er ment å erstatte andre kabler mellom TV-en og 
lydanlegget (A/V-mottaker eller høyttalersystem).
Når ARC er aktiv, vil ikke TV-en dempe andre 
lydutganger automatisk. Du må derfor redusere TV-
volumet til null manuelt, hvis du ønsker å høre lyd 
utelukkende fra den tilkoblede lydenheten (i likhet med 
andre optiske eller koaksiale digitale lydutganger). 
Hvis du vil endre volumnivået for den tilkoblede 
enheten, må du velge enheten fra kildelisten. Dersom 
volumnappene er knyttet opp mot den tilkoblede 
lydenheten. Når du bruker ARC-tilkoblingen, kan 
det oppstå noen uforenligheter mellom TV-en og det 
tilkoblede lydsystemet på grunn av forskjellen i det 
brukte volumområdet.
Merk: ARC støttes bare via HDMI1-inngangen.

Systemlydkontroll
Gjør det mulig å bruke en lydforsterker/-mottaker med 
TV-en. Du kan styre volumet med fjernkontrollen til 
TV-en. For å angi dene funksjonen, må Høyttaler-
alternativet i menyen Oppsett>Mer være valgt som 
Forsterker. TV-høyttalerne dempes og lyden til kilden 
du ser på som vil bli gitt fra det tilkoblede lydsystemet.
Merk: Lydenheten skal støtte Systemlydkontroll-funksjonen 
og alternativet skal være satt til CEC aktivert.
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Innhold i TV-menyen
Bildemenyinnhold

Modus Du kan endre bildemodusen slik at den passer dine preferanser eller behov. Bildemodus kan 
stilles inn til et av følgende valg: Kino, Spill (valgfritt), Sport, Dynamisk og Naturlig. 

Kontrast Justerer verdier for lyshet og mørke på skjermen.

Lysstyrke Justerer verdier for lyshet på skjermen.

Skarphet Stiller inn verdiene for skarphet for objektene vist på skjermen.

Farge Stiller inn fargeverdier, justerer fargene.

Energisparing
For å sette Energisparing til Egendefinert, Minimum, Medium, Maksimum, Auto, Skjerm 
av eller Av. 
Merk: Tilgjengelige alternativer kan variere avhengig av valgt modus.

Baklys Denne innstillingen styrer baklysnivået. Baklysfunksjonen vil være inaktiv hvis Energsparing 
er satt til et annet alternativ enn Egendefinert. 

Avanserte Innstillinger

Dynamisk kontrast Du kan endre det dynamisk kontrast-forholdet til ønsket verdi. 

Støyreduksjon Hvis signalet er svakt og bildet er støyende, bruk Støyreduksjon-innstillingen for å redusere 
mengden av støy.

Fargetemperatur Angir ønsket fargetemperaturverdi. Alternativene Kjølig, Normal, Varm og Egendefinert er 
tilgjengelige.

Hvitt punkt Hvis Fargetemp-alternativet er satt til Egendefinert, vil denne innstillingen være tilgjengelig. 
Øk "varmen" eller kjøligheten til bildet ved å trykke på venstre- eller høyreknappen.

Bildezoom Angir ønsket størrelsesformat for bilde.

Filmmodus Filmer blir tatt opp med en annet antall bilder per sekund enn normale TV-programmer. Slå 
på denne funksjonen når du ser filmer for å se høyhastighetsscenene klart.

Hud toner Hudtone kan endres mellom -5 og 5.

Fargeinnstillinger Justerer ønsker fargetone.

HDMI Full 
rekkevidde

Mens du ser fra en HDMI-kilde, vil denne funksjonen være synlig. Du kan benytte denne 
funksjonen til å forsterke sorthet i bildet. 

PC-posisjon Vises bare når inngangskilden er satt til VGA/PC.

Autoposisjon Hvis bildet ikke er midtstilt i VGA-modus, bruker du dette alternativet for å justere 
bildeposisjonen. Trykk på OK for å starte automatisk justering.

H-posisjon Dette elementet dytter bildet horisontalt til høyre eller venstre side av skjermen.

V-posisjon Dette elementet dytter bildet vertikalt mot toppen eller bunnen av skjermen.

Punktklokke
Punktklokkefrekvensen retter opp forstyrrelser som vises som vertikale bånd i 
presentasjoner med mange prikker, som regneark eller paragrafer, eller tekst i mindre 
skrifttype.

Fase Avhengig av inngangskilden (datamaskin osv.), vil du kanskje se et uskarpt eller støyete 
bilde på skjermen. Du kan bruke fase for å få et klarere bilde gjennom prøving og feiling. 

Tilbakestill Tilbakestiller bildeinnstillinger til fabrikkinnstillingene (unntatt Spill-modus).

Mens vil VGA (PC)-modus vil noen elementer i Bilde-menyen være utilgjengelige. Isteden vil VGA-modusinnstillinger bli lagt til Bildeinnstillinger 
mens i PC-modus.
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Lydmenyinnhold
Volum Justerer volumnivået.

Equalizer Velger equalizermodus. Egendefinerte innstillinger kan gjøres bare når du er i Bruker-
modus.

Balanse Justerer hvorvidt lyden kommer fra venstre eller høyre høyttaler.

Hodetelefon
Stiller inn hodetelefonvolum. 
Sørg for at hodetelefonvolumet er satt til et lavt nivå før du bruker hodetelefonene, slik at 
du unngår skade på hørselen.

Lydmodus Du kan velge en lydmodus (hvis dette støttes av den valgte kanalen).

AVL (Automatisk 
volumbegrensning) Setter lyden å opprettholde et fast nivå mellom programmer.

Hodetelefon/Linje Ut

Når du kobler en ekstern forsterker til TV-en ved hjelp av hodetelefonkontakten, kan du 
velge dette mulighet som Linjeutgang. Hvis du har koblet hodetelefoner til TV, sette dette 
mulighet som Hodetelefoner.
Sørg for at dette menypunktet er satt til Hodetelefoner før du bruker hodetelefoner. Hvis 
det er satt til Linjeutgang, vil utgangen fra hodetelefonkontakten settes til maksimum, noe 
som kan skade hørselen din.

Dynamisk bass Aktiverer eller deaktiverer dynamisk bass.

Surround-lyd Modusen Surround-lyd kan slås På eller Av.

Digital Utgang Stiller inn digital lydtype ut.
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Innhold i konfigurasjonsmeny
Betinget tilgang Kontrollerer betingede tilgangsmoduler når tilgjengelig.

Språk Du vil kanskje kunne angi et annet språk avhengig av kringkasteren og landet.

Barnesikring

Tast inn riktig passord for å endre foreldreinnstillingen. Du kan enkelt justere Menylås, Alderslås, 
Barnesikring eller Veiledning i denne menyen. Du kan også stille inn en ny PIN eller endre 
den StandardCICAM PIN-en ved å bruke de relatertealternativene.
Merk: Noenmenyalternativer er kanskje ikke tilgjengelig, avhengig av valg av land i Første Installering. 
Standard PIN kan settes til 0000 eller 1234. Hvis du har definert PIN (blir forespurt avhengig av valg av land) 
i løpet av Første Installering, bruker du PIN-koden du har definert.

Tidsur Stiller inn deaktiveringsuret til å slå av TV-en etter en viss tid. Stiller inn tidsur for valgte 
programmer.

Dato/Klokkeslett Stiller inn dato og tid.

Kilder Aktiverer og deaktiverer valgte kildealternativer.

Tilgjengelighet Viser tilgjengelighetsalternativer på TV-en.

Hørselshemmet Aktiverer spesielle funksjoner som er sendt fra kringkasteren. 

Lydbeskrivelse Et fortellerspor vil bli spilt for blinde eller svaksynte. Trykk OK for å se alle tilgjengelige alternativer 
i Audiobeskrivelse. Denne funksjonen er tilgjengelig bare hvis kringkasteren støtter det. 

Mer Viser andre instillingsalternativer på TV-en.

OSD-tidsavbrudd Endrer tidsavbrudd for menyskjermer.

Standby-LED Hvis den er satt til Av, vil standby-LED-en ikke lyse opp når TV-en er i standbymodus

Oppgradering av 
programvare Sikrer at TV-en har den siste fastvaren. Trykk OK for å se menyalternativer.

Program Versjon Viser gjeldende programvareversjon.

Undertekst Modus
Dette valget brukes til å velge hvilket undertekstalternativ som vises på skjermen (DVB 
undertekst / Undertekst for tekst-TV) hvis begge er tilgjengelig. Standard verdi er DVB 
undertekst. Denne funksjonen er bare tilgjengelig for landsalternativet Norge.

Auto TV AV Stiller inn ønsket tid for når TV-en vil automatisk gå inn i ventemodus når den ikke er i bruk.

Biss-knapp
Biss er et signalforvengingssystem som brukes av enkelte kringkastinger. Hvis du må angi 
Bissnøkkel for en sending, kan du bruke denne innstillingen. Uthev Biss-nøkkel, og trykk OK 
for å taste inn koden på ønsket kringkasting.

Butikk Modus Velg denne modusen for butikkvisning. Når denne Butikk Modus er aktivert, vil enkelte 
elementer i TV-menyen kanskje ikke være tilgjengelige.

Oppstart-modus Denne innstillingen konfigurerer moduspreferanser for oppstart. Alternativene Siste tilstand 
og Ventemodusmodus er tilgjengelige.

CEC Med denne funksjonen kan du aktivere og deaktivere CEC-funksjonaliteten fullstendig. Trykk 
Venstre- eller Høyre-knappen for å aktivere eller deaktivere funksjonen.

CEC Automat isk 
Strømstyring

Med denne funksjonen kan den tilkoblede HDMI-CEC-kompatible enheten slå på TV-en og 
bytt til inngangskilden automatisk. Trykk Venstre- eller Høyre-knappen for å aktivere eller 
deaktivere funksjonen.

Høyttalere For å høre TV-lyd fra den tilkoblede lydenheten, må du sette dette som Forsterker. Du kan 
bruke fjernkontrollen til TV-en til å styre volumet på lydenheten.

OSS Viser lisensinformasjon for programvare med åpen kilde.

Merk: Noen alternativer kan være utilgjengelige avhengig av modellen på TV-en og det valgte landet i første gangs installasjon.



Norsk- 16 -

Innhold i Installere-menyen

Automatisk kanalsøk 
(still om)

Viser automatiske omstillingalternativer. Digital Antenne:: Søker etter og lagrer antennebaserte 
DVB-stasjoner. Digital Kabel: Søker etter og lagrer kabel DVB stasjoner. Analog: Søker etter 
og lagrer analoge stasjoner. Satellitt: Søker etter og lagrer satellittstasjoner.

Manuelt kanalsøk Denne funksjonen kan brukes for innlegging av direktesendinger.

Kanalsøk nettverk Søker lenkede kanaler i sendingsystemet. Digital Antenne: Søker etter kanaler i 
antennenettverk. Digital Kabel: Søker etter kanaler i kabelnettverk.

Analogue Fine Tune 
(Analog finjustering)

Du kan bruke denne innstillingen for å finjustere analoge kanaler. Denne funksjonen er ikke 
tilgjengelig hvis det ikke fins noen lagrede analoge kanaler.

Satelittinnstillinger
Viser satellitt innstillinger. Satellittliste: Viser tilgjengelige satellitter. Du kan Legge til og 
Slette satelitter eller Redigere satellittinnstillinger på listen. Antenneinstallasjon: Du kan 
endre innstillinger for satellittantenne og starte et helt nytt satellittsøk. 

Installasjonsinnstillinger 
(valgfritt)

Viser menyen for installasjonsinnstillinger. Ventemodussøk: TV-en vil søke etter nye eller 
manglende kanaler når den er i ventemodus. Alle nye sendinger vil bli vist.

Slett serviceliste Bruk denne innstillingen for å fjerne kanalene som er lagret. Denne innstillingen er bare synlig 
når landvalget er satt til Danmark, Sverige, Norge eller Finland.

Velg Aktiv Nettverk Med denne innstillingen kan bare velge hvilke sendinger innenfor det valgte nettverket som skal 
være oppført i kanallisten. Denne funksjonen er bare tilgjengelig for landsalternativet Norge.

Signalinformasjon Du kan bruke dette menyelementet til å overvåke signalrelaterte opplysninger som signalnivå/-
kvalitet, nettverksnavn osv. for tilgjengelige frekvenser

Førstegangs 
Installasjon Sletter alle lagrede kanaler og innstillinger, nullstiller TVen til fabrikkinnstillingene.
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Generell TV Betjening
Bruk kanal listen

TV-en sorterer alle lagrede stasjoner i Kanalliste. Du 
kan redigere denne kanallisten, stille inn favoritter eller 
stille inn aktive stasjoner som skal listes opp ved bruk 
av Kanalliste-alternativene. Trykk på OK-knappen 
for å åpne Kanalliste. Du kan filtrere de oppførte 
kanaler ved å trykke på den blå knappen eller åpne 
Rediger kanalliste-menyen ved å trykke på den 
grønne knappen for å gjøre avanserte endringer i 
den gjeldende listen.

Administrere favorittlister
Du kan opprette fire forskjellige lister med favorittkanaler. 
Åpne Kannalliste fra hovedmenyen eller trykk på den 
grønne knappen mens Kanalliste vises på skjermen 
for å åpne Rediger kanalliste-menyen. Velg ønsket 
kanal på listen. Du kan foreta flere ganger ved å trykke 
på den gule knappen. Trykk deretter på OK-knappen 
for å åpne menyen Alternativer for kanalredigering 
og velg alternativet Legg til / Fjern favoritter. Trykk 
på OK-knappen igjen. Sett ønsket listealternativ til På. 
De(n) valgte kanalen(e) blir lagt til listen. For å fjerne 
én eller flere kanaler fra en favorittliste, må du følge de 
samme trinnene og sette ønsket listealternativ til Av.
Du kan bruke Filter-funksjonen i Rediger kanalliste-
menyen for å filtrere kanalene i kanallisten permanent 
i henhold til dine preferanser. Med dette Filter-
alternativet, kan du velg én av favorittlistene dine 
som skal vises hver gang Kanalliste er åpen. 
Filtreringsfunksjonen i Kanalliste-menyen vil bare 
filtrere kanallisten som vises for øyeblikket for å finne 
en kanal og stille den inn. Deisse endringene vil ikke 
bli være der neste gang Kanalliste åpnes hvis du ikke 
lagrer dem. For å lagre endringene på listen, trykker du 
på den røde knappen etter filtrering mens Kanalliste 
vises på skjermen.

Konfigurerer foreldre innstillinger
Med alternativene i Foreldreinnstillinger-menyen 
kan du hindre at brukere ser bestemte programmer 
og kanaler eller bruker menyer. Du finner disse 
innstillingene i menyen Oppsett>Foreldre.
For å vise menyvalg for foreldrelås, må PIN 
legges inn. Etter du har trykt riktig PIN kode så vil 
Foreldreinnstillinger bli vist.
Menylås: Denne innstillingen aktiverer og deaktiverer 
alle menyer og installasjonsmenyene til TV-en. 
Voksenlås: Hvis dette alternativet er angitt, vil den 
hente aldersgrenseinformasjon fra kringkastingen, 
og hvis denne aldersgrensen er deaktivert, vil den 
deaktivere tilgangen til kringkastingen.
Merk: Hvis landsalternativet i Første installering er satt til 
Frankrike, Italia eller Frankrike, vil verdien for Voksenlås være 
satt til 18 år som standard.

Barnelås: Når dette alternativet er PÅ, vil det kun være 
mulig å betjene TV-apparatet ved hjelp av fjernkontroll. 
Da vil ikke kontrollknappene på TV-en fungere.
Still inn PIN: Definerer en ny PIN. 
Standard CICAM PIN: Dette alternativet vil være 
nedtonet hvis ingen CI-moduler er satt inn i CI-sporet 
på TV-en. Med dette alternativet kan du endre standard 
PIN for CI CAM. 
Merk: Standard PIN kan settes til 0000 eller 1234. Hvis du har 
definert PIN (blir forespurt avhengig av valg av land) i løpet 
av Første installering, bruker du PIN-koden du har definert.
Noen alternativer er kanskje ikke tilgjengelig, avhengig av valg 
av land i Første installering.

Elektronisk programguide (EPG)
Enkelte kanaler sender informasjon om sendeplanene 
sine. Trykk på Epg-knapen for å se Programguide-
menyen.
Det er 3 ulike typer oppsett for planlegging, Tidsplan, 
Listeplan og Nå/Neste plan. Følg instruksjonene 
nederst på skjermen for å bytte mellom dem.

Tidsplan
Zoom (gul knapp): Trykk på den gule knappen for å 
se hendelser i et bredere tidsintervall.
Filter (blå knapp): Viser alternativer for filtrering.
Uthev sjanger (Subtitles-knapp): Viser Uthev 
sjanger-meny. Ved hjelp av denne funksjonen 
kan du søke i databasen til programguiden i 
overensstemmelse med sjangeren som du har valgt. 
Tilgjengelig informasjon i programguiden søkes, og 
resultater som samsvarer med kriteriene dine vil 
utheves.
Alternativer (OK-knapp): Viser hendelsesalternativer.
Hendelsesdetaljer (Info-knapp): Viser detaljert 
informasjon om valgte hendelser.
Neste/Forrige dag (knappene Program +/-): Viser 
hendelsene for dagen før eller neste dag.
Søk (Text-knapp): Viser Guidesøk-menyen.
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Nå (Source-knapp) Viser aktuell sending på uthevet 
kanal.
Listeplan(*)
(*) I dette oppsettsalternativet, vises bare hendelsene for den 
uthevede kanalen.
FORRIGE. Tidsavsnitt (rød knapp): Viser hendelsene 
fra forrige tidsavsnitt.
Neste/Forrige dag (knappene Program +/-): Viser 
hendelsene for dagen før eller neste dag.
Hendelsesdetaljer (Info-knapp): Viser detaljert 
informasjon om valgte hendelser.
Filter (Text-knapp): Viser alternativer for filtrering.
Neste tidsavsnitt (grønn knapp): Viser hendelsene 
fra neste tidsavsnitt.
Alternativer (OK-knapp): Viser hendelsesalternativer.
Nå/Neste plan
Alternativer (OK-knapp): Viser hendelsesalternativer.
Hendelsesdetaljer (Info-knapp): Viser detaljert 
informasjon om valgte hendelser.
Filter (blå knapp): Viser alternativer for filtrering.
Hendelsesalternativer
Bruk pilknappene for å utheve en hendelse og trykk 
på OK-knappen for Hendelsesalternativer-menyen. 
Følgende alternativer er tilgjengelige.
Velg kanal: Ved å bruke dette valget kan du bytte til 
valgte kanal.
Still inn tidsur ved hendelse / Slett tidsur på 
hendelse: Etter at du har valgt en hendelse i EPG-
menyen, trykk OK-knappen. Velg Still inn tidsur på 
hendelse og trykk OK-knappen. Du kan sette et tidsur 
for fremtidige hendelser. For å avbryte et allerede 
innstilt tidsur, må du merke hendelsen og trykke på 
OK-knappen. Velg deretter Slett tidsur på hendelse-
alternativet. Timeren vil bli avbrutt.
Merknader: Du kan ikke bytte til en annen kanal eller kilde 
mens det er et aktivt tidsur på den gjeldende kanalen. 
Det er ikke mulig å sette tidsur for to eller flere individuelle 
hendelser på samme tidsintervall.

Tekst-TV-tjenester
Trykk Text-knappen for å gå inn. Trykk igjen for å 
aktivere mix-modus, som lar deg se tekst-TV-siden og 
TV-sending på samme tid. Trykk en gang til for å gå 
ut. Hvis det er tilgjengelig, vil deler av tekst-TV-sidene 
fargekodes, og kan velges ved å trykke på de fargede 
knappene. Følg instruksene som vises på skjermen.
DIGITAL TEKST-TV
Trykk Text-knappen for å vise digital tekst-TV-
informasjon. Betjen den med de fargede knappene, 
markørknappene og OK-knappen. Bruken kan variere 
noe, avhengig av innholdet av digital tekst-TV. Følg 
instruksene som vises på den digitale tekst-TV-
skjermen. Når Text-knappen trykkes på nytt, går TV-en 
til TV-sendingen.

Programvareoppdatering
TV-en er i stand til å finne og oppdatere fastvaren 
automatisk via kringkastingssignalet. 

Programvareoppgradering søk via 
brukergrensesnittet
Velg Oppsett og hovedmenyen og trykk på OK-
knappen. Oppsett-meny vil vises. Velg deretter Mer 
og trykk OK-knappen. Gå til Programvareoppdatering 
og trykk på OK-knappen. Velg Søk etter oppgradering 
i menyen Oppgraderingsalternativer og trykk OK-
knappen for å se etter en ny programvareoppdatering.
Hvis nye oppdateringer blir funnet vil nedlastingen 
av programvaren ta til. Når nedlastingen er fullført, 
bekrefter du at du vil starte TV-en på nytt når du blir 
spurt om det ved å trykke på OK for å gå videre til 
omstart.

3 AM søk og oppgradering modus
TV-en vil søke etter nye oppgraderinger kl 03:00 hvis 
Automatisk søk i menyen Oppgraderingsalternativer 
er satt til Aktivert, og TV-en er koblet til et antennesignal. 
Hvis en ny programvare blir funnet og lastet ned, vil det 
bli installert neste gang du slår på TV-en. 
Merk: Ikke koble fra strømledningen mens lysdioden 
blinker under omstart. Hvis TV-en ikke vil slå seg på etter 
oppgraderingen, trekker du ut støpselet, venter i to minutter 
og kobler det til igjen.

Feilsøkingstips
TVen vil ikke slå seg på
Kontroller at strømledningen er koblet sikkert til 
stikkontakten. Sjekk om batteriene er utgått. Trykk på 
Power-knappen på TV-en. 

Dårlig bilde
•	 Sjekk om du har valgt riktig TV-system.
•	 Lavt signal nivå kan gi bildeforstyrrelser. Vennligst 

sjekk antennetilgang.
•	 Sjekk om du har valgt riktig kanalfrekvens hvis du 

har gjort manuell tuning. 
•	 Bildekvaliteten kan brytes ned når to enheter er 

koblet til TV-en på samme tid. I slike tilfeller bør du 
koble fra ett av apparatene.

Manglende bilde
•	 Det te  be ty r  a t  TV-en  i kke  mot ta r  noen 

sendingssignaler. Sørg for at du har valgt korrekt 
kilde.

•	 Er antennen tilkoblet på riktig måte? 
•	 Er antennekabelen skadet? 
•	 Er riktige plugger brukt for å koble antennen? 
•	 Er du i tvil, ta kontakt med leverandøren.
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Manglende lyd
•	 Sjekk om TV-en er dempet. Trykk knappen Lydløs 

eller øk volumet for å sjekke.
•	 Lyd kommer kanskje fra bare én høyttaler. Sjekk 

balanseinnstillingene i Lyd-menyen.

Fjernkontroll – ingen drift
•	 Batteriene kan være oppbrukt. Bytt batteriene. 

Inngangskilder - kan ikke velges
•	 Hvis du ikke kan velge en inngangskilde, er det mulig 

at du ikke har noen enheter koblet til. Hvis ikke:
•	 Kontroller AV-kablene og kontaktene hvis du prøver 

å bytte til inngangskilden som er tilknyttet den 
tilkoblede enheten.

Bildet er ikke midtstilt i VGA-kilde
For å få TV-en til å midtstille bildet automatisk, gå 
inn i menyen PC-posisjon i menyen Bilde, uthev 
Autoposisjon og trykk OK. Vent til den er fullført.. 
For å angi bildeposisjonen manuelt, kan du bruk 
alternativene H-posjon og V-posisjon. Velg ønsket 
alternativ og bruk venstre- og høyreknappen på 
fjernkontrollen for å angi.

Typiske visningsmodi for PC-inngang
Følgende tabell er en illustrasjon av noen typiske 
videovisningsmoduser. TV-en støtter kanskje ikke 
alle oppløsningene. TV-en støtter opptil 1920x1080.

Index Oppløsning Frekvens

1 640x480 60 Hz

2 800x600 56 Hz

3 800x600 60 Hz

4 1024x768 60 Hz

5 1024x768 66 Hz

6 1280x768 60 Hz

7 1280x960 60 Hz

8 1280x1024 60 Hz

9 1360x768 60 Hz

10 1400x1050 60 Hz

11 1600x1200 60 Hz

12 1920x1080 60 Hz

AV og HDMI signal Kompatibilitet

Kilde Støttede signaler Tilgjengelig

EXT
(SCART)

PAL 50/60 O
NTSC 60 O
RGB 50 O
RGB 60 O

SIDE AV
PAL 50/60 O
NTSC 60 O

PC/YPbPr 

480I, 480P 60Hz O
576I, 576P 50Hz O
720P 50Hz, 60Hz O
1080I 50Hz, 60Hz O
1080P 50Hz, 60Hz O

HDMI

480I 60Hz O
480P 60Hz O
576I, 576P 50Hz O
720P 50Hz, 60Hz O
1080I 50Hz, 60Hz O

1080P
24Hz, 25Hz
30Hz, 50Hz, 
60Hz

O

(X: Ikke tilgjengelig, O: Tilgjengelig)

I noen tilfeller kan et signal på TV-en ikke vises 
skikkelig. Problemet kan være en uforenlighet 
med standarder fra kildeutstyret (DVD, digitalboks 
osv.). Dersom du opplever et slikt problem, kontakt 
forhandleren og produsenten av kildeutstyret.
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Støttede filformater for USB-modus
Media Filendelse Formater Merknader

Video .mpg, .mpeg MPEG1-2 MPEG1: 768x576 @ 30P, MPEG2:1920x1080 @ 30P

.vob MPEG2

1920x1080 @ 30P

.mp4 MPEG4, Xvid, 
H.264

.mkv H.264, 
MPEG4,VC-1

.avi MPEG2, 
MPEG4, Xvid, 
H.264

.flv H.264/VP6/
Sorenson

H.264/VP6: 1920x1080 @ 30P
Sorenson: 352x288 @ 30P

.mp4, .mov, 

.3gpp, .3gp, 
MPEG-
transportstream, 
.ts,.trp, .tp, .mkv

HEVC/H.265 1080P@60fps - 50Mbps

.3gp MPEG4 , H.264 1920x1080 @ 30P

Lyd .mp3 MPEG1 Layer 
2/3

Layer2: 32Kbps ~ 448Kbps (Bit rate) / 32kHz, 44.1kHz, 48kHz, 
16kHz, 22.05kHz, 24kHz (Samplingsfrekvens)
Layer3: 32Kbps ~ 320Kbps (Bit rate) / 32kHz, 44.1kHz, 
48kHz, 16kHz, 22.05kHz, 24kHz, 8kHz, 11.025kHz, 12kHz 
(Samplingsfrekvens)

(fungerer bare 
med videofiler)

AC3 32Kbps ~ 640Kbps (Bitfrekvens) / 32kHz, 44.1KHz, 48kHz 
(Samplingsfrekvens)

AAC 16Kbps ~ 576Kbps (Bit rate) / 48kHz, 44.1kHz, 32kHz, 24kHz, 
22.05kHz, 16kHz, 12kHz, 11.025kHz, 8kHz (Samplingsfrekvens)

EAC3 32Kbps ~ 6Kbps (Bitfrekvens) / 32kHz, 44.1KHz, 48kHz 
(Samplingsfrekvens)

LPCM Unsigned 8bit PCM, Signed/Unsigned 16bit PCM (stor/liten endian), 
24bit PCM (stor endian), DVD LPCM 16/20/24bit (Bit rate)
/ 6kHz, 8kHz, 11.025kHz, 12kHz, 16kHz, 22.05kHz, 24kHz, 
32kHz, 44.1kHz, 48kHz , 88.2kHz, 96kHz, 176.4kHz, 192kHz 
(Samplingsfrekvens)

IMA-ADPCM/
MS-ADPCM 384Kbps (Bitfrekvens) / 8KHz ~ 48Khz (Samplingsfrekvens)

LBR 32Kbps ~ 96Kbps (Bitfrekvens) / 32kHz, 44.1KHz, 48kHz 
(Samplingsfrekvens)

Bilde
.jpeg

Grunnlinje Oppløsning (BxH): 17000x10000

Progressiv Oppløsning (BxH): 4000x4000

.bmp - Oppløsning (BxH): 5760x4096

Undertittel .sub, .srt - -
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Støttede DVI-oppløsninger
Når du kobler enheter til TVen din ved å bruke DVI-konversjonskabel (DVI til HDMI-kabler – følger ikke med), 
kan du bruke følgende resolusjonsinformasjon.

56Hz 60Hz 66Hz 70Hz 72Hz 75Hz

640x400 þ

640x480 þ þ þ þ

800x600 þ þ þ þ þ

832x624 þ

1024x768 þ þ þ þ þ

1152x864 þ þ þ

1152x870 þ

1280x768 þ þ

1360x768 þ

1280x960 þ þ

1280x1024 þ þ

1400x1050 þ þ

1440x900 þ þ

1600x1200 þ

1680x1050 þ

1920x1080 þ
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